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Köszönetnyilvánítás


Kedves Olvasó!

 

 

A könyv felkavaró, véres jeleneteket és erőszakos halált tartalmaz. Elrablásról, zsarolásról és bebörtönzésről szóló elbeszélések is megjelennek a lapjain. Egy nőt az akarata ellenére házasítanak meg. Előfordulnak megkérdőjelezhető konszenzuson alapuló szexuális tartalmak. Emberkereskedelemről is szó esik, és összességében sok rossz dolog történik.

Ahogyan Nero, ugyanúgy King is egy két lábon járó piros zászló. Ezért, mint mindig, ezen emlékeztető tudatában olvass tovább!


Ajánlás

 

 

Ahogy a mondás tartja:

Kétszer halsz meg. Először, amikor eltemetnek.

Másodszor, amikor valaki utoljára ejti ki a nevedet.

Ezt a könyvet az édes Laney-nek ajánlom – és minden kutyának, akik magukkal vittek egy darabot a szívünkből –, mert így, amíg valaki elolvassa a nevüket, örökké élnek.
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1. fejezet

Savannah

 

– Biztos nem akarod azt hazavinni, és inkább feljönni hozzám? – Lee felém pillant, majd zöldre vált a lámpa, és leveszi a fékről a lábát. – Elég korán van a vacsorához.

Lenézek az ölemben pihenő hideg lasagnéra, és a tetejét fedő alumíniumfólia összegyűrődik a markomban.

– Tudom, hogy korán van, de nem kell ennünk, amint megérkezünk. – Igyekszem figyelmen kívül hagyni, hogy nem akarja megkóstolni a főztömet. – Nemrég volt Mandi műtéte, ezért biztosan hamar lepihen.

Lee dobol az ujjaival a kormányon.

– Nem fertőz, ugye?

Eltátom a számat, és kell pár pillanat, hogy válaszolni tudjak.

– A gerincét műtötték, mert elesett.

Szeretném azt is hozzátenni, hogy hacsak nem tudod elkapni az ügyetlenséget, akkor nem fertőz. De a szeméből sütő ingerültség elhallgattat.

Összeszorítom a számat, majd kinézek az ablakon, és hagyom, hogy a GPS hangja vezessen a barátnőm házához.

Múlt hónapban, amikor találkoztunk, még tetszett Lee visszahúzódó személyisége. Kifinomultnak tűnt, és régen flörtölt velem nyíltan egy jóképű férfi.

Felszívtam a sármját, mint egy zokni a vizet egy mély tócsába lépve. Nagyon odafigyelt rám az első randinkon. És szörnyen kedves volt a másodikon. De ma, mióta kinyitotta nekem az ajtót, igazi seggfejként viselkedik.

Azt hittem, hogy ez az egész szex a harmadik randin dolog csak amolyan mondás. De eléggé… nyűgös. Elgondolkozom, vajon azért tanúsít ilyen magatartást, mert azt hiszi, ma lefekszünk?

Ami butaság. Mert ez nem olyan randi. Mellesleg, önként jelentkezett, hogy elkísér. Talán ezt intő jelként kellett volna vennem – hogy benyomakodott a mai napomba, amikor mondtam, hogy holnap szabad vagyok.

Megbizonyosodom róla, hogy a fólia még mindig a tepsin van.

Csak akkor akartam bemutatni Leet, amikor már komoly a kapcsolatunk. Most már úgy gondolom, hogy ez a dolog közöttünk nem lesz az. Nem akarom újra látni. Ez a viselkedés kicsit sem vonzó.

Ráadásul emlékszem rá, hogy mondtam: Mandi két csigolyáját műtik.

Fertőz?

Ki kérdez ilyet?

Lee indexel, lelassít, és ráfordul Mandi utcájára.

– Ha nem akarsz velem lógni, totál megértem – mondom, abban reménykedve, hogy elfogadja a felkínált menekülési lehetőséget. – Elég, ha kiteszel.

– Nem. – Felsóhajt. – Azt mondtam, eljövök, és tartom magam a szavamhoz. Mit gondolna a barátnőd, ha nem lennék ott?

Ráharapok az ajkamra. Remek lehetőség, hogy elmondjam, meg sem említettem Mandinek, mert nem voltam benne biztos, hogy tényleg eljön.

De nem akarok goromba lenni, és a következő pár órát extra kínossá tenni.

Kimutatok az ablakon.

– A sárga ház az. Hátul van egy felhajtó, de az utcán is leparkolhatsz.

Egy csinos, középosztály által lakott környéken vagyunk, nem messze Minneapolistól. A magas fák beárnyékolják az utcát, így megvédenek minket a júliusi naptól.

Megvárom, hogy Lee leállítsa a kocsit, mielőtt kicsatolom magam, és kiszállok.

Egy kis ügyesség kell hozzá, hogy a tészta ne landoljon az ölemben, ahogyan kikászálódom a sportkocsiból, de sikerül megoldanom.

Hátulról megkerüli az autót, és csatlakozik hozzám a járdán, én pedig felé nyújtom a tepsit.

– Megfognád egy pillanatra?

Szinte meglepődöm, amikor szó nélkül elveszi, de nem vesztegetek több időt, gyorsan lesimítom a ruhámat.

Nehéz volt kiválasztani, mit vegyek fel. Csak kétszer találkoztam Leevel, vagy háromszor, ha számít a megismerkedésünk, ezért még mindig igyekszem lenyűgözni őt a szerkóimmal. De a barátnőm nemrég esett át egy rohadt gerincműtéten, így kizártnak tartom, hogy kicicomázta volna magát egy otthon elköltött, korai vacsorához. Ezért megtaláltam az arany középutat egy rojtos farmer rövidnadrággal, amit virágmintás, dekoltázsvillantó felsővel és aranyszínű balerinacipővel társítottam.

A rövidnadrág túlságosan felcsúszott, miközben ültem, ezért egy kis igazgatás és rángatás kell, hogy visszacsússzon a helyére. Cuki darab, a nadrág jól néz ki, de sosem szerettem a lábamat – túlságosan is nagy –, ezért gondolni sem merek arra, hogy felvegyem, mert túlagyalom a helyzetet, és stresszelni fogok. Viszont a hossza tetszik, eleget takar, ezért nem dörzsölődik ki a lábam. Mert az egyetlen fájdalmasabb dolog egy csalódott férfi társaságánál a kidörzsölődött comb.

Erre a gondolatra megrázom a fejemet, és lesimítom a felsőmet. A merész mintája segít optikailag kisimítani pár… dudoromat.

Azt hinné az ember, hogy miután már harminckét éve – ahogyan a családom mondja – „vastag csontozatúként” élek, tudnom kellene, hogyan öltözzek fel. De még mindig próbálok rájönni. Hála a közösségi médiának, idén rábukkantam pár remek testpozitivitással foglalkozó oldalra, és azóta igyekszem az érzéki oldalamat szűkebb, kihívóbb darabokkal előhozni. Állítólag így a szexualitásomat hangsúlyozom ki, és nem a testemet rejtegetem. Egészen jól megy, de ez egy folyamat. És a Leeből áradó furcsa hangulattól túlságosan meztelennek érzem magam.

Felém nyújtja a lasagnét, jelezve, hogy nem hajlandó elvinni a házig.

A nyelvem hegyén van, hogy elküldjem, de helyette egy köszit nyögök ki.

Lee a járda felé int.

– Csak ön után, milady!

Mosolyra húzódik a szám, ahogyan elmegyek mellette.

Lehet, hogy túlságosan szigorú voltam vele.

Odaérünk az ajtóhoz, Lee előrenyúl, megnyomja a csengőt, majd mellém áll.

Pár pillanatba telik – ahogyan sejtettem –, hogy kinyíljon az ajtó, és feltűnjön mögötte a barátnőm.

– Savannah? – Mandi arcán zavart mosoly ül.

– Szia! – köszöntöm vigyorogva. – Nézzenek oda, már mászkálsz!

Erre ő felhorkan, és megrázza a járókeretet.

– A doki azt mondta, hogy mozognom kell.

– Remekül nézel ki – mondom.

– Köszi! – A tekintete Leere vándorol, majd vissza rám. – Nem tudtam, hogy jársz valakivel. – Színpadiasan suttog, mert tudja, hogy a mellettem álló férfi hall mindent.

Nem igazán tudom, hogy mutassam be, ezért csak ennyit mondok:

– Ő itt Lee – biccentek felé, még mindig teli kézzel.

Az ilyenkor szokásos udvarias diskurzus után kezet fognak, majd Mandi felém fordul.

– Bocsánat, de kezdem elveszteni a fonalat. Miért vagy… – Tekintete lesiklik a kezemben pihenő, minden pillanattal nehezebbé váló lasagnéra. – Jóságos ég, az ma van? – A homlokára csap. – Azt hittem, a következő szombaton jössz át.

– Jaj, ne! – Meleg kúszik fel a nyakamon. Ha elküld minket, elolvadok a szégyentől. – Valószínűleg én néztem el. – Annak ellenére, hogy négyszer néztem vissza az elmúlt négy napban az üzeneteinket, hogy biztosan jókor jöjjek. – Ha akarod, beteheted a fagyasztóba. – Felemelem a tepsit. – Félreteheted máskorra. Mondjuk a következő hétvégére.

– Nem, nem. – Megrázza a fejét. – Gyertek be! – Hátralép. – Egy másik barátnőm is itt van a bátyjával. Tavasszal együtt dolgoztunk egy rendezvényen, és csak benézett, hogy vagyok.

– Ez kedves tőle. – Követem Mandit a házba. – Elhozta a bátyját? – Ettől valamiért bután vihogok.

Mandi úgy fordul, hogy csak én lássam az arcát, majd elkerekedik a szeme, és legyezi magát.

Ezek szerint a bátyja jóképű.

Kínos lesz befurakodni más vendégek mellé, de nem bánom, ha egy kicsit legeltethetem a szemem. Főleg, hogy holnaptól végzek a férfiakkal. Mert Lee még mindig nem vette el tőlem a tepsit, és a karom mindjárt letörik.

Mandi tempóját követve végigmegyünk a nappaliba vezető folyosón, a ház másik vége felé. A folyosó műtárgyakkal van kirakva.

Számos művészeti galériát menedzsel – az egyik ilyenben találkoztunk először – itt és Chicagóban, így alakult ki a csodás kollekciója.

A nappali felé közeledve több duruzsoló hangot is hallok.

Lelassítok, engedem, hogy Mandi lépjen be elsőként a szobába, és ellazítom a vállamat.

– Remélem, nem bánjátok, ha a barátnőm, Savannah és a pasija is csatlakozik hozzánk.

Nagy erőfeszítésbe kerül nem grimaszolnom, amikor Leet a pasimnak hívja, de nem éri meg az erőfeszítést, hogy kijavítsam.

Belépek a szobába, ahol Mandi másik barátnője a kanapén ül. Mellette, ahogyan említette, egy férfi.

Már nem is lépkedek, mégis majdnem elbotlom.

Mert jézusmária!, micsoda egy férfi! Mandi apró legyezése nem volt elég figyelmeztetés arra, mennyire jóképű ez a pasas.

Túlságosan is elegánsan van öltözve a hétvégéhez. Gyakorlatilag öltönyben van, csak zakó nélkül. Mintha félredobta volna, amikor melege lett. A rászabott, fehér ingének felső két gombját szabadon hagyta, és az ujját félig felgyűrte az alkarján. Ráadásul, ahogyan szélesre tárt lábbal hátradől, a nadrág anyaga úgy megfeszül, épphogy nem szakad szét… Szentséges ég, nagyon jól áll neki!

Sűrű, barna haja – ugyanolyan színű, mint a húgáé – oldalt rövidre van vágva, a szakállával egy síkban, de fent kicsit hosszabbra hagyta. Lefogadom, hogy általában tökéletesen hátra van zselézve, de most, mint minden más része, a haja is kicsit rendetlen.

Feljebb pillantok, a tekintetem találkozik az övével, és hátralépek.

Van ott valami.

Valami vadság.

– Szia! – Az ördögi férfi mellett ülő nő integet.

Boldogan veszem a figyelemelterelést, és finoman megemelem a kezemben lévő tepsit üdvözlésképpen.

Majdnem elfelejtettem, hogy még mindig fogom. Ha jobban belegondolok, az ujjaim már kezdenek bizseregni.

Karra kell gyúrnom.

– Bocsi, hogy csak úgy beállítottunk. – A nevetésem pont olyan mesterkélten hangzik, mint ahogyan viselkedem most. – Elnéztem a dátumot.

A nő arcára megértés ül ki.

– Mindannyiunkkal előfordult már.

Hitetlenkedve megrántom a vállam. Ő is pont úgy ki van öltözve a csinos szoknyájával, mint a testvére, és kicsit sem úgy fest, mint aki rossz helyen vagy rossz időben jelent volna meg.

Nem mintha velem ez történt volna.

Mandi odamegy az egyik magas támlás székhez, én pedig a kínos csöndben állva maradok.

Amikor végre meghallom Lee lépteit mögülem, kicsit odébb húzódom.

Biztosan lekötötte a figyelmét pár műtárgy – amit általában értékelek –, de még kínosabbá teszi a helyzetet azzal, hogy utánunk sétál be.

A könyökömmel rámutatok.

– Mindenki, ő itt Lee. – Elhagyom a hibásan használt titulust, és rájövök, hogy nem tudom a testvérpár nevét.

– Örülök, hogy találkozunk… – mondja a nő, ahogyan Lee megjelenik. De aztán elhallgat, és hátratántorodik, mintha valaki az arcába öntött volna egy italt. – Leland?

Lee megtorpan mellettem. Megtorpan. Mintha falba ütközött volna.

A nő rám néz, majd vissza Leere.

– Ez meg mi a fasz?

Egyikről a másikra kapom a tekintetemet, és azon jár az agyam, honnan ismerik egymást. És miért hívja a nő Lelandnek?

– Aspen… – krákogja Lee. A nevét?

A nő összeszorítja az állkapcsát, és felpattan.

– Ez az a munka, amit el kellett intézned? – Rám mutat a vörösre festett körmével.

Jaj ne!

Jaj ne, jaj ne, jaj ne!

– Lee, mi folyik itt? – kérdezem a mellettem álló férfit annak ellenére, hogy rettegés költözik a gyomromba.

– A neve Leland – böki ki a nő, Aspen. – És ő az én hazug, csalfa, rohadék férjem.
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2. fejezet

King

 

Ez a nap kezd érdekes lenni.

Felülök, feladva a fesztelenséget sugárzó pózomat.

Kevés ember van, akit jobban utálok Lelandnél. Ő egy tetves gennyláda.

Sajnos Aspen ezt sosem látta. Ez idáig.

– El sem hiszem, hogy ezt művelted! – veti oda neki Aspen dühösen a szavakat.

Egészen mostanáig.

Leland nem tudja eldönteni, hogy milyen érzelem üljön ki az arcára, így leginkább egy tátott szájú lepényhalra hasonlít. Már azelőtt cuppog a szája, hogy kiejtené a klasszikusan tragikus mondatot:

– Ez nem az, aminek látszik.

Aspen megfeszül, mintha át akarná vetni magát a szobán, ezért felnyúlok, és megragadom a könyökét.

Nem kell erőszakhoz folyamodnia.

Arra itt vagyok én.

A nő, aki Lelanddel együtt jött be a szobába, hátrál egy lépést, és a tágra nyílt, döbbent tekintete mindenkin végigjár.

Várok, hogy gyönyörű, barna szeme megtalálja az enyémet, és elégedetten veszem tudomásul, hogy fél pillanattal tovább néz rám, mint legutóbb.

Kár, hogy Leland nyálkás sármjának ő is bedőlt. Ez a lány túlságosan szép és kecses a sikamlós markába. Mégis itt van, hatalmas mellét virágminta fedi, fényes, szőke haját lágy hullámokba rendezte, és a rövid farmernadrágjában úgy néz ki, mintha csak egy lány lenne a szomszédból.

A húgom kiabál valamit, mire a nő összerezzen.

– Én soha… – próbál megszólalni, de Aspen közbevág.

– Nem téged kérdeztelek, ribanc!

Megfeszülnek az ujjaim Aspen könyökén. Egyértelmű, hogy a nő nem tudta erről a seggfejről, hogy házas. De a testvérem nem a nyugodt természetéről híres.

Amikor végre felszedi a golyóit a földről, Leland újra megszólal.

– Talán, ha nem lennél mindig akkora frigid picsa, akkor nem kellett volna…

Ó, ez a buta faszjankó…

Felállok.

Mire ő befogja a pofáját.
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3. fejezet

Savannah

 

Elakad a lélegzetem, amikor a pasas feláll.

Nagy. Óriási. Magasabb, mint… nem is tudom, mi. Sokkal magasabb, mint az én százötvenhárom centim. Magasabb, mint Lee – Leland – száznyolcvan centije. És az izmai…

Megnyalom a számat.

A bicepsze annyira kitölti az inge ujját, hogy az szinte kényelmetlenül szűknek tűnik.

Hevesebben ver a szívem, és amikor előrelép, még szaporábbá válik.

Nem tudom, hogy tőle ijedjek meg, vagy attól, hogy elengedte a húga karját. Mert az a nő úgy néz ki, mintha puszta kézzel meg akarná ölni Lelandet – és engem.

– Leland – sóhajtja a férfi, és a hangja végigfut az egész testemen. – Ostobább vagy, mint amilyennek hittelek. És ez sokat elárul rólad. Mert nem létezik, hogy megcsaltad a húgomat, és ezért őt hibáztatod. – Egy pillanatra elhallgat. – Miközben én itt állok mellette.

– Mi… – szólalok meg, de elhallgatok, mert senki sem figyel rám.

A saját érdekemben szeretném közölni, hogy sosem feküdtünk le. De ez nem változtat semmin. Akár szexeltünk, akár nem, a feleségének minden oka megvan, hogy mérges legyen rá.

Lee hátralép a sógorától.

– Ennek semmi köze hozzád, haver. – Félelem remeg a hangjában. – Csak Aspenre és rám tartozik.

A hatalmas alak már azelőtt rázza a fejét, hogy Lee befejezhetné a mondatot.

– Ebben tévedsz. Igenis közöm van hozzá, mert átbasztad a családomat. – Az utolsó szót mélyen morogva ejti.

Hangjának a súlyát a gyomromban is érzem.

Nem tudom, kik ezek az emberek, de a helyzet hirtelen veszélyessé válik. Veszélyesebbé, mint egy válás és egy mérges feleség.

Még hátrébb lépek Leetől, és Mandire pillantok, aki még mindig döbbenten ül.

Aspen előrelép, és a bátyja mellé áll.

– Nem tudom, hova rejtetted a jegygyűrűd, de ne fáradj a visszavételével! Mert végeztünk.

– Rendben! – Leland felemeli a kezét, és hátrálni kezd. – Nem akarom, hogy bármi közöm legyen az elcseszett családodhoz, és a sok szarhoz, amit…

– TÁVOZZ! – A férfi hangja megijeszt. Lepillantok a markomban remegő lasagnéra, majd észreveszem, hogy mindenki engem néz.

Fogalmam sincs, mikor emelte utoljára valaki fel a közelemben ennyire a hangját, de az égbe ugrott tőle a pulzusom.

Hallom, ahogyan Leland sebesen elmenekül a csempézett padlón. Egyszerre tűnik el a méltóságom és a fuvarom.

A testvérpár mond valamit egymásnak, de a fülemben zúgó vértől nem hallom.

Valahol máshol akarok lenni.

Bárhol máshol szívesebben lennék!

– Annyira sajnálom! – töri át Mandi hangja az önsajnálatom buborékát.

Nem tudom, mit kéne sajnálnia. Mandi itt az egyetlen ártatlan személy.

– Nem, én sajnálom! – mondja Aspen művien nyugodt hangon. – Ha a jövendőbeli exférjem nem lenne ekkora fasz, sohasem dugta volna meg a barátnődet.

Lépteket hallok, és próbálom összeszedni magam, hogy felnézzek, és kimondjam az igazságot, de egy váll keményen nekem ütközik.

Még az őt körülvevő méreggel sem számítottam arra, hogy a nő hozzám fog érni, ezért nem állok készen. Mivel a karom máris fáradtan remeg, nézem, ahogyan a tepsi kicsúszik a markomból, és pár centivel a lábam előtt, egy hangos csattanással a padlón landol. A nehéz kerámiaedény széttörik, a lasagne kicsúszik a törött oldalán, és szétterül a padlón.

Hátrébb húzódom, és fenyegetően gyűlnek a könnyek a szememben.

A kaját ne!

– Elnézést a felfordulásért! – A férfi mély hangja magára vonja a figyelmemet. Arra számítok, hogy Mandinek mondta, de engem néz.

A tekintete egy szívdobbanás erejéig fogva tart, az oroszlánéra emlékeztető, aranyszínű szeme az enyémbe fúródik, majd lehajtja a fejét, és elmegy mellettem.
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4. fejezet

Savannah

 

Kifújom a levegőt, hogy megnyugtassam az idegeimet, és felnézek az egyszerű téglaépületre.

Ma jártam először Lee lakásában, és annak ellenére, hogy csak pár órája történt, az éjszakai égbolt miatt úgy érzem, mintha egy élettel ezelőtt lett volna.

Furcsának tartottam, hogy Lee nem jött értem, mint korábban. De a mostani tudásommal, meg a korábbi emlékem különös hangulatával együtt már mindent értek.

Mert ez volt a szexbarlangja.

– Barom – mormogom, ahogy a bejárathoz megyek.

A korábbi katasztrófa után úgy döntöttem, hogy egész este Mandivel fogok lógni. Rendeltünk vacsit – mivel a lasagne a tepsivel együtt a kukában landolt –, és kínos sztorikat meséltünk, hogy ne érezzem a mai napot akkora tragédiának. Megkínált borral, de mivel ő nem ihat a fájdalomcsillapítók miatt, együttérzésből én is megtartóztattam magam. Mostanra már megbántam.

Mandi újra meg újra bocsánatot kért, bár nem volt miért. Nem tervezte, hogy így alakul a nap. Igaz, az én káromra, de Leeről kiderült, hogy csalfa. Sosem jó érzés, amikor ilyen történik, de jobb, hogy Aspen tudja. Legalább mellette áll a bátyja.

Amint kimentek a hátsó ajtón, kifaggattam róla Mandit.

King. Azt jelenti, király. Milyen tökéletes név ennek a férfinak. Illik az előkelőségéhez, amit fesztelenül magán visel.

A távozásuk után beletelt egy kis időbe, mire rájöttem, miért a hátsó ajtón mentek ki. Mert a felhajtón parkoltak. Amiért hálás vagyok. Bele sem akarok gondolni, mi történt volna, ha beállunk, és Lee meglátja a felesége kocsiját. Vagy a sógoráét. Hogyan magyarázta volna meg nekem, hogy miért nem akar bemenni? Vagy csak kilök a kocsiból, és otthagy? Esetleg továbbhajt, és nem engedi, hogy kiszálljak? Az szörnyen félelmetes lett volna. Mert azt hittem volna, hogy elrabol.

Félreteszem ezt az ijesztő gondolatot, és hangosan felsóhajtok.

Semmi okom újra rájuk gondolni. Amint visszaszerzem a kulcsomat, Lee számomra halott. Aspen úgy nézett ki, mint aki megfojt, ha újra lát, és Kingnél annyira nincs esélyem, hogy el is felejthetem.

Mármint az igaz, hogy érdeklődéshez hasonló arckifejezéssel nézett, de az inkább csak kíváncsiság lehetett, mert azt hiszi, hogy lefeküdtem a húga férjével. De mindennek ellenére a királyi kinézetű férfiak sosem a kínos, duci lányokra hajtanak, akiknek festékes az ujjuk, és minifurgont vezetnek.

Ami… Az utca végén parkoló kocsimra pillantok, és felhördülök.

Amikor megérkeztem az Uberrel, rájöttem, hogy nincs a táskámban a kocsikulcsom. Mivel korábban használnom kellett ahhoz, hogy eljussak idáig, biztosan Lee lakásában maradt. Nem voltam bent sokáig, de emlékszem, hogy felborult a konyhapultján a táskám, mert azzal voltam elfoglalva, hogy ne ejtsem el a lasagnét – mekkora irónia –, ezért biztosan akkor esett ki.

Ha csak a kocsikulcsomról lenne szó, itt hagynám. Van otthon pótkulcsom, és kicsengetném a pótlásáért a pénzt, ahogyan az Uberért is, csak hogy ne kelljen többet látnom azt a hazug, megátalkodott… hazugot soha többé.

Fejlesztenem kell a sértegetési készségem is.

Nem, az nem csak egy kulcs. Azon van mindenem – kulcs a lakásomhoz, a műtermemhez és a postafiókomhoz –, ezért nem tudom csak úgy itt hagyni.

Éppen szedem össze a bátorságomat, hogy felhívjam Leet, és megkérjem, engedjen be a főbejáraton, amikor kijön egy tini a kapun.

Úgy teszek, mintha a táskámban kutakodnék, és lehajtott fejjel odasietek, hogy elkapjam a csukódó ajtót.

Ez jól jött.

A kapu egy kattanással becsukódik mögöttem, és kizárja a város zaját, de hallani a létezés hangjait, amelyek a sűrűn lakott házat betöltik egy hétvégi estén.

Nehezen emlékszem, merre kell menni, de még megvan az sms, amiben megírta a lakásszámát.

Ez megint arra emlékeztet, hogy mekkora egy hazug dög.

Lee mindig olyan kifinomultnak, olyan előkelőnek tűnt. Szép ruhák, luxuskocsi és a karórája… de a lakása nem illik a képbe, mert nem passzol a stílusához.

Elgondolkodom, vajon megtöltötte-e a lakását a stílusához illő tárgyakkal, vagy minden szekrénye üres? Ha alaposabban szétnéznék nála, észrevenném, hogy valami nem stimmel?

Próbálok lenyugodni, lelassítom a lépteimet, és emlékeztetem magamat, hogy nincs okom stresszelni. Csak a kulcsomért jöttem. Nem is fogok bemenni.

Megállok a folyosó közepén a lakása előtt, és felemelem a kezemet, hogy bekopogjak.

Talán előbb írnom kellene neki.

Leengedem a kezemet.

Ez butaság. Mi van, ha nincs is itt?

Ezen elgondolkodom egy pillanatra, majd újra felemelem a kezemet, és közelebb lépek. Azt figyelmen kívül tudja hagyni, ha írok, de azt nem, ha dörömbölök az ajtaján.

Lendítem az öklöm, hogy bekopogjak, amikor egy fojtott hang megállít.

Ez Lee?

Megint leengedem a kezemet.

Meglátott a kukucskálón át?

De az ajtó nem nyílik ki.

Jó ég, ez nevetséges!

Felemelem a kezemet, hogy bekopogjak, de egy mélyebb hang szólal meg az ajtó túloldalán.

– …a saját nevedre írattad, te ostoba féreg.

Megdermedek.

– Ne! Ne tedd… – nyögi Lee.

De bármit is akar mondani, félbeszakítja egy pukkanás.

Adrenalin égeti az ereimet. A harcolj vagy fuss ösztönömet beindítja a hang, amiről nem tudom, micsoda, de azt igen, hogy rosszat jelent.

Leengedem az immár remegő kezemet, és tompa puffanást hallok az ajtó túloldaláról.

Elhátrálok Lee lakásától. El az ajtó mögött kavargó sötét energiától.

Csak elesett. Minden rendben van.

Biztos vagyok benne, hogy minden rendben.

A fenekem a falnak ütközik, és megijedek. Mielőtt észbe kapnék, kicsúszik a számon egy hupsz. Egy ostoba reakció az egész életemen át kísérő útban vagy meg el az útból érzésre.

Összeszorítom a számat, de túl késő. Mert az előttem álló ajtó kinyílik.

A szemmagasságban lévő mellkasra bámulok, majd a tekintetem lesiklik a lakás padlóján elterülő alakra.

Lábfej. Láb. Oldalra csavarodott törzs. Felém fordult arc. Egyenesen rám néz. Tágra nyílt szempár, ami már nem lát. A sötét kör Lee homloka közepén. Alatta lassan szétterülő, haragos, sötétvörös tócsa.

Korábban sosem érzett rettegés tölti el a testem.

Halott.

Egy halott embert látok.

– Te! – Az ismerős hang visszairányítja a figyelmemet az ajtóban álló alakra.

A gyilkosra.

Kingre.

Kinyitja a száját, de nem várom meg, mit mond. Megfordulok és elszaladok.

– Bassza meg! – King csattanó szavaitól gyorsabban szedem a lábamat.

Az előbb láttam egy halott férfit!

Az ostoba balerinacipőm tompán csattog a szőnyegen.

Még sosem láttam holttestet.

Valahol mögöttem becsapódik egy ajtó. Lee lakása?

Talán King visszamegy, hogy – öklendezem zihálás közben – feltakarítsa a gyilkosság nyomait.

Elszaladok egy újabb ajtó mellett, ami egy másik, gyanútlan lakót rejt, és közben rájövök, hogy rossz irányba rohanok. Nem az épület eleje felé, ahol mások jönnek-mennek. Hanem az ellenkező irányba.

Hüppögés szorítja a torkomat, és könnyek csorognak végig az arcomon.

Nem fordulhatok meg. Nem kockáztathatom meg, hogy újra elmenjek Lee lakása előtt.

Szemben, a folyosó végén, meglátok egy nagy fémajtót, felette egy KIJÁRAT tábla csüng, de fogalmam sincs, hova vezet. Biztosan az épület oldalából nyílik, csak nem tudom, pontosan melyik oldalról.

Csak juss ki!

Lehet, még nincs a nyomodban.

Meg szeretnék róla bizonyosodni, ezért hátranézek. A fojtogató hüppögés a torkomban sikollyá változik.

Mert King mögöttem van. Már utol is ért. Izzó tekintete csupán centikre van tőlem.

A tüdőm megfeszül, és mielőtt felsikíthatnék, a tenyere befedi a számat.

Ettől még azelőtt elveszítem az egyensúlyomat, hogy King hatalmas teste a hátamnak ütközne.

A becsapódás ereje kiveri belőlem a szuszt, és előrezuhanok.

Nem akarom látni, ahogyan közeledem a föld felé, ezért szorosan lehunyom a szemem, és kinyújtom a karomat, hogy tompítsam a becsapódást.

Aztán megérzem… az izmos karját a derekam köré fonódva.

Kinyitom a szememet.

A lábam a levegőben lóg, ahogyan a derekamat szorító karja megtartja a súlyomat.

Alig lassulunk le.

A keze még mindig szorosan a számra tapad, és ettől nehezen lélegzem.

Nem vagyok futóalkat. De a rettegéssel vegyített sprint elég ahhoz, hogy majdnem hiperventilációba hajszoljon, és az orromon át nem jutok elég levegőhöz.

King karja kissé meglazul a derekamon, hogy megdobjon, és rugózzon velem egy kicsit, mintha megpróbálna magasabbra húzni.

A karja újra megfeszül, és felmordul.

– Nehéz vagy.

Ezt a seggfejet!

Még mindig rettegek, de a szarházi megjegyzése elég hozzá, hogy kizökkentsen a dermedt állapotomból.

Karmolni kezdem a számon lévő kezét. Rövid körmöm meg sem karcolja a bőrét.

– Hagyd abba! – Finoman megráz. – Szeretem, ha nehéz.

Elrabol. Éppen elrabol, és valószínűleg meg fog ölni, de mintha a hangjából a mosolyát is kihallanám.

És mégis, mit jelent, hogy szeretem, ha nehéz? A bárányok hallgatnak típusú dolgokat fog velem művelni?

Az engem tartó karja újra meglazul, és megráz.

– Emeld fel a lábadat, édes!

Reflexből engedelmeskedem, és a gyorsan fogyó erőm segítségével felemelem.

King egy lépés erejéig lelassít, és nekem pislognom kell az előttem feltáruló jelenetre, mert ahogyan a lábam lenyomja a fémajtó közepén lévő rudat, kienged a zár, és a férfi kisétál velem.

Az előbb segítettem elrabolni magam?

King két nagy lépéssel kisétál az ajtó felett lévő lámpa halvány, sárga körben világító fényébe, és a meleg nyári levegő teljesen körbevesz.

Hallom mögöttünk a forgalmas utat, miközben King végigmegy az oldalsó utcán.

A sötétség felé.

Ez most biztos nem történik meg.

Vergődni kezdek. A pániktól vadul csapkodok, és megpróbálok kipréselni magamból bármilyen hangot, de a tüdőm hevesen ellenkezik.

Kérlek, felmenőim, ha ezen átsegítetek, esküszöm, hogy dolgozom a kardiómon.

King lelép a járdáról, és egyenesen az utca túloldalán várakozó fekete terepjáróhoz kocog.

Megduplázom az erőfeszítésemet, és keményebben rúgok. Súrolom a sípcsontját, de nem sikerül célba találnom.

Egészen addig, amíg egy mégis betalál.

Mérges morgás követi a rúgásom, és ő hirtelen megáll.

King derékból előrehajol, és arccal lefelé az aszfaltra tesz.

Próbálok visítani, de nem enged el. Ha bármi is változik a fogásán, az inkább szorosabb lesz, és a mellkasából induló fájdalmas nyögése szétárad az egész testemben.

– Savannah – morogja a nevem a nyakamnál, és remegés fut végig a gerincemen.

Mi a francot művel a testem?

King felegyenesedik, és két lépéssel később a fekete terepjáró és a teste közé szorulok. Még több testrésze ér hozzá az enyémhez.

Továbbra is fájdalmas hangokat ad ki; szerintem golyón találtam.

Egy részem ujjong, de a másik – a végtelenül udvariasnak nevelt – bűntudatot érez. Az első részem emlékeztet rá, hogy ő az előbb ölt meg valakit. Szóval az udvariasság az utolsó dolog, ami miatt izgulnom kéne.

King a mellem alá tolja az alkarját, és magasra nyomja, ami így – a hátamra nehezedő testsúlyától – az autó kemény felületéhez préselődik.

– Au! – A jajongásomat elnyomja a férfi fojtogató tenyere.

– Ide figyelj! – morogja, majd áthelyezi a testsúlyát, és a halántékát a fülemnek nyomja. – Tovább küzdhetsz, de akkor összekötöm a kezed és a lábad, majd a szádat is beragasztom, aztán betuszkollak a kocsim hátuljába, és lelövök bárkit, aki közben meglát. Vagy akár jó kislány is lehetsz, aki beül az anyósülésre, és senkinek sem kell meghalnia. – Elhallgat egy pillanatra. – Nos, senki másnak.

Úgy mondja, mintha ez semmiség lenne.

Mintha a sógora megölése jelentéktelen dolog volna.

– Most elveszem a kezemet, és ha sikítani akarnál, emlékezz a nadrágzsebembe rejtett fegyverre. Ne felejtsd el, ha valakit megölök, az a te lelkeden fog száradni. És ha túl nagy lesz a zaj, gyorsan el kell majd tűnnöm innen. Ami golyót jelent a te fejedbe is.

A hétköznapi hanglejtése csak rosszabbá teszi a helyzetet, ezért végigcsorognak a könnyek az arcomon.

Megfeszülnek az ujjai.

– Értjük egymást, édes?

Bólintok, amennyire tudok, és végre elveszi a kezét a számról.

Nem kiáltok.

Nem lehetek felelős valaki más haláláért. Ezért csak lógok a markában, és kapkodom a levegőt.

– Ugyanez vonatkozik a futásra. – Meglazul a derekam körül a karja, és lassan leenged.

A kavicsok megcsúsznak a vékony cipőtalpam alatt, meginog a térdem.

Félek. Rettegek. Mégis csak arra tudok gondolni, mennyire elképesztő, hogy idáig cipelt. Fél karral.

Lassan elhúzza tőlem a kezét, mire megtámaszkodom a kocsin, próbálom lecsillapítani a légzésemet, és remélem, hogy elő tudok rukkolni valamilyen remek tervvel.

De aztán megbök.

– Induljunk! – King ki sincs fulladva. Úgy tűnik, hogy a korábbi nehéz légzése a fájdalom miatt volt.

Nem jut eszembe semmilyen briliáns terv, hagyom, hogy az anyósüléshez vezessen.

Egyik kezét a hátamon tartja, míg a másikkal kinyitja előttem az ajtót.

Egy pillanatig sem gondolok arra, hogy felcsúszott rajtam a sort, vagy arra, hogy pont az arcába nyomom a fenekem, miközben beszállok ebbe a behemót járműbe, mert túlságosan is élénken játszódik le a fejemben, hogy a 20/20 tévéshow – amelyikben megoldatlan eltűnéseket dolgoznak fel – mindegyik epizódjában azt hangsúlyozzák, hogy sose szállj be egy idegen autójába.

– Csatold be magad!

Pislogva nézem, de a könnyeimtől még mindig homályos a látásom.

Egész végig sírtam?

– Csatold be az öved! – parancsolja megint King, és a válla betölti a kocsiajtót.

Ha valaki erre sétálna, nem látnának meg.

És ha mégis meglátnának…

Nem engedhetem, hogy valaki miattam haljon meg.

Annyira remeg a karom, hogy mindkettőt használnom kell ahhoz, hogy meg tudjam fogni a biztonsági övet.

Az elrablóm felsóhajt.

– Majd én.

Mielőtt megállíthatnám, King kiveszi a kezemből az övet.

Egyik kezével még mindig a kocsiajtóba kapaszkodva behajol a járműbe, kitekeri a testét, amitől egymáshoz feszül a mellkasunk, ahogyan a helyére kattintja a csatot.

Olyan közel van az a vad, arany szempár, amiről azt hittem, soha többé nem látom. A kevés fény, amit az utcai lámpa áraszt, tükröződik a szemében, és nem tudom, megijedjek-e attól, hogy mennyire vonzónak találom még mindig.

– Maradj! – súgja King. Aztán eltűnik, és becsapódik mögötte az ajtó.

Teleszívom a tüdőmet, mert tudat alatt visszatartottam a levegőt, amíg ilyen közel volt hozzám.

Mire beül mellém a kormány mögé, úgy érzem, csak egy másodperc telt el. Szétárad a bűntudat a testemben. Meg sem próbáltam futni.

Valamit hátradob a válla felett, és ahogyan követem a tekintetemmel, döbbenten látom, hogy a táskám az.

Mikor ejtettem el?

Mikor vette fel?

Nyilván nem maradhatott ott a folyosón. Nem hagyhat semmilyen nyomot az ottlétemről. Csak a kocsikulcsomat, ami valahol a lakásban van.

Naná, hogy olyan messzire hajította a táskámat, hogy nem érem el.

Nincs benne semmi, amit fegyverként használhatnék, de ott van a telefonom – ami most nagyon jól jönne, mert felhívhatnám a rendőrséget.

Felberreg a motor, és elhagyom a halott, nem igazán pasim lakását a gyilkosával.
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5. fejezet

King

 

Jól rábasztam. Nem így képzeltem a ma estét.

A mellettem ülő csaj olyan hangokat ad ki, mintha mindjárt kiakadna, ezért csak egy kézzel kormányzok, a hozzá közelebb lévő kezemet lazán az ölemben pihentetem. Így készen állok, amikor úgy dönt, hogy megtorlásba kezd. Mert biztosan készül rá.

Áthajtunk egy utcai lámpa alatt, majd élesen elkanyarodom Leland lakásának épülete mögött, és a vékony, sárga fénycsíkban megcsillan a könnyáztatta arca.

Nem bántok nőket. Végképp nem ölöm meg őket. De valahogyan együttműködésre kell bírnom őt. És a félelem mindig gyorsan és hatékonyan motivál.

Rosszul érzem magam, amiért elraboltam, de ha nem jelent volna meg annak a faszfejnek az ajtajában, akkor most nem lenne a kocsimban. Ezért ez leginkább az ő hibája.

Felengedem a féket, hogy bevegyem az utolsó kanyart Leland háztömbje körül, amikor észreveszem, hogy Savannah a biztonsági öv kapcsolója felé nyúl.

Egy kézzel tekerem a kormányt, a másik kezemet pedig átcsúsztatom a középső konzolon a csatra. Még mindig előrenéz, játssza az együttműködő túszt, ezért nem látja a mozdulatot.

Arra számítok, hogy amint megérint, elhúzza a kezét, de úgy látszik, nem tudatosult benne, hogy a kezem van ott. Széttárja az ujjait, próbálja kitapogatni a csatot, és ekkor megdermed. Lágyan fogja a kezemet.

Szinte vicces, ahogyan lassan felém fordul, a tekintete pedig lejjebb kúszik, és egy sikkantással elrántja a kezét.

Lehet, hogy nem nevetek, de elmosolyodom.

Nem kellene ilyen aranyosnak lennie, főleg, amikor rettegés ül a szemében, és könnyáztatta az arca, de mégis az. Az élet sokkal mókásabb, amikor szabadjára engedhetem az érzelmeimet, és nem fáradozom azzal, hogy minden pillanatot részletesen kianalizáljak.

– Kérlek, engedj el! – könyörög remegő hangon az öle felé hajtott fejjel, ahol a keze összekulcsolva pihen.

Válasz helyett rátaposok a gázra, és felgyorsulunk, Leland szaros lakását magunk mögött hagyva.

Amikor még egy perc telik el csendben, megint megszólal.

– Nem m-mondok senkinek semmit.

Magamon érzem a tekintetét, de ahelyett, hogy én is ránéznék, elveszem a kezemet az övcsatjáról, és megérintem a vezérlőpanelt, hogy telefonáljak.

– Tudom.

Mély búgás árad a kocsi hangszóróiból, mire Savannah megugrik az ülésében.

Lejjebb veszem a hangerőt, és még egyszer kicsöng, mielőtt a hívott fél felveszi.

– Már fellőtték nálad a pizsamát, öregember. Miért vagy még mindig fent?

Ez a farok.

– Küldj takarítókat a… – kezdem mondani, de félbeszakít Savannah őrült kiáltozása.

– Segítség! Segítség! – Előrehajol az ülésében, és közben a mikrofont keresi a plafonon. – Hallasz engem? Elraboltak! Segítség!

Egy pillanatnyi csend után Nero nevetése megtölti a kocsit.

Savannah a hangra összerándul, és a hátát az ülésbe préseli.

– Francba, King! Végre valami érdekes dolog miatt hívsz – mondja Nero továbbra is nevetve. – Alig várom, hogy halljam ezt a történetet.

Összecsípem az orrnyergemet. Ez nem fogja jobbá tenni a helyzetet.

– Nem fogsz segíteni. – Ezt a kijelentést, bár Savannah csendben mondja, Nero hallja.

– Bocsi, hölgyem! Ha az emberem elvitt, akkor az a saját érdekedben történt. Vagy talán az ő érdekében. – El tudom képzelni az arcán szétterülő bugyuta vigyort.

Savannah a kocsiajtó felé veti magát, és vadul rángatja a kilincset.

De nem nyílik, és addig nem is fog, amíg én ki nem nyitom.

– Hagyd abba! – mondom.

Nem fejezi be.

– Hagyd már abba! – kiáltom, és megkísérlek átjutni a fejében uralkodó pánikon.

Miközben próbálkozik, a hüppögése csuklássá válik, és a bal kezemet továbbra is a kormányon tartva felé hajolok, a jobb kezemmel pedig összefogom a csuklóját.

Felkiált, és ez majdnem megsüketít a zárt térben.

– Jézusom, te nő! – Majdnem kiszabadul a markomból, ezért rászorítok. – Csihadj le!

Csak keményebben vergődik, és magamhoz kell húznom a kezét, ezzel a mozdulattal átrángatom az én felemre, hogy az uralmam alá tudjam vonni.

Az alkarommal lefogom a karját, és a kezét az ölembe szorítom. Biztos vagyok benne, hogy kényelmetlen, de ha ripityára töri a kedvenc kocsimat, akkor mérges leszek.

A gázra lépek, átsuhanunk a sárga lámpák alatt, és megcélzom az autópálya feljáróját.

– Emlékszel, mit mondtam arról, hogy lelövök bárkit, aki a segítségedre siet? – préselem ki magamból, mire végre elcsendesedik. – Ez a baleset helyszínére érkező segítségre is vonatkozik. Ezért ha miattad balesetet szenvedünk, akkor a segítséget nyújtó embereket is le kell szednem, és sok ember halálát fogod okozni.

Elernyed, lehajtja a fejét, és a homloka az alkaromhoz ér.

Bevallom, talán túlságosan régen feküdtem le valakivel, mert ez az érintés valamit elindít bennem. És ahogyan nekem dőlve remeg és hüppög, nem kellene, hogy ilyen… érzéseket kavarjon fel bennem.

Áldott csend ül a kocsi utasterére. Amíg fémes zümmögés és valamilyen pattogó hang meg nem szakítja.

– Te most komolyan kibaszott popcornt csinálsz? – Nero nem válaszol, de nincs is rá szükség, mert a sűrűsödő pattogás választ ad. – Van olyan egység a közelben, amelyik gondoskodni tud a testről?

– Ha a városban van, akkor harminc percen belül oda tudok küldeni valakit. Látott bárki is?

– Az elrabolt nőn kívül? – kérdem fapofával. – Nem. Senki sem látott.

Helyeslően felmordul, ami idegesít. Lehet, hogy Nero gyakrabban gyilkol nálam, de nem felejtettem el, hogyan csináljam.

– Kell egy hely, ahova el tudod vinni a nőt?

A kérdésére csikorgatom a fogam.

– Nem. – Nem teszem be ezt a szépségkirálynőt az egyik cellánkba.

– Rendben, akkor hova mentek? – A mikró pittyegése jelzi, hogy lejárt az idő.

Hezitálok a válaszommal. Érzem, hogy Savannah megfeszül a kezem alatt.

– Haza.
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Savannah

 

Haza.

Visszhangzik a szó a fejemben.

Hazavisz magához.

A válasza sokban hasonlít a jóképűségéhez… Nem tudom, hogy a haza jobb vagy rosszabb a másik alternatívánál.

Ha csak meg akarna ölni, akkor már a sikátorban lelőtt volna, és otthagyja a testemet. Ugye? Nem vinne a házába.

De miért visz haza?

Elkapom a mondata végét, ahogyan elhadarja a vonalban lévő férfinak Lee címét.

A kijelzőn a hívott fél nevéhez csak annyi van írva, N., de sosem fogom elfelejteni a nevetését, amikor segítségért könyörögtem. Soha nem fogok megbocsátani neki.

– El lesz intézve – hallatszott N. hangja a hangszóróból. – De később felhívlak a teljes történetért.

– Igen, igen – válaszolja King könnyedén, annak ellenére, hogy még mindig fél kézzel az ülésbe szorít. – Nem bánod, ha te teszed le? Eléggé tele van a kezem.

Vihogást, majd ropogtatást hallok, mert ez a szörnyű ember popcornt eszik, mielőtt leteszi a telefont.

A ránk boruló csendben fájdalmat érzek a karomban. A középen lévő konzol széle az oldalamnak nyomódik. A biztonsági öv pedig a nyakam oldalába vág.

Mindez túl sok.

Nem szeretem a fájdalmat. Sosem voltam oda érte.

Nincs tetoválásom. Csak azért lyukasztattam ki a fülemet tizenhat éves koromban, mert minden barátomnak ki volt, és végigsírtam a lyukasztást.

Sétálni szeretek. Futni nem. Nem szeretem a súlyemeléssel járó égető érzést. A nyugodtságot és a kényelmet szívből értékelem. Festeni. Azt tettetni, hogy boldog vagyok. És most nem vagyok erre képes…

Nem vagyok képes boldogságot tettetni.

Ennél távolabb sosem álltam a boldogságtól.

Elakad a lélegzetem.

Mi van, ha soha többé nem leszek boldog?

Összeszorul a mellkasom.

Mi van, ha ez a vég? Ha így halok meg? Egyedül. Rettegve. Még mindig keresem a békém, és a helyet, ahova tartozom, ahogyan arról kis koromban álmodtam…

A könnyek, amik sosem tűntek el a szememből, kicsordulnak.

– S-sajnálom! Nem mondok senkinek semmit. – Az ajkam az ülésünket elválasztó puha bőrhöz ér. – Én is utálom Leet. Mindez az ő hibája. – Az igazságból áradó szomorúság maga alá temet, és a vállam rázkódik a súlya alatt.

Csak egy olyan férfival akartam lenni, aki önmagamért szeret. Aki komolyan veszi a művészetemet. És azt hittem, Lee végre az a személy. De nem ő az. Még a neve sem Lee. Ő egy hazug. És hűtlen. És a halála nem tett jóvá semmit. Csak még több problémám lett.

– Kérlek! – súgom. – Nem akarok meghalni.

Milyen szánalmas így bevégezni. Könyörögve.

– Savannah. – Megsimítja a fejemet. – Csak lélegezz, Savannah!

Felemeli a kezét, majd újra végigsimít rajtam.

A lélegzetem akadozik, de már nem olyan hangos.

– Nyugalom. – A hangszíne tükrözi a mondanivalóját, és a testem reagál rá. A tüdőm könnyebben kitágul. – Ez az. – Még egy simítás. – Jól vagy.

Szomorú nevetéssel fújom ki a levegőt. Nem vagyok jól.

A keze a tarkómon nyugszik, és úgy válaszol, mintha hangosan kimondtam volna a gondolatomat.

– Tudod, hogy értem.

Ódzkodva elmosolyodom. Legalább őszinte.

Lehunyom a szemem.

Le kell nyugodnom. Soha nem fogok szabadulni, ha nem gondolkozom tisztán.

Mintha a gondolat aktiválná az agyamat, amikor rájövök, hogy a tarkómon lévő keze ugyanaz, amivel korábban lefogott.

Megfeszülnek az ujjaim, és valóban szabad a csuklóm. A kezem meg… az elrablóm ölében pihen.

Hátrarántom a karomat, és felülök, amivel lerázom magamról az érintését.

King hagyja, hogy elhúzódjam, és visszateszi a kezét a konzolra. Mintha megint készen állna, hogy lefogjon. De nem fogok neki okot adni rá. Legalábbis még nem.

Megadom magam a gondolatnak, hogy vele megyek, akárhova is visz, majd letörlöm a könnyes arcom, és az elsuhanó sötét tájat nézem.
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Savannah

 

Tíz percig bírom tartani a számat.

– Hova megyünk?

– Haza – ismétli morcosan ugyanazzal a szóval, amit korábban is használt.

Beharapom az ajkamat. Valószínűleg nem kellene nyaggatnom. A boldog fogvatartó kedves fogvatartó. Legalábbis azt hiszem.

– De hol van az a haza? – Sosem szerettem csendben maradni.

Amikor válaszul sóhajt, elszakítom a tekintetemet a tájról, és ránézek.

A sötét térben nem látom jól az arcvonásait, de nem kell fény ahhoz, hogy emlékezzem a szeme csillogására. És az utcai lámpák, amik mellett elhaladunk, eléggé megvilágítják, hogy lássam az álla markáns vonalát. A markáns szemöldökét. A markáns mindenét.

Nem igazságos, hogy valaki ilyen jól néz ki. Ahogy az sem, hogy az agyam nem tudja túltenni magát ezen. Minden alkalommal, amikor ránézek, félelemnek kellene ébrednie bennem. De nem ezt érzem.

Helyette kislányos izgatottság lesz rajtam úrrá. Az érzés, ami tudatja veled, hogy valaki vonzó, számodra valószínűleg túlságosan is, amivel a másik fél szintén tisztában lehet. Ezért ahelyett, hogy fontos dolgokra koncentrálnék – például, hogy hogyan menekülök el? –, az agyam olyan tényeket vesz észre, mint hogy a rajta lévő póló elég szűk. És a sortom dereka is elég szűk. Amikor így ülök, a hasam kidudorodik a biztonsági öv felett. És a combom – ami izzadt a testmozgástól és a stressztől – hozzáragadt az alattam lévő meleg bőrüléshez. Tisztában vagyok azzal, hogy mindez nem fontos. Tudom, hogy mindez butaság, jelentéktelen, társadalmi szarság, ami miatt sosem kellene aggódnom, főleg akkor nem, amikor elrabol egy őrült. De mégis itt ülök, és azon aggódom, mit gondol rólam. És ezt utálom most a legjobban magamban.

Megint felsóhajt, feltehetően azért, mert unja, hogy őt bámulom.

– Nemsokára odaérünk.

Kinézek a szélvédőn. Lehajtunk az autópályáról, és hátratekintve Minneapolis egyre kisebbnek látszik mögöttünk. Ami annyit árul el, hogy nem a városban él.

– A külvárosban laksz? – Nem tudom, ez miért olyan hihetetlen, mégis az.

– Ide figyelj, vagy itt ülsz csendben, vagy akár be is köthetem a szemedet. De nem fogom csak úgy megadni a címem.

– De… – Nem tudom, miért vagyok képtelen befogni. – Te viszel oda. Miért nem láthatom, hol laksz?

King rám néz.

– Szívesebben mennél az egyik raktárépületbe? Mert azt meg tudom ígérni, hogy a házam kényelmesebb lesz. Mindkettőnknek.

Egy pillanatig tovább nézünk egymás szemébe, mint amit biztonságosnak mondanék, majd elfordul, és újra az utat figyeli.

Összeszorítom a számat, és újra kinézek az ablakon.

Nincs sok tapasztalatom a fenyegetőzéssel kapcsolatban, de az, hogy egyik raktárépület, annak hangzott.

Egyáltalán kinek van több raktára?

– King az igazi neved? – Az ablakban látom, ahogyan elkerekedik a szemem.

Miért kérdeztem ezt meg?

Nem hiszem, hogy ezúttal sóhajnak nevezhetem a reakcióját. Inkább egy hosszú, hangos kifújás.

– Savannah, nem hiheted, hogy jó ötlet feltenni ezt a kérdést.

A hangsúlya inkább kétkedő, mint mérges, ezért a tekintetemet visszairányítom felé.

– Mert nem az?

– Mert ha elrabolnak, az az első szabály, hogy tettesd magad ostobának. És most elárultad, hogy tudod a nevem. Miért engednélek most szabadon?

– Ó! – Mélyebbre nyomom a kezemet a combom között, és előregörnyedek. – De te is tudod a nevemet.

– Igen. – Úgy mondja a szót, mintha azt közölné: naná. – De én az elrablód vagyok. Nekem tudnom kell rólad dolgokat.

– Már tudom, hogy ki vagy. Mert találkoztunk délután – mutatok rá ostobán.

Megrázza a fejét.

– Szeretnéd, hogy megöljem a barátnődet is?

– Micsoda? – Lassított felvételként kapom fel a kezemet. – Nem!

– Talán rossz ötlet felhozni ezt a kapcsolatot.

– Nos, baromira sajnálom! – Körbeintek. – Még sosem raboltak el.

– Nem mondod.

– Jesszus, sajnálom, hogy rossz fogoly vagyok! – csattanok fel. – Ha tudtam volna…

King nem hallgatja tovább a mondanivalómat, megnyom a kormányon egy gombot, és hangos rockzene tölti be a kocsit.

– Remek. Rendben – motyogom magamban, majd karba teszem a kezemet, és elfordítom a fejem. – Tökéletes áldozat leszek, persze, máris.

* * *

Ahogyan nyugat felé haladunk, és egyre távolabb kerülünk a belvárostól, a forgalom is ritkul.

A környék, ahol felnőttem, nem messze Wisconsin állam keleti határától, távol a nagyvárosoktól, gazdagnak számít. A szüleim nagyon elszigetelődtek minden mástól. Megválogatták, kivel találkoztak, ezért nem gyakran hagytam el az ügyvédekből és a házban tartott partikból álló buborékom. A nagyvárosok környékére meg végképp nem mehettem.

Aztán, a szüleim megrökönyödésére, ahelyett hogy követtem volna a jogi iskoláról szőtt álmukat, művészeti szakra mentem Minneapolis szívében. Ami azt jelenti, hogy csóró lettem – diákhitelből, és szar, részmunkaidős meg egyetemi munkából élek, és még egy kocsim sincs. Javukra legyen mondva, figyelmeztettek, hogy kitagadnak, ha a művészetet választom a joggal szemben. És tartották a szavukat.

Annak ellenére, hogy az egész életemet azon a környéken töltöttem, ahova megyünk, nem mozgok otthonosan ott.

Lehet, hogy már van egy kocsim és egy kis házam – köszi az örökséget, nagyi –, de akaratlanul a szüleim példáját követtem, mert csak művészeti körökben mozogtam. Csak a lakásom, a műterem és a bemutatógalériák között ingázom.

Te jobb vagy ennél, Savannah.

Tizenöt perce nem mondtam semmit, de amikor befordulunk a sarkon, és megpillantok egy tavat, eltátom a szám. Egy nagy tavat.

Holdfénytől csillog a felszíne, és úgy érzem, mintha egy teljesen új világba hajtanánk.

A Mississippihez vagyok szokva, ami kettészeli Minneapolis belvárosát, de az sebesen folyik, hangos, és időnként szinte erőszakos. Ez viszont… valami teljesen új. És ha piros cipő lenne rajtam, összeütném a sarkam. Mert már nem Kansasben vagyunk.
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King

 

Az én kis foglyom nyugodtan ül mellettem, és egészen pár perccel ezelőttig úgy viselkedett, ahogyan kell. De most előrébb csúszik, és lenyűgözve nézelődik, ahogyan az utolsó pár kanyart beveszem a birtokom felé.

Nem ez az egyetlen házam, de itt élek. És fogalmam sincs, miért gondoltam, hogy jó ötlet őt idehozni.

Mert ez valójában a legrosszabb ötlet.

Sokkal jobb lett volna, ha bárhova máshova viszem.

De hosszú napon vagyunk túl. Haza akartam menni, és nem fogom hagyni, hogy egy nő szerencsétlen időzítése és ízlése elrontsa az estémet.

Az út ívét követem, majd a fényszórók megvilágítják a felhajtóm végén lévő nehéz vaskaput, és lelassítok.

Látom, hogyan bámulta Savannah a tavat, amikor elkanyarodtunk. Biztosan azt hiszik az emberek, hogy egy magamfajta gazdag seggfej a vízparton lakik. De ez nem igaz. Mert nem akarom, hogy a birtokomon olyan behatolási pont legyen, amit nem tudok felügyelni. És a tó tele van részeg idiótákat szállító hajókkal meg vízibicikliző újgazdagokkal, ami nem igazán bombabiztos. Ezért fekszik másfél kilométerre a parttól a négyhektárnyi birtokom. Az egészet körbeveszi egy kerítés. És mindent biztonsági őrök felügyelnek.

Mozgást látok a kapu túloldalán, de nem várom meg, hogy az alkalmazottam beazonosítson, inkább megnyomom a távirányítót, és a kapu kinyílik.

Savannah a kezét, amit eddig az ölében tartva tördelt, visszadugja a combja közé. A vaskos, csábosan ringó combja közé, amin legszívesebben szundítanék egyet.

Megszorítom a kormányt.

Nem gondolhatok így rá. Ez a nő a foglyom, amíg rá nem jövök, mit tegyek vele. Hogy kitaláljam, mihez kezdjek vele, többet kell tudnom róla. Viszont képtelen vagyok ezt úgy megtenni, hogy közben a fülembe sikoltozik, vagy elfut előlem, vagy éppen ki akarja vetni magát egy mozgó járműből.

Nem sok lehetőségem marad.

Csak az, hogy bezárom, amíg gondolkozom.

Előrehajol, és a visszapillantóból nézi a csukódó kaput.

– Húsz emberem őrzi a házat. – Valójában négy emberem. – Ha a kapu vagy a kerítés felé szaladsz, akkor lelőnek. – Nem fognak lelőni. – Ezért, ha egy nyitott ajtó mellett találod magad, ne is vesződj azzal, hogy kimész rajta! – Mind be lesz zárva.

Feltűnik előttünk a ház, ami most élettel telinek látszik az ablakokon kiáradó fénytől.

Valójában nincs benne ilyen sok élet. A személyzet már visszavonult a szállására, egy kisebb házba a birtok végén, de szeretek felkapcsolva hagyni pár lámpát, hogy a meleg viszontlátás illúzióját keltsem, amikor hazaérek. Még akkor is, ha ez csak ámítás.

Kicsit úgy, mint az öltönyöm. Senki nem szeret egy rohadt öltönyben lenni. Legalábbis senki olyan, akinek van bicepsze. De ezt hordom, mert tiszteletre méltónak tűnök benne. Civilizáltnak.

Aspen baromira élvezné kielemezni a döntéseim mögötti pszichológiai okokat. De a terápia az ártatlanok luxusa. Nekem túl sok csontváz van a szekrényemben, amikkel a gondjaimat támasztom ki. Ezért elcseszetten, beteljesítetlen álmokkal és titokban szomorúan fogok élni, amíg a Kaszás végre elhagyja az oldalamat, és elém lép.

Megállok a bejárati ajtóhoz vezető lépcsősor alján.

A házam nevetségesen nagy. Sokkal több helyem van, mint amennyire egy embernek szüksége lehet. Még egy tíztagú családnak sincs ekkora házra szüksége. De erre számít mindenki tőlem. És könnyebb elrejteni benne dolgokat. Ezért ezt építettem. Lehet, hogy a pénz nem boldogít, de legalább fel lehet vele bérelni a legjobb építészeket. Én pontosan ezt tettem, hogy megépítsék nekem a Tudor-stílusú villát. Tökéletesen néz ki a gondozott gyepen és a fák között, amik biztosítanak egy kis magánszférát.

Leparkolok, majd leállítom a kocsit.

– Általában ilyenkor kellene kikapcsolnod az öved.

Savannah rám néz.

– Miért hoztál ide?

A fejtámasznak döntöm a fejem.

– Nem hagyhattalak ott. Ezt meg kell értened. – Nem lep meg, amikor nem válaszol. – Ha ez számít, sajnálom, hogy így történt. De ami a délutánt illeti… – Nem tudom távol tartani az ítélkezést a hangomból. – Nem hittem volna, hogy felbukkansz. Amikor valaki megtudja a pasijáról, hogy csalja, az megöli a romantikus érzéseket.

Savannah kihúzza magát, de még mindig nem fordul el az ablaktól.

– Nem volt… – Megrázza a fejét. – Azért mentem oda, hogy elhozzam a kocsikulcsomat.

Eszembe jut a hátsó ülésre dobott táskája, és úgy döntök, hogy belenézek, így megtudom, igazat mond-e.

– Van… – Elhallgat, a házból kiszűrődő fény megvilágítja a profilját, és látom, hogy összeszorítja remegő ajkát, mielőtt újra nekifut. – Van valami, amit mondhatok vagy ígérhetek, hogy elengedj?

Udvariasságból egy pillanatra úgy teszek, mintha elgondolkodnék a kérdésén. De nem rendelkezem róla információval. Nem tudom, hogy bízhatom-e benne. Fogalmam sincs, kit ismer. Elképzelésem sincs, milyen a családja, vagy van-e olyan ember a személyes ismeretségi körében, aki megpróbálná elrejteni előlem. És egy titoktartási szerződés nem tartaná vissza attól, hogy bejelentsen egy gyilkosságot.

Biztos vagyok abban, hogy mégsem lenne belőle baj. Ha kinyitnám a kaput, odaadnám a táskáját, és szabadon engedném, mit tenne? Felhívhatná a rendőrséget, elmondhatná, hogy a pasija halott, és látott egy férfit a lakásán. Elmennének a címre, tisztán találnák a lakást – holttest nélkül gyanú sincs –, és elmennének.

Elmehetne a barátnőjéhez, a nőhöz, aki hátműtétből lábadozik, és rengeteg fájdalomcsillapítót szed, megkérhetné őt, erősítse meg, hogy találkoztunk. De senki sem tud minket elhelyezni egy időben a bűntény helyszínén. Az egész egy mindenki mást állít helyzetté válna. Csak az én szavam mögött ott lenne a makulátlan hírnevem, több millió dollár és a Szövetség.

Ezért elég biztos vagyok magamban. De mégis…

– Nem – válaszolom őszintén. – Semmit sem ígérhetsz.

Nem számít, hogy képtelen lenne tönkretenni. Máris túl sokat látott. És ha a megfelelő ember kapja el…

Nem fogom hagyni, hogy bárki is felhasználja ezt ellenem. Ennyire egyszerű.

Nos, ez még mindig az első lépés. El kell döntenem, mihez kezdjek vele.

Savannah elfogadja a döntésemet, lenyúl, és kicsatolja magát.

Én is így teszek, majd kiszállok a kocsiból, és megállok a hátsó ajtónál, hogy kivegyem a táskáját.

Megkerülöm a terepjáróm, és amikor a nyitott ajtó mellett állva találom Savannah-t, győzelemként élem meg, hogy nem szaladt el.

– Gyerünk! – Mellé lépek, és becsukom a háta mögött az ajtót. – Menjünk be!

Ösztönösen emelem a kezemet, hogy a derekának nyomjam, de megállok. Lehet, hogy az én típusom, de nem randin vagyunk.

Aztán az eszembe jut, hogy a foglyom, és azt teszek vele, amit akarok, ezért folytatom a mozdulatot, és a gerincének nyomom a kezemet.

Egy kicsit megugrik, de nem lök el. Még egy győzelem.

Majdnem a lépcsőknél vagyunk, amikor mély, baljós ugatás szeli át az éjszakát.

Megállok, és megmarkolom Savannah felsőjét, így őt is megállásra késztetem.

A mély ugatás ezúttal inkább morgásra hasonlít, és közelebbről hallatszik.

– Ez micsoda? – Savannah hozzám lép, az oldalát az enyémhez nyomja.

Visszafojtok egy mosolyt.

Nem hiszem, hogy tudatosul benne, hozzám lép védelmet keresve.

– Ő az én kutyám – mondom, ahogyan egy teljesen fekete, ötvenkilós cane corso baktat felénk.

– Ez nem kutya. Hanem egy átkozott szörnyeteg. – Megpróbál mögém bújni, de az őt markoló kezem megakadályozza ebben.

Csücsörítek, és kurtán füttyentek. Ismerve a parancsot az én jó kutyuskám felgyorsít.

– Marad! – parancsolom, és ahogyan arra számítottam, újabb hangos morgás tör fel belőle.

Savannah nyüszít, majd szorosabban hozzám nyomja magát, vagyis a parancs elérte a célját.

– Nyugszik! – A kutyám engedelmeskedik, és abbahagyja a morgást. Sötét szeme köztem és Savannah között jár, és pontosan tudom, mire gondol: Mi a franc, haver? Az előbb mondtad, hogy tudassam vele, hol a helye, és most azt szeretnéd, hogy csihadjak le? Döntsd el, mit akarsz!

Mire szavak nélkül azt válaszolom: félnie kell tőled, mert az akarata ellenére van itt.

A kutyám pislog. Mint egy háziállat?

Én is pislogok. Nos, most, hogy mondod…

– Barátságos? – szakítja félbe Savannah kérdése a beszélgetést.

Az igazi válasz elég komplikált, mert ő a világ legeslegjobb kutyusa. És sosem bántana senkit, aki nem érdemli meg. Ugyanakkor ki van rá képezve, hogy megvédjen engem, és azt, ami az enyém, ezért esetenként kifejezetten barátságtalan.

– Nem – mondom, és érzem a kutyám kiakadását erre a válaszra. – Ő egy magasan képzett biztonsági berendezés. Nem fog provokáció nélkül támadni. – Csendben könyörgök a bocsánatáért, ahogyan kimondom a következő mondatot. – De ha meglát valakit futni, akkor levadássza. És nem kellemes, amikor egy kutya fogai a combodba mélyednek.

A kutyám felháborodva szusszant, de Savannah biztosan nem így értelmezi, mert megremeg.

Ez mindenki ösztönös reakciója, amikor egy ekkora kutya rájuk morog. Mivel a nő jelentősen alacsonyabb nálam, ezért a szörny, ahogyan hívta, derékmagasságig ér neki.

– Jól sejtem, hogy sosem volt kutyád? – kérdezem meglepően kíváncsian.

Megrázza a fejét.

– Nem. Nos, anyunak volt ez az apró valamije, mindenkit megharapott, és sosem mozdult el mellőle. Vagy az öléből.

Elfintorodom.

– Az nem ugyanaz.

Savannah megpróbál egy lépést hátrálni.

– Nem ugyanaz.

Magam mellett tartom.

– Ő csak akkor harap, ha provokálod. – Mielőtt a túlságosan is okos kutyám elronthatná a történetem, elterelem a figyelmét. Felemelem a szabad kezemet, és a felhajtóra mutatok. – Kapu.

Esküszöm, forgatja a szemét, mielőtt elfordul, és a parancsot követve a kapuhoz megy. Kicsit rosszul érzem magam, amiért ok nélkül elküldtem, de tudom, hogy a kapuőrök elhalmozzák figyelemmel. Amint Savannah biztos helyre kerül, behozom a házba, és bocsánatot kérek tőle.

Savannah hátára nyomom a kezemet, és feltolom a bejárati ajtóhoz vezető lépcsőn.

Megállok, amíg a kilincsen lévő leolvasó felismerje az ujjlenyomatomat, majd kinyitom az ajtót, és megnyomom a hátát, hogy ő menjen be először.

Megpróbál lelassítani az előcsarnokban, de nem engedem. Egy részem ingert érez rá, hogy rendesen körbevezessem. De aztán megint eszembe jut, hogy az akarata ellenére van itt, és biztos helyre kell vinnem, mert úgy tudok csak gondolkodni.

De az agyam türelmetlen, ezért nem hagyja abba a lehetőségeken való rágódást. Ahogyan felmegyünk a lépcsőn, és végigvezetem a folyosón, beugrik egy gondolat.

Egy őrült ötlet.

Egy beteg ötlet.

Olyan, amin Nero egy pillanatig sem gondolkozna.

Akár esztelen elgondolás, akár nem, ez a legjobb, ami mindenkit biztonságban tart.

– Ez az – mondom, ahogyan a zárt ajtó közelébe érünk. Savannah megáll, és boldogan veszem tudomásul, hogy az arca száraz, és bár az arckifejezése gyanakvó, már nem retteg.

Rányomom a hüvelykujjam a kilincs feletti fekete négyszögre, és várom, hogy kinyíljon a zár.

Ugyanezt a fajta zárat fogja az erkélyajtón is találni. Az ajtók golyóálló üvegből készültek, így nem tudja felvenni a kapcsolatot a külvilággal. Biztos vagyok abban, hogy ez a szoba a helyén fogja tartani.

Lehet, hogy túlzás, de egy olyan férfi számára, aki egykor a legnagyobb bűnszervezetet vezette Amerika központjában, a túlzás elengedhetetlen.

És ha már túlzásokba esünk…

Kinyitom az ajtót, és Savannah belép.

– Ez mi… – Elhal a hangja, ahogyan meglátja a távolabbi falnál a hatalmas, négyszemélyes franciaágyat.

– Ez a mi hálószobánk.

Megpördül, és a mozdulattól felrepül a haja.

– A miénk? Nem, nem, nem! – Megrázza a fejét. – Nem alszom veled.

Az ajtókereten tartom a kezemet.

– Ma este megengedem, hogy egyedül aludj, de holnaptól mellettem alszol.

Savannah lassan karba teszi a kezét, amivel falat emel közénk.

– Miért? Mi lesz holnap?

Elvigyorodom.

– Összeházasodunk.

Eltátja a száját.

De mielőtt válaszolhatna, kilépek, becsapom és bezárom az ajtót.
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9. fejezet

Savannah

 

Nem.

Egyszerűen. Nem.

Tátott szájjal bámulom az ajtót, arra várva, hogy kinyíljon, és azt halljam: csak vicceltem.

De ez nem történik meg. Mert szerintem az az őrült komolyan gondolta.

Viszont… összeházasodni?

Fel sem tudom fogni.

Miért akarná? Ebből mégis mi haszna származik?

Miért egyeznék bele?

Nem tenném.

Sohasem mennék bele.

Nem is ismerem. A vezetéknevét sem tudom.

Körbepillantok a hatalmas hálószobában. Amíg egyedül ácsorgok, végre felfogom.

Elrabolt.

Senki sem tudja, hol vagyok. Senki sem tudja, hogy veszélyben vagyok.

Ma este láttam, ahogyan ez a férfi megöl valakit.

Nos, gyakorlatilag, nem láttam semmit. Két férfi hangját hallottam. Majd egy pukkanást. Aztán…

Csak Lee holttestét láttam.

A vért.

A lyukat a fejében.

Az üres tekintetét.

Hányinger árad szét a gyomromban.

Nem is kedveltem annyira, sőt, a mai nap után egyáltalán nem, de mégis… Csupán órákkal ezelőtt láttam azt a szempárt közelről, élettel telve.

Felfordul a gyomrom, és a sötét ajtó felé rohanok, szerencsére a fürdőszobába nyílik.

Ne hányj! Ne hányj! Ne hányj!

Egy mozgásérzékelő felkapcsolja a lámpát, és ez elég fényt ad, hogy a távoli sarokban, egy külön helyiségben lévő vécécsészéhez vezessen.

Odabotladozom, majd megtámaszkodom az ülőkén, és összeszorított szemmel öklendezem.

Utálok hányni.

Könnyek csorognak az arcomon, ahogyan köhögök, és köpök. Válaszul az érzelmeim és a gyomrom is felkavarodik.

Vakon a lehúzóhoz nyúlok, és eltüntetem a gyengeségem bizonyítékát.

Lecsúszom a padlóra, és miközben egy utolsót öklendezem, sikerül félretolnom a hajamat az arcomból.

Nem tudom, hogy a félelem, a rosszullét vagy a hideg csempe miatt, de majd megfagyok. Ennyire még sosem fáztam.

Ez nem történhet meg.

Fogom a hajamat, amíg még egyszer köpök, majd lehúzom a vécét.

Ez nem lehet igaz.

A földön ülve mélyet lélegzem.

Uralnom kell a helyzetet.

Még egy belégzés, aztán talpra állok, majd a két kézmosó közül kiválasztom az egyiket, és megnyitom a meleg vizet.

A kézmosó feletti hatalmas, téglalap alakú tükrök mögül szűrődő fény megtölti a helyiséget, és ettől a bronzkeretes tükrök olyan hatást keltenek, mintha lebegnének.

Látom benne, hogy mögöttem van egy szabadon álló kád, és egy olyan nagy, tejüveggel körbevett zuhanyfülke, ahol egy egész csapat elférne.

Jól néz ki. Számítottam rá, hogy fényűző lesz ez a hely, de arra nem, hogy meleg és otthonos. Nem fehér, barna és bronzszínekkel képzeltem el.

Nyomok a szappanból, és amíg vadul suvickolom a kezemet, előrehajolok, és megszagolom a vázában lévő friss eukaliptuszt.

Ne csodáld a gyilkos fürdőszobáját!

Miután kétszer is megmosom a kezemet, vizet engedek a markomba, hogy ki tudjam mosni a számból a kellemetlen ízt.

A szemem vörös és feldagadt, az orrom rózsaszín, az arcom kipirult, és még mindig könnyek tapadnak a szempilláimra. De legalább nincs hányás a hajamban. Ez is egy kis győzelem a vereség óceánjában.

Újabb diadalra áhítozva kinyitom a kézmosó alatti szekrényt, és meglátok egy üveg szájvizet.

– Hála az égnek! – Letekerem a tetejét, és némi hezitálás után a számhoz emelem. Ha Kingnek problémát jelent, hogy az üvegből iszom, akkor nem kellett volna elrabolnia.

Kétszer is öblögetek, majd gondosan visszateszem a helyére, és a hálószobába megyek. A nagyon, nagyon szép hálóba.

Fogalmam sincs arról, hogy King kicsoda, vagy mi a foglalkozása, de az egyértelmű, hogy sok pénze van. Rengeteg.

Az egész ház lenyűgöző. Hatalmas, tiszta, ízlésesen berendezett, de mégsem hivalkodó. Gyönyörű, de nem olyan ultramodern, kopár módon, ahogyan a legtöbb agglegény berendezi. Csupa fekete, minimalista, személyiséghiányról árulkodó berendezéssel. De a ház ettől csak hátborzongatóbb. Mert teljesen normálisnak tűnik.

Visszafordulok a hatalmas, hófehér ágyneművel megvetett ágyhoz.

A szoba másik oldalán, a kényelmesnek tűnő fotel és puff előtt egy falba épített kandalló áll. A többi részt pedig beépített könyvszekrény fedi.

A tekintetem az ajtóra vándorol.

Biztosan nem fog kinyílni.

Tudom, hogy nem fog.

De ettől függetlenül odamegyek, és megpróbálkozom vele.

A kilincs meg sem mozdul.

Rendben.

Ne ess pánikba!

Megint a szoba felé fordulok.

Kell lennie valahol egy ablaknak… Gondolatban tarkón vágom magam. Közvetlenül előttem két széles üvegajtó van.

Odaszaladok, és meglátom a mögötte húzódó erkélyt. Csak egy emelet magasan van, és valószínűleg lesz egy bokor, vagy valami, amire ráugorhatok…

Visszatartom a levegőt, ahogyan megpróbálom kinyitni az ajtót, de meg sem mozdul.

– Picsába!

Mindkét kezemmel megfogom a kilincset, és az egész testsúlyommal húzom, de mintha egy téglafalat akarnék megnyitni. Nem enged egy centit sem.

Frusztráltan felmordulok, és elengedem.

Nem zárhat be ide. Ez jogtalan fogva tartás.

Csikorgatom a fogamat, és megpróbálom megőrizni a nyugalmamat, amibe kétségbeesetten kapaszkodom.

Gondolkodj, Savannah! Hogyan juthatsz ki az ajtón?

Még soha nem törtem fel egyetlen zárat sem, de nem lehet olyan nehéz. Egyszerű a mechanikája. Ugye?

Nincsen nálam semmi, amivel megtehetném, és semmit sem tudok az ajtózár működéséről, de lehet, hogy ki tudok valamit találni. Jó eszű vagyok.

Lehajolok, hogy benézzek a kulcslyukba, mintha attól okosabb lennék, de csak pislogok. Mert nincs ott semmi. Sem kulcslyuk, sem bármilyen kulcsnak szánt nyílás.

Oldalra döntöm a fejemet, és a fekete érintőpanelt bámulom a kilincs felett. Ugyanolyan, amivel King a bejárati ajtót és a szoba ajtaját nyitotta ki.

Összeszorítom a számat. Ez egy ostoba ötlet. Az én ujjlenyomatom nyilván nincs feltöltve a rendszerbe jóváhagyott felhasználóként, vagy akárhogy is hívják az ilyeneket, de ha nem próbálom meg, az ugyanakkora butaságnak tűnik. Mert, mi van, ha…

Még mindig lehajolva, mert lehet, hogy valamit mégis meglátok, gyengéden az érintőpanelre nyomom a hüvelykujjamat.

Semmi.

Egy hang sem árulkodik arról, hogy működésbe lépne. Fény sincs, ami azt jelezné, hogy beolvassa.

De másfél másodperccel azután, hogy rányomtam az ujjam a négyzetre, áram cikázik végig a karomon, ami alaposan rám hozza a frászt, és fenékre esem tőle.

Feljajdulok, és a farokcsontomba hasító fájdalommal csak az ujjamban lévő, égetően bizsergető érzés ér fel.

– Ez nem lehet komoly. – Megrázom a kezemet, hogy enyhítsem a fájdalmat. – Nem létezik, hogy ez a valóság.

Bármi is ez a vacak, biztos, hogy az agyamat is megrázta, mert felhúzott.

Valószínűleg meg kellene ijednem az áramütéstől, mert ez a hely komolyabb elektronikával rendelkezik, mint egy jól felszerelt számítógépterem, de nem félek. Mérges vagyok.

Rácsapok a tökéletesen viaszozott padlóra, és felállok.

– Nem akarod, hogy kinyissam az ajtót? Rendben. Akkor megoldom máshogyan. – Odatrappolok a könyvszekrényhez, és figyelmen kívül hagyom, hogy felismerem-e a könyvek címét, amiket én is szeretek, és a szobrokra koncentrálok. Egy pillanatig elgondolkozom, hogy melyiket válasszam: a jádéból faragott részletgazdag sellőt, vagy Darwin mellszobrát. – Egy férfi miatt kerültem ebbe a helyzetbe, és egy férfi fog innen kijuttatni – motyogom, aztán leveszem a fickót a polcról, és csak remélem, hogy ezt a csatát a legerősebbként túlélem.

Két kézzel próbálgatom a súlyát, majd megállapítom, hogy pont olyan drága lehet, mint amilyennek tűnik.

Nem engedhetem meg magamnak azt, hogy túl sokat agyaljak a lehetséges következményeken, így két lépést teszek az üvegajtó felé, aztán megcélzom az egyiket, és eldobom Charlest.

A lendület még egy lépéssel közelebb visz, és a repülő üvegszilánkokra felkészülve hunyorgok. De ahelyett, hogy kitörné az üveget, a márványszobor egyszerűen lepattan róla.

Újra felkiáltok, és félreugrom, hogy ne essen a lábujjamra a legidiótább Darwin-díjra pályázó példány.

A mérgem ettől csak még nagyobbra nő.

– Nem!

Nem tudom, hogy a tudóst vagy az üveget szidom-e jobban, de ezt nem vagyok képes elfogadni.

Felveszem a mellszobrot, és megtalálom az alján a leghegyesebb részt, aztán meglendítem, mintha egy fejsze lenne.

Semmi.

Még csak meg sem csorbítja az üveget.

Visítva újra lesújtok az üvegre, majd újra és újra, egyre mérgesebben attól, hogy a márvány meg sem karcolja az előttem lévő, nyilván nem szokványos ajtót.

– Most kellene elmondanom, hogy a ház összes ablaka törésálló? – hallom Kinget, mire megpördülök. Az ajtófélfának támaszkodik. – Golyóálló is, ha valahova véletlenül fegyvert rejtettél volna.

– Engedj el! – kiáltok fájó torokkal a sok kiabálástól.

– Sajnálom, édes! – rázza meg a fejét. – Nem tehetem.

Önelégült mosolya olyan bosszantó, hogy nekihajítom a mellszobrot, mielőtt felfoghatnám, mit művelek.

Csak egy pillanatom van belegondolni abba, hogy milyen rossz ötlet erőszakosnak lenni vele, de az a barom elkapja a szobrot.

Hogy baszódna meg! De nagyon!

– Szerintem ezt megtartom. – A hóna alá teszi, mintha lufi lenne, nem pedig egy hatalmas kődarab. A padlót nézve biccent. – Úgy vélem, mára ennyi elég lesz. Ha szükséged lenne bármire – mondja, és felvonja az egyik markáns szemöldökét –, akkor csak nyomd újra az ujjadat a panelra!

Szégyen áraszt el, ahogyan a könyvszekrényhez ugrom, hogy találjak valami igazán nehezet, amit hozzávághatok, de mielőtt ráakadnék, hallom, hogy becsukódik az ajtó.
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Minden akaraterőmre szükségem van, hogy ne nevessek, miközben becsukom és bezárom az ajtót. De a karma fanyar humorral megint lesújt, amikor átbotlom a kutyámon, és majdnem pofára esem.

Lenyelek egy káromkodást, és az eb megbánás nélküli szemébe nézek. Ez a kis disznó mindig lent alszik. Esténként szeret idebent járőrözni. Ezért az, hogy a fél perc alatt, amíg el voltam foglalva, csendben felosont és lefeküdt, nyílt támadás ellenem.

– Majd meglátod, hogy holnap kapsz-e kaját – súgom oda a fenyegetést a kutyának, majd visszamegyek az első emeletre.

Az áruló ott marad, ahol van, és őrzi a ház foglyát, engem pedig figyelmen kívül hagy.

Általában ilyenkor befekszem az ágyba a laptopommal, és dolgozom egy kicsit. Ebből áll egy gazdag, egyedülálló férfi élete. De mivel a szobám foglalt, és azt mondtam, hogy ma este békén hagyom a lányt, tartom magamat a szavamhoz.

Van egy sosem használt vendégszobám, így most kipróbálom benne a matracot. De először bevetem magam az irodámba. Mert úgy érzem, hogy jó ideig fogok kutatni a szép kis Savannah múltjában.
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– Az a mocskos gazember!

Általában nem káromkodom ennyit. De ez a férfi, ez a seggfej egyszerűen kihozza ezt belőlem.

Az anyám elborzadna. Ami még több indokot szolgáltat arra, hogy folytassam. Azon is megdöbbenne, hogy ilyen helyzetbe hoztam magam. De az szörnyen igazságtalan ítélkezés lenne.

Dühös léptekkel az ajtóhoz trappolok, és annak ellenére megrángatom a kilincset, hogy tudom, nem fog megmozdulni. És valóban meg sem nyikkan.

– Faszfej! – Ez jólesett. – Te faszfej! – Kiabálni még jobb érzés.

Hátrahúzom a lábamat, mintha meg akarnám rúgni az ajtót, de megfékezem magam. Egy lábujjtöréstől csak még nyomorúságosabb állapotban lennék.

– Faszfej – morgom újra a nyomatékosság kedvéért.

Még mindig nem hiszem el, hogy elkapta azt a hülye mellszobrot.

Elfogadtam, hogy nem fog kinyílni az ajtó, és lenézek, hogy mit hagyott itt nekem.

A padlón egy elegáns fatálca hever, mint egy kedves kis vendégházban. Csak a keksz, a sajt és az üveg bor helyett egy doboz Pop-Tarts, vagyis töltelékes péksüti, egy nagy méretű Snickers, egy tasak édes-csípős, szárított marhahús, meg két üveg víz van. Nem olyan fogások, amelyekre egy ilyen házban számítana az ember. De talán a nagy, gonosz férfi úgy szeret enni, mint egy tini fiú.

Megkísért a gondolat, hogy morzsákra tapossam az egészet, de az ostobaság lenne. Nem tudom, hogy meddig tart bezárva engem, és a fürdőszobai csap vizén kívül lehet, hogy csak ennyi ellátmányhoz jutok. Legalább volt annyi esze, hogy csomagolt kaját hozzon. Mert bármennyire éhes vagyok is, hozzá sem érnék egy szendvicshez.

Nem, uram. Biztos, hogy nem.

Leguggolok a tálcáért, majd leülök az ágyra.

Elégedetten hallom a vizesüveg kupakjának pattanását, ahogyan letekerem, majd egy korttyal kiiszom a felét.

Sokat kiabáltam és sírtam az elmúlt fél órában – csak ennyi idő telt el? –, és a szemem viszket, a torkom meg száraz tőle.

Az üveggel a kezemben körbesétálom a szobát. Semmi sem garantálja, hogy King vagy valaki más nem tör be ide, de van egy olyan érzésem, hogy ma este már nem zavarnak.

Közelebbről nézve minden – a bútor, az ágynemű és a csecsebecsék – sokkal drágábbnak tűnik, mint először hittem.

Majdnem elvigyorodom. Talán az anyám mégsem lenne olyan csalódott. Az ő fejében egy gazdag férj a legnagyobb siker.

Férj.

Összeszorul a gyomrom, és kortyolok a vízből.

Nem tudom, hogyan képzeli ezt King. Nem fogok önként elmenni a templomba vagy az önkormányzathoz, hogy megesküdjünk, miközben úgy teszek, mintha nem egy rohadt fogoly lennék.

Ha meg akarna ölni, akkor már megtette volna. Ezért a gyere hozzám, vagy meghalsz fenyegetést nem hiszem, hogy használná ellenem.

Nem akarom bevégezni.

Ha ultimátumot ad, akkor viszont nem lesz választásom. A házasság nem olyan rossz, mint a halál. Csak tovább keresem, hogyan tudnék megszökni. Nem tarthat örökké a hálószobába zárva.

Olyan erősen fújom ki a levegőt, amikor átjárja a testemet a fáradtság, hogy az arcom felpuffad tőle.

Az ágy felé pillantok, és ódzkodom attól, hogy belefeküdjek.

De semmi értelme megágyazni a szekrényben, a kádban vagy akárhol. Ez nem az egyik törvényen kívül álló orgyilkosról szóló könyvem, ahol a főszereplő folyton menekül, és próbál túljárni az üldözője eszén. Mert engem már, nos, elfogtak. King tudja, hogy itt vagyok, és ezen az sem változtat, ha elbújok a szobában.

Összepréselt szájjal nézem az ágyat.

Lefogadom, hogy ez az ő szobája.

Ahogyan azt is, hogy rengeteg nőt hozott ide.

Remélhetőleg szabad akaratukból.

És… lefogadom, hogy az a matrac is kényelmes. Egy olyan ember, mint King, nem a saját ágyán spórol.

Ahogyan bemásznék a puha takaró alá, megérzem, milyen undorító és mocskos vagyok.

Hosszú nap áll mögöttem. Olyan érzés, mintha egy élettel ezelőtt készülődtem volna arra, hogy Leevel találkozzam.

Számára valóban egy élettel ezelőtt volt.

Elfintorodom a sötét gondolataimon. Ezután újra el kell kezdenem terápiára járni.

Lenézek magamra.

Mindentől függetlenül régebb óta viselem ezt a melltartót, mint az egy emberi lénynek egészséges lenne, ezért haladéktalanul le kell vennem. És a farmersort olyan helyen kezd dörzsölni, ahol nem kéne, ezért jó lenne egy puhább nadrág. Az egykor cuki pólóm rám ragad az elrablásom miatti sok izzadságtól, ami azt jelenti, hogy ki kell mosni, vagy el kell égetni. És a lábam…, ha megint belegondolok, hogy mennyire fáj a lábam ebben a balerinacipőben, amit a kinézete, nem a kényelmessége miatt vettem fel, akkor ismét sírni kezdek.

A tekintetem ide-oda jár az ajtó, az ágy és a másik ajtó között, ami biztosan a gardróbba vezet.

– Csessze meg!

A hónom alá fogom a palackot, és visszatartom a lélegzetemet, ahogyan benyitok a csukott ajtón, ami szerencsére gond nélkül kitárul.

Befelé nyílik, és mint a fürdőszobában, itt is lágy fény világít. Csak ezúttal a polcok alól jön.

A szekrény hatalmas, rendezett, de nincs tele. Ami nem azt jelenti, hogy Kingnek kevés a ruhája – mert sok van neki –, csak nem elég ahhoz, hogy megtöltse ezt a hatalmas gardróbnak kikiáltott szobát.

A villanykapcsoló sokkal bonyolultabbnak tűnik annál, mint ahogyan egy kapcsolónak kellene kinéznie, de kis idő múlva rájövök, hogyan kapcsoljam fel a rejtett mennyezetvilágítást.

Elmegyek az öltönyök és a többi elegáns cucc mellett, majd egyenesen a hátul lévő fiókokhoz lépek.

Az első fiók, amit találomra kihúzok, zoknikkal van tele. Kifektetve, sorokba rendezve, és nem összepárosítva.

– De furcsa – súgom, ahogyan becsukom a fiókot.

A következő majdnem ugyanennyire megdöbbentő. Ha csak egyszerű bokszeralsók lennének benne, gondosan négyszögletesre hajtogatva, nem furcsállnám, de élénk színű selyembokszerekre nem számítottam.

Nem bírok magammal, benyúlok, és az ujjaim között dörzsölgetem az anyagot. Annyira puha, és ez úgy megdöbbent, hogy még egyet megsimítok.

De véletlenül sem szabad arra gondolnom, hogy King hogyan néz ki benne.

És a gyomrom mélyén sem moccan meg semmi.

Nem. Véletlenül sem. Túlságosan korán van ahhoz, hogy kijöjjön rajtam a Stockholm-szindróma. Csak a testem emlékeztet arra, hogy mindent kihánytam, amit korábban ettem.

Ingerülten visszatolom a fiókot. Nem fogom King alsóját viselni az ágyban.

A következő fiók végre hasznosat rejt, sportnadrágok formájában. Tudom, hogy túlságosan hosszú nekem, de még mindig jobb, mint egy idegen alsóját felvenni.

Amikor King erővel kicipelt Lee lakásának épületéből, és a testem az övéhez simult, úgy éreztem, nincs rajta túl sok testzsír. De nagy ember, nagy testtel, ezért annak ellenére, hogy nehéz vagyok – megborzongok az emlékre, amikor ezt mondta –, a gumis derékrésznek körbe kell érnie a csípőmet.

Még két fiókot felderítek, aztán megtalálom a pólókat is. És még egy fiókkal később rátalálok a fekete pólókra. Mert melltartó nélkül nem veszek fel fehér pólót. Itt biztosan nem. Még az összes Pop-Tartsért sem.

Visszatérek az első fiókhoz, és kiveszek egy pár fekete zoknit, így megkoronázom vele a tetőtől talpig fekete szerkómat.

Már majdnem becsukom a fiókot, amikor egy pillanatig hezitálok, és a szabad kezemmel összetúrom a zoknikat.

Ha mindkét kezem szabad lenne, és rendelkeznék elég türelemmel, összecsomóznám őket. De úgy érzem, később lesz még erre időm.

Kicsit vidámabb hangulatban megfordulok a markomba gyűjtött szerelésemmel, és kiszúrok egy nagy széfet. A nyitott ajtó mögött bújik meg, így amikor először besétáltam a helyiségbe, nem lehetett látni, de a fényes felülete miatt most egyből szemet szúr.

Mivel imádok folyamatosan csalódni, odamegyek, hogy megvizsgáljam, de döbbenetemre nincs rajta a kis négyzet alakú ujjlenyomat-olvasó sem. Aztán még jobban meghökkenek, amikor semmit sem találok rajta. Sem panel, sem zsanér, semmi.

Ha egyszer megrázatom magam, az rendben. De ha másodszor is…

Nem érek hozzá, inkább kimegyek a gardróbból.
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32 éves.

Cím…

Társadalombiztosítási szám…

Adó-visszatérítés…

Még több ablak nyílik meg a monitoron, és az információ mennyisége miatt örülök, hogy az irodámban csinálom, nem a laptopomon. Néha elfelejtem, hogy mennyi mindent ki tudok deríteni egy olyan emberről, aki nem akarja ezeket az adatokat elrejteni.

Nem csak Savannah-ról. A szüleiről, unokatesóiról, volt kollégáiról… A családja nem nagy, de pont elegen vannak.

Szinte túl könnyen le tudom szedni a képeket a közösségimédia-felületről, hogy utána a tabletemre töltsem.

Egy kis, többnyire halott részem a mellkasomban megfacsarodik, miközben egyre több fotót szedek össze. Az unokatesójáról, aki egy egyházi kórusban énekel. Az unokatesója lányáról, amint éppen az iskola udvarán játszik. Savannah apjáról egy golfpályán, amin egy golfkocsi látható a nyugdíjasotthon nevével az oldalán. A barátnőjéről, Mandiről, akinek a házában találkoztunk, amin átkarolja Savannah-t, egy ragyogó mosoly kíséretében az egyik tulajdonában lévő galériában.

És még többet. Még jóval többet.

Mindazzal, amit találtam, a felperzselt föld taktikáját fogom bevetni.

Személy szerint ez a kedvencem. Szerintem a jelen helyzetben jól fog működni.

Nem volt még kiforrt tervem arra, hogyan győzzem meg arról, hogy jöjjön hozzám. Végig sem gondoltam egyáltalán. De az elkapása és a bejárati ajtón való berángatása közti időben eldöntöttem, hogy ez az egyetlen lehetősége.

És ezt az ötletet meglepően gyorsan el is fogadtam.

Az első pillanattól kezdve vonzódom hozzá. A gondolatát is gyűlölöm annak, hogy ez a hülye Leland átbaszta őt. Utálattal tölt el, hogy fennakadt a hálóján, ahogyan Aspen is. Egy részem undorodik attól, hogy lefeküdt vele. De ő most már az enyém. És egytől egyig felülírom minden emlékképét arról az ostoba gazemberről.

Amikor a feleségem lesz, senki nem kényszerítheti arra, hogy Leland Reed eltűnésének ügyében ellenem tanúskodjon. Sohasem zaklathatják amiatt, mert szemtanú. Ugyanis nincs olyan ember, aki hozzáérhet ahhoz, ami az enyém. Senki sem merészel ilyet tenni.

Kicsit bonyolultabbá és veszélyesebbé tette az életemet, amikor nyilvánosan is felvállaltam, hogy a Szövetség egyik fejese vagyok. De valami más is történt. Tudatta az emberekkel, hogy valójában milyen veszélyes vagyok.

A figyelmemet a családjáról és az ismerőseiről most arra fordítom, hogy még többet tudjak meg Savannah Jane Oatesról.

Elég információm van róla, hogy meggyőzzem, jöjjön hozzám. Hagyom gondolkodni, és addig eltüntetek néhány embert az életéből, amíg azt nem csinálja, amit szeretnék tőle. De addig is többet akarok tudni róla.

Többet kell megtudnom a jövendőbeli feleségemről.
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Még mindig gőz kavarog a levegőben, amikor a nedves hajamat kifésülöm.

Hívogatott a kád, de a gondolat, hogy miközben meztelenül lazítok, valaki beronthat az ajtón, tönkretette volna a fürdőzést. Ezért megelégedtem azzal, hogy lemosakodjam a hatalmas zuhanykabinban.

Csábított az ötlet, hogy a szekrény sötétjében magamra húzzak egy kényelmes ruhát, és befeküdjek az ágyba, de túlságosan mocskosnak éreztem magam az alváshoz.

Azt hinné az ember, hogy mivel gyakran összekenem magam festékkel, nem vagyok olyan tisztaságmániás, de nem bírom elviselni a bőrömre tapadt izzadságot. Ezért behúzom a fotelt a fürdőbe, és az ajtóhoz tolom, hogy extravédelemként szolgáljon a meztelen testem és King között.

Tudom, hogy ha akar, át tud jutni rajta, de ettől jobban érzem magamat. Ahogyan attól is, hogy egy normális kilincs van az ajtón, nem pedig ujjlenyomat-leolvasó.

Amint rájöttem, hogyan tudom működésbe hozni a fürdőszobában a dolgokat, beálltam a víz alá, és gyorsan, de alaposan lezuhanyoztam. Kirekesztettem a tudatomból, hogy mindennek szexi és férfias illata van. Aztán elzártam a vizet, megtörölköztem, és a tejüveg mögött felöltöztem.

Furcsa érzés felvenni annak a férfinak a ruháját, akinek a szappanját használom, de a határok ezen a ponton már nem számítanak. Ezért amikor kinyitom a kézmosó melletti legfelső fiókot, és találok egy fésűt, használom is.

Ledobom a pultra, a hajam türcsibe tekerem, és úgy döntök, hogy a többi cuccát is átnézem.

A szekrény egy elektromos fogkefét és fogkrémet rejt.

Beharapom az ajkam. Melyik a rosszabb? Koszos fogsor, vagy használni valaki más fogkeféjét?

Egyértelmű válasz nélkül kinyitom a következő szekrényt, meg az azt követőt is, amíg minden ajtó és fiók tárva-nyitva áll, mintha a fürdőszoba szellemjárta lenne.

Szerencsére találok egy doboz új fogkefefejet, kinyitom, majd ráteszem a fogkefére, és megmosom a fogamat, miközben végignézek a helyiségen.

Még több belső vita után a feltépett doboz egy darabját használom arra, hogy lekaparjam King dezodoráról a felső réteget, majd a kölcsönvett pólóm alatt bedörzsölöm vele a hónaljamat. Van pár drágának tűnő arckréme is, amit szégyentelenül magamra kenek, majd kiengedem a hajamat, és belemasszírozom a csodálatos illatú hajolajat a fejbőrömbe.

Ha fogoly vagyok, és nagy valószínűséggel a hétvége után meggyilkolnak, akkor legalább élvezzem ki az apró dolgokat.

A hajamban természetes hullámok vannak, és általában szeretem befonni lefekvés előtt, de a körbeszimatolásom során nem találkoztam hajgumival. Az agyam egy idióta, rejtett zuga előtt tetszeleg a tény, hogy nincsen bizonyíték más nőre ebben a szobában. Más nők. Mintha most én lennék az asszonya. Villámgyorsan le is zárom ezt a gondolatmenetet. Elhúzom a fotelt az ajtó elől, és kilépek a fürdőszobából.

Végeztem mindennel, így befekszem az ágyba.

Általában teljes sötétségben szeretek aludni, de ezt most nem érzem biztonságosnak. Ezért égve hagyom a lámpákat, úgy mászom a takaró alá. A második üveg víz eldől, egyenesen a zacskó szárított húsra, amint megmoccan a matrac.

Ez emlékeztet arra, hogy van mit ennem, így felülök, és a fejrészhez húzom a tálcát.

A szám még mindig mentolos ízű, így elgondolkodva nézek a nasikra. De úgy döntök, hogy a halálnál csak az éhhalál rosszabb.
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Egyke. A szülei még mindig házasok, és Floridában élnek, de az elmúlt hat hónapban semmi nyoma hívásoknak vagy üzeneteknek Savannah és őközöttük. Visszamegyek a tavalyi híváslistára, és találok egy ötperces hívást karácsonynapján.

Hű! Az biztos, hogy nem állnak közel egymáshoz.

A gyerekes uncsitesóval sem tartja telefonon a kapcsolatot, de Facebookon barátok, és pár kattintással azt is megtudom, hogy rendszeresen reagálnak a másik posztjára. Nem állnak közel, de nem hidegültek el.

Átváltok Savannah Facebook-profiljáról az Instagram-fiókjára, aminek a leírásában egy másik oldal is meg van jelölve PaintsBySavannah néven.

Rákattintok.

Húsz perc múlva még mindig a képeit nézem, és mindegyiknél megállok.

Láttam az adó-visszatérítését a vállalkozásából, de nem tudtam…

Kibaszottul elképesztő!

Mindegyik festmény visszaadja a tehetségét. Megmutatja magát a nyers formát.

A sűrű olajfesték agyagként viselkedik a vásznon. A textúrája éles ellentétben van a krémes hatású színekkel. És a stílusa…

A következőre lépek.

A technika, amit használ, majdhogynem graffiti. De nem festékszóróval készíti. Vagyis az, ahol megfolyt a festék… az szándékos. Tudatos. Briliáns!

És a színek…

Úgy tűnik, hogy kollekciókban dolgozik. Több festmény ugyanarról a témáról. Ahogyan görgetek, változik a téma is.

A legfrissebb kollekció Michelangelo Dávidjáról szól. Többtucatnyi variáció. Szürke árnyalatos. Neonszínekkel. Az egyik zöld és lila, egy másik meg olyan fehér, hogy szinte világít. És mindegyik remekül néz ki. Önmagában. És együtt is.

A korábbi katicás tematikájú volt. Azelőtt kutyanyakörv. Még korábban villanykörte, koponya…

Csodálatosan egyediek. Egyszerű, de mindegyiket órákig tudnám nézni.

És ettől csak még jobban elkezd érdekelni a hálószobámba zárt nő.
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15. fejezet

Savannah

 

A tálcát a maradékkal együtt az éjjeliszekrényre lököm.

Tele a hasam, és már megettem a cukros péksüti felét is. A Snickersem a múlté. És az üveg vizem félig kiürült.

Sóhajtok, és az államig húzom a takarót.

A mozdulattól férfiillat száll fel az ágyneműből.

Ugyanolyan, mint amilyen a zuhany után szívódott a bőrömbe, de az ágynemű illata – mélyen beszívom – intenzívebb.

Összeszorítom a fogamat, és a plafont nézem.

Ne szimatold az ágyat!

Nem vonzódhatok ehhez a férfihoz.

Ez annyira igazságtalan, mert vonzó, és nagyon jóképű. Szörnyen helyes. Annyira jóvágású, hogy elgyengül tőle a térdem. De ugyanakkor hatalmas érv szól ellene, márpedig az, hogy gyilkos. Nem is említve azt, hogy elrabolt és fogságba ejtett.

Újabb nagy lélegzetet veszek.

A francba vele!

Engedem, hogy az elkövetkező pár órában egy nagy és erős férfi illata vigasztaljon, míg úgy teszek, mintha szabad akaratomból lennék itt egy randin, nem pedig azért, mert egy halott seggfej megcsalta a feleségét.
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16. fejezet

King

 

Kihangosítom a hívást, majd leteszem a telefonomat az asztalomra, miközben tovább csodálom Savannah műveit.

Az alapján, amit találtam, úgy tűnik, hogy közvetlenül az egyetem után kisebb kiállításokat rendezett a helyi galériákban. Azóta eltelt tíz év, és a munkái szenzációvá váltak az interneten. Sokan követik, és az emberek folyamatosan kérdezgetik, mikor lesz újra megvásárolható egy-egy festménye.

Sok eladása szigorúan online térben történt, de pár hét múlva lesz egy kiállítása a barátnője, Mandi galériájában.

Mindez lenyűgöz.

Nem látom, hogy árulna nyomatot a képeiről. Majd beszélnem kell vele erről. Túlságosan elképesztőek a festményei ahhoz, hogy csak egydarabos, eredeti példányra korlátozódjanak. Több embernek kellene hozzáférnie, hogy kiakaszthassák a falra.

– Mi az? – kérdezi egy kába hang a telefonban.

– Holnap gyere át, itt lesz szükségem rád.

Nero felhördül.

– És ezt kurvára nem tudtad volna holnap mondani?

Megnézem az időt.

– Hupsz!

– Hupsz a faszomat, te bráner!

– Tudod, te hányszor keltettél fel a hívásoddal? Kismilliószor. Kicsit sem sajnálom.

Nero hümmög.

– A lányról van szó, akit elraboltál?

– Mit mondtál? – kérdezi egy másik álomittas hang.

– Semmit – súgja Nero. – Aludj vissza!

Elcsendesedem, és remélem, hogy Payton annyiban hagyja az ügyet, mert nem igazán akarom, hogy tudjon róla. Végül úgyis rájön, de ha a tervemet is kitalálja, akkor biztosan közbelép. És az alapján, hogy Nero úgy táncol, ahogyan ő fütyül, egy véleményen lesznek erről.

– Öm… – Nero hangja tompa, mintha az egyik keze a szája előtt lenne. – Mit hallgatsz? – Túl későn jut eszembe, hogy az iroda hangszórójából a Békés elvonulás remixem szól. – Azt hittem, hazamentél.

– Itthon vagyok. – Megtalálom a megfelelő gombot a távirányítón, és kilövöm a zenét.

– Ez valami spaszarság volt.

Figyelmen kívül hagyom.

– Legyél itt egyre!

– Komolyan ezt hallgatod, amikor egyedül vagy?

– Holnap? – préselem ki, mert tudnom kell, hogy itt lesz.

– Igen, persze. De ha megpróbálsz nekem olajakat eladni, hogy alaphelyzetbe állítsam az aurámat, akkor lelőlek.

Leteszem.

– Fasz!

Szerintem lesz mondanivalója, amikor ideér. De ahhoz a sok szarhoz képest, amit előttem csinált azóta, hogy először találkozott Paytonnel, Savannah elrablása és házasságra kényszerítése elég szolid.

Összeszorítom az ajkamat. Rendben, talán én nyerek a hogyan találkoztam a feleségemmel elcseszettségi skálán, de a pasas szó szerint Payton nyomában volt. Ami általában rossz dolog lenne. Ki gondolta volna, hogy a nő is az ő megszállottja?

Túlságosan fel vagyok pörögve az alváshoz, így amíg rákeresek, mi kell egy otthoni műteremhez, visszagondolok a Neróval közös múltamra.

Ő az egyetlen személy a világon, akire mindenben számíthatok. Igaz, hogy ott vannak a húgaim, akiket imádok, de nem őket hívom, ha valakit meg akarok öletni. Azután sem nekik szólok, hogy megöltem valakit, és segítség kell a test eltüntetésében, mert lefoglalt, hogy egy formás istennőt üldözzek.

Egy istennőt, akinek lenyűgöző online követőszáma van, de alig tartja a kapcsolatot a családjával és barátaival. Egy csoda szép nőt, akinek az életét át tudnám költöztetni a kis házából – amit úgy tűnik, a nagyszüleitől örökölt hagyatékból vett – a villámba, anélkül hogy bárki is észrevenné.

Amikor belegondolok, milyen hatással lesz az életére a velem való házasság, az, hogy a Szövetséghez kötöm, eláraszt a bűntudat, de még ettől sem gondolom meg magam.

Tizenöt éve szerveztük meg Neróval az erőszakos hatalomátvételt, és eltöröltük az összes befolyásos maffiacsoportot Minneapolisban, az íreket és az oroszokat is. Akkorra az olaszok már elmentek, és kiszálltak ebből az életből, így a korábbi munkaadónk elűzése után Neróval megalapítottuk a Szövetséget. Nem vagyunk jó emberek. Nem a jó érdekében cselekszünk. De az elődünkkel ellentétben a mi szavunkban meg lehet bízni, és nem lépjük át a határt, amit magunknak szabtunk. Igaz, a határokból nincs túl sok, és elég távol helyeztük el őket, de mi aszerint élünk. És mások aszerint halnak meg.

Mostanában tudták meg a Szövetségben lévő férfiak, hogy én is része vagyok, sőt, az egyik vezetője. Több mint egy évtizedig a háttérben maradtam, mint egy láthatatlan társ. Volt pár okom ezt tenni. Először is, hogy megvédjem a családomat. Másodszor, könnyebb volt Nerónak egy vezető alatt pórázon tartani az embereit. És harmadjára, előnyünkre vált, hogy a társadalom része voltam. Kiemelkedő üzletemberként jelentős tagja. Elképesztő, mi mindent megosztanak az emberek, amikor abban a hitben élnek, hogy a gazdagságom a hasznukra válik.

Mindez remekül működött. Sokáig.

Ahogyan telt az idő, egyre több pénzt és hatalmat szereztem, a nyilvános karrierem és anyagi befektetéseim pedig elkezdtek majdnem olyan rizikóssá válni, mint a fegyverkereskedelem vagy a pénzmosás. Ez a két terület több módon keresztezi egymást, mint bárki elismerné. És én láttam a baljós jeleket. Ezért volt helyes döntés, hogy felfedem magam az alvilág előtt, és azt, hogy valójában ki vagyok.

A rizikó megnőtt, de a védelmem is. A kockázat viszont eleve végig ott volt. A kőgazdagság célponttá tesz, akár mocskos a pénz, akár nem.

Arról nem is beszélve, hogy Aspen máris belefolyt azzal, hogy – akarata ellenére – Nero csicskája, amikor valamit női szemmel kell nézni. Sosem tartottam titokban a családom előtt, hogy mivel foglalkozom. Azzal csak veszélybe sodortam volna őket. Tudniuk kell, mire vigyázzanak annak érdekében, hogy megvédjék magukat.

Dobolok az ujjaimmal az asztalon.

Holnap egy taggal bővül a családom.

* * *

Amikor kinyitom a hálószobám ajtaját, meglepve látom, hogy ég a lámpa. De aztán meglátom a takaró alatt fekvő nőt, és rájövök, hogy felkapcsolva hagyta a világítást, úgy aludt el.

Nesztelenül, csupasz lábbal belépek.

A kezemet a kilincsen tartom, és csendesen becsukom az ajtót magam után.

Csak tiszta ruháért jövök.

Tényleg csak azért vagyok itt.

Előrenyúlok, és lekapcsolom a mennyezeti lámpát.

A fürdőszobából fény szűrődik ki. Követem, és megérzem, hogy korábban zuhanyzott.

A gőz már rég eloszlott, de még mindig vízcseppek tapadnak az üvegre.

A tejüveg véget ér a zuhanykabin háromnegyedénél, így nincs szükség ajtóra. Puha léptekkel megfordulok a falnál, belépek a zuhanyfej alá, és megnyitom a vizet. A fenyő és szantálfa illata még mindig érezhető a levegőben.

Savannah itt volt. Meztelenül. És a szappanommal sikálta a testét.

Erre a gondolatra minden vérem a csípőm magasságába özönlik.

Aztán meglátom. Lóg a zuhanyfejről. A virágmintás felsője. Csendben csepeg, miközben szárad.

Csattog a vizes kövön a talpam, ahogyan beljebb lépek, és egy ruhadarab felé nyúlok, ami azonnal magának követeli minden figyelmemet.

Csipke.

Vörös. Csipke. Bugyi.

Lerántom a szabályozókarról, mielőtt lebeszélhetném magam róla. Ez is, mint a póló, nyirkos a mosástól.

Bámulom egy másodpercig, azon gondolkodva, hogy mekkora egy elcseszett perverz akarok lenni. Aztán megrántom a vállamat, és az orromhoz emelem.

Ahogyan beszívom a levegőt, a tüdőm megtelik a szappanom, meg a… punci illatával.

A szépséges, leendő feleségem bugyija itt van, és illatozik a rohadt szappanomtól és az édes puncijától.

Jézus ereje!

Még egyszer beszívom a részegítő kombinációt, és a farkam azonnal megkeményedik.

El kell mennem. Itt az ideje, hogy elmenjek.

Egy újabb belélegzés, és lüktetni kezd a farkam.

Lenyúlok, hogy kigomboljam a nadrágomat. De egy kéz nem elég, ezért a számba veszem a bugyit, az anyagra harapok, majd leveszem a nadrágomat, és odébb rúgom.

A bokszerem gumis dereka könnyen nyúlik, miközben letolom.

Keményebben harapom a csipkét, ahogyan lenyúlok. Az egyik kezembe a golyómat veszem, a másikkal meg a farkamra markolok.

Az előváladék már csorog a hegyéből. Emlékeim szerint még sosem voltam ennyire felizgulva. Mintha évek óta nem dugtam volna, nem pedig pár hete.

Már az is túl régen volt.

Savannah bugyija elnyomja a nyögésemet, miközben a kezemmel kényeztetem magam.

De ez még mindig nem elég.

Elengedem a farkamat, aztán kiveszem a bugyit a számból, még egyszer beszívom az illatát, és a kőkemény férfiasságomra tekerem.

A súrlódás pont jó. Elég durva az érzékeny testrészemnek.

Újra keményen megmarkolom a golyómat, majd felcsúszik a kezem a farkam tövére, hogy egy helyben tartsam, miközben végigdörzsölöm rajta Savannah illatát.

Ez beteg.

Elcseszett.

De ezek a gondolatok nem akadályoznak meg abban, hogy lehunyjam a szememet, és elképzeljem az ágyamban alvó lányt, ahogyan a hátán fekszik, miközben a fejemet a lába közé temetem. És egyenesen a forrást ízlelgetem.

Megpróbálna rám kiabálni. Valószínűleg megpróbálna megütni. De megadná magát. És az arcomra élvezne, miközben a nyelvem alatt remeg.

És ez a nő a kibaszott feleségem lesz.

Hátrahanyatlik a fejem, és miközben a falra élvezek, minden érzékemet eltelíti az esszenciája.

* * *

Megmosom a kezemet, a bugyit visszaakasztom a zuhanyra, az ondót pedig lemosom a falról, mielőtt leveszem a pólómat, és halkan kisétálok az ágyhoz az alsómban.

Azt mondtam Savannah-nak, hogy békén hagyom ma este.

De hazudtam.
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17. fejezet

Savannah

 

Olyan nehéznek érzem a testemet.

Még félálomban is emlékszem a tegnap este rémületére és stresszére, ami a még mindig jelen lévő kimerültséghez vezetett.

Felidézem a teljesen váratlan békét, amit King nevetségesen nagy ágyában éreztem elalvás előtt.

Bevackolok a melegbe, és beszívom a férfias illatot, amit elalvás közben is éreztem.

A meleg elterül alattam. És dörmögő hang jön a párnából a fejem alatt. Hirtelen teljesen felriadok.

Felpattan a szemem, és az első dolog, amit meglátok, az a csupasz bőre. Egy meztelen mellkas, kidolgozott izmokkal, az arcom alatt aranybarna mellkasszőrrel.

A fejem a mellkasán pihen.

A fejem King felsőtestén van.

A légzése nem változik, ezért megpróbálok anélkül rájönni, milyen helyzetbe keveredtem, hogy felébreszteném őt.

Az ágy szélén, a fürdőszoba felé fordulva aludtam el. De most a másik irányba nézek, arccal az üvegajtó felé, és a matrac másik oldalán fekszem.

Az ő oldalán.

Vastag sötétítő függöny van az ablakok és az üvegajtó mellett, de egyikünk sem húzta be, így besüt a nap. Azt sem tudom, hogy mennyi az idő, de láthatóan reggelig aludtam. Még a világosságnál is látom, hogy a lámpa le van kapcsolva.

És akkor… mi van? Tegnap este bejött, felkapcsolt lámpánál alva talált, mint egy ijedt kisgyereket, és úgy döntött, levetkőzik, hogy ágyba bújjon velem? Mintha mindez normális lenne?

Olyan messze van ez a normálistól, hogy az agyam még nem dolgozta fel, egy ágyban fekszem a fogvatartómmal.

Csak lélegezz és gondolkozz, Savannah!

A karom a derekán pihen, mintha este összebújtunk volna. És a lábam… jóságos ég. A lábam a combján van. Mivel nem fogok lenyúlni, vagy benézni a takaró alá, csak remélni tudom, hogy nem meztelen.

Olyan sebességgel, ahogyan a sajgó testem engedi, elkezdem elhúzni a lábamat. Úgy látszik, hogy az elrablásom olyan izmokat vett nálam igénybe, amiket nem szoktam edzeni. Ekkor a karja, amit eddig nem vettem észre, megfeszül a vállamon.

Csapdába estem.

A pániktól kezdem elveszteni az eszem.

Mit művelek?

Távolság.

Arra van szükségem.

Már nem próbálok óvatoskodni, hanem keményen taszítok a férfin, aki azt ígérte, hogy csak az enyém a szoba.

Felmordul, de alig moccan annak ellenére, hogy minden erőmmel nekifeszülök. De sikerül eltolnom magam tőle.

Kalimpálva hátracsúszom, és belegabalyodom a takaróba.

– A picsába, Savannah! Aludtam – morogja King, és a szemére fekteti az alkarját.

– Nem lett volna szabad. – Túlságosan is gyorsan veszem a levegőt, de ezt a pánikomra fogom, nem a bicepszére.

Felemeli a karját, hogy rám tudjon hunyorogni.

– Nem lenne szabad aludnom?

– Nem itt! – intek körbe, így utalva az ágyra, amin osztozunk.

Megvonja a vállát. Ez a seggfej vonogatja a vállát.

Aztán rájövök. Talán, hogy itt van velem…

Kifordulok az ágy szélére, és velem jön a takaró is.

– Hideg van! – nyüszít. De nem nézek hátra. Nem akarom tudni, hogy meztelen-e, vagy egy selyembokszer van rajta. Csak azt, hogy nyitva van-e az ajtó.

A káromkodása, amikor rájön a tervemre, reménnyel tölt el.

Elbotlom a túlságosan hosszú nadrágban, és ahogyan előreesem, a kilincsért nyúlok, ami mozdul.

Elfordul!

A szükségesnél nagyobb erővel nyitom ki, és esküszöm, érzem a földet rengeni, ahogyan King talpra ugrik.

Rászánok pár másodpercet, hogy becsukjam magam mögött az ajtót, és remélem, hogy ez elég időt ad nekem, hogy eljussak… akárhova, de tíz lépés után már hallom is, hogy nyílik a hálószoba ajtaja.

– Savannah! – A hangja inkább kétségbeesett, de így is adrenalinnal tölti el a testemet.

Nem hiszi, hogy elmenekülök.

Kijutottam a szobából, ahol fogva tartott, de még így sem gondolja, hogy elmenekülök.

Megmarkolom a nadrágom derekát, és magasra húzom, hogy ne botoljam el benne, de amikor a lépcső tetejére érek, el kell engednem.

Csúszik a zoknim a fapadlón, és éppen időben kapaszkodom meg a korlátban. De a lendülettől meglódulok, és az első pár lépcsőfokot félelmetes sebességgel teszem meg.

– A francba, te nő! – King hangja olyan közel van, hogy megijeszt, és véletlenül elengedem a korlátot.

A sikolyom már azelőtt kiszakad belőlem, hogy a lábam lecsúszna a lépcsőről.

Gyötrelmes lesz lezuhanni a lépcsőn. Sokkal jobban fog fájni, mint amikor legutóbb King hagyott elesni. Legutóbb, amikor megijesztett, és elbotlottam.

Kalimpálok, és kétségbeesetten keresek egy újabb mentsvárat. De mindkét lábam kicsúszik alólam.

Elvesztem az egyensúlyomat, és hálás vagyok, amiért hátraesem, nem előre, így a fenekem közeledik a lépcső felé.

King fájdalmasan felmordul, mielőtt a fenekem becsapódik az… ölébe.
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King

 

Ez a kibaszott nő lesz a vesztem.

A korlátba kapaszkodva állítom meg magam, és sajog tőle a vállam. A fenekem és combom meg attól, hogy összeütközik a könyörtelen lépcsővel. A második becsapódást, amikor Savannah súlya még szorosabban a lépcsőhöz passzíroz, tompítja a golyómhoz nyomódó feneke.

Szorosan átölelem a derekát, hogy egy helyben tartsam, miközben együtt döcögünk le a lépcsőn. Ez újabb kör fájdalommal jár.

Amikor rajtam landolt, elhalt a sikolya, de a fülem még mindig cseng a golyómba hasító gyötrelemtől.

Megmoccan, és még szorosabban tartom.

– Csak. Várj! – préselem ki, miközben a fájdalom kisugárzik az egész testembe.

Mérgesnek hangzom. Mert az is vagyok.

– Sajnálom! – Savannah suttogása áttöri a vörös ködöt a látóterem sarkán, és lehajtom a fejemet, hogy a homlokomat a fejének nyomjam.

Ha ártani akarna nekem, akkor belefejelhetne az orromba. De még akkor sem jutna ki a birtokomról, ha sikerülne valahogyan eltörnie a karomat.

A golyóm újra lüktetni kezd, és a bal farpofámról a másikra helyezem a testsúlyomat, ami elég ahhoz, hogy enyhítse a fájdalmamat.

A testem és a karom között rabul ejtett mellkasa kitágul, amikor mélyet lélegzik.

– Kösz, hogy elkaptál! Megint. – Beszívom a levegőt, ahogyan végre elengedem a korlátot, és a derekát is. – Sajnálom, hogy megsérültél. De… – Elhallgat, és várom, hogy folytassa, miközben kiélvezem a samponja illatát. – Azt nem sajnálom, hogy elfutottam. – Megszorítom. – Nem hagyhatom, hogy csak úgy itt tarts.

Felsóhajtok.

– Ebben tévedsz, édes. – Rázni kezdi a fejét, ezért felemelem a sajátomat. – Itt az idő.

Savannah megfeszül.

– Minek az ideje jött el?

– Hogy meglásd, miért fogsz együttműködni!

Ki kell magunkat bogozni, hogy fel tudjunk állni, és amikor megfogom Savannah könyökét, ő megpróbálja lerázni a kezemet, de nem engedem. Nem tervezem, hogy hagyom leesni, miközben lemegyünk. A lábunkon.

Továbbra is fogom, amíg végigvezetem egy újabb folyosón, a hálószobával szemközti részhez, az irodámhoz.

Az igazi irodámhoz. Van egy befektetési cégem, amiben a saját pénzemmel növelem a vagyonomat.

Már nem kell dolgoznom. Évekkel ezelőtt nyugdíjba mehettem volna. De a saját cégem vezetése szórakoztat, és nem utolsósorban, sokat hoz a konyhára. Aspennek mindig van valamilyen jótékonysági szervezete, amihez szüksége van a pénzemre, ezért jó, ha folyamatos a bevételem.

Mindig is értettem a számokhoz, de a mellettem álló nő bebizonyította, hogy a morális iránytűm el van tájolva. Annak ellenére, hogy egy normális, felső osztályba tartozó családból származom, nem lepett meg senkit, hogy belekeveredtem az ír maffiába. De mire apám rájött, már túlságosan sokat tudtam ahhoz, hogy pénzzel megváltsa a szabadságomat. És, ha őszinte akarok lenni, élveztem.

Csak akkor változott valami, amikor találkoztam Neróval, aki bedolgozta magát a Bratvába, és így leleplezte az ott folyó emberkereskedelmet. Papíron Neróval ellenségekké kellett volna válnunk, de a szívünk sosem a maffiacsaládokhoz húzott. A saját okaink miatt voltunk ott. Ezért úgy döntöttünk, hogy új határokat húzunk, amiket be is tartatunk, és pontosan ezt tettük. És nem bántam meg semmit.

A mai napig azon dolgozom, hogy beszüntessek minden emberkereskedelmi tevékenységet a területünkön. De mint mindenhol, undorítóan sok van belőle. Ezért továbbra is a kábítószer-kereskedelmet célozzuk, és azt szüntetjük meg. Már amikor nem vagyunk elfoglaltak a saját kétes üzleteinkkel.

Savannah zihál mellettem, és rájövök, hogy lassítanom kellene. De már meg is érkeztünk.

Az irodám ajtaja még mindig nyitva áll. A személyzetem egyik tagja sem mer magától bemenni, de még ha bemennének is, minden információ többrétegnyi tűzfal és védelem alatt van. Egészen jól értek a technológiához, de kétségtelenül előnyömre vált, hogy betársultam egy biztonsági céget működtető emberhez.

Amikor eszembe jut, hogy Savannah megpróbálta betörni a golyóálló üvegajtót, miután megrázta az áram, mosolyra húzódik a szám. Azt kívánom, bár bekameráztam volna a hálószobámat, akárcsak a ház többi részét, mert akkor láthattam volna a felháborodást az arcán. A privát szférámat feladni, hogy kamerák legyenek a szobámban, azonban nem vagyok hajlandó.

Nem hozok ide sok nőt, de a mit sem sejtő szexuális partnereket levideózni undorító dolog, és túlságosan közel áll az emberkereskedelemhez, így nincs ínyemre.

Viszont elrabolni egy nőt, majd kényszeríteni, hogy hozzám jöjjön…

Félretolom a gondolatot. Savannah-nak jó élete lesz itt. Ebben biztos vagyok. Amíg nem próbálja meg újra kinyitni az ujjlenyomatával a zárat, addig nem esik bántódása.

Csak azért szereztem róla tudomást, mert mindig kapok értesítést arról, ha egy illetéktelen személy több mint egy másodpercig rányomja az ujját. És ugyanennyi időbe kerül, hogy a jogosulatlan ujj tulajdonosa áramterápiában részesüljön. Nem elég ahhoz, hogy komoly sérülést okozzon, de ahhoz igen, hogy tudassa a próbálkozóval, hagyja abba.

Ahogyan rám nézett, amikor elkaptam a mellszobrot…

Megköszörülöm a torkomat, és siettetve bevezetem magam előtt az irodába.

Meg kell zsarolnom Savannah-t, hogy hozzám jöjjön, ezért nem engedhetem azt, hogy mosolyogni lásson engem. El kell hinnie azt, amivel megfenyegetem. Mivel az előbb megmentettem, most rá kell játszanom a rosszfiú-személyiségemre.

– Ülj le!

A hangom élesen csattan.

Elindul az egyik ritkán használt, vendégek számára fenntartott szék felé, de megállítom, és az asztalom mögött állóra mutatok.

Lassan megkerüli az asztalt, és leül a székembe.

Mindegyik monitor fekete, így is hagyom őket, majd életre keltem a tabletemet, amit korábban itt hagytam, és odaadom neki.

Elveszi, felnéz rám, majd vissza az indexképekkel teli kijelzőre.

Amikor rákattint az elsőre, és betölti a képernyőt, megkerülöm, és mögé állok. Így nem tud felpattanni és újra elszaladni. Meg az arckifejezését sem látom.

Meglátja a szüleit, és megfeszül a válla.

Hallom, ahogyan a lélegzete elakad, amint egyre tovább lapoz, és egymás után nézi a képeket.

Közeli, távoli, életkép, hivatalos. Fotók, amik láthatóan a közösségi médiából származnak. És olyanok is, amik nem a nagyközönségnek készültek.

Róla készült fotók.

Olyan házakkal, amiket felismer.

Olyan kocsikkal, amiket felismer.

Aztán megváltoznak a képek.

Kiégett épületek.

Megperzselődött kocsik.

Vérfoltok az aszfalton.

A Szövetség áldozatai.

Amikor annyira remeg a keze, hogy nem tud a következő képre lépni, áthajolok a válla felett, és bekapcsolom a monitorokat. Egy pillanat alatt a szeme elé tárul az élete.

A háza. A kocsija. A bevétele. A jelenlegi banki egyenlege. A híváslistája. A randioldalakra regisztrált profiljai, amik már majdnem egy éve nem aktívak. A vezetési kihágásáról a nyilvántartás. Az egészségügyi története.

Az ajkát elhagyó hangot leginkább a „lesújtott” szóval lehet jellemezni. Sírás és nyöszörgés kombinációja.

Kikapcsolom a monitort, visszahúzódom mögé, és elveszem tőle a tabletet.

– Hozzám fogsz jönni. – A hangom magabiztos, de örülök, hogy lehajtja a fejét, így nem látja az arcomat. Mert nem vagyok benne biztos, hogy kiült-e rá az undor, amit magam iránt érzek.

Savannah bólint. Lassan, akadozva, de beleegyezően.

Csak ennyit akarok.
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19. fejezet

Savannah

 

Fáj a mellkasom.

Ilyen érzés egy szívroham?

Olyan feszes a bordám.

Próbálok lélegezni.

Ha most meghalnék, King elfelejtené az egészet?

Az agyam egy része felfogja a házon végighangzó csengetést. És felismeri King lépteit, ahogyan kisétál a szobából. De képtelen vagyok megmozdulni.

El kellene menekülnöm, de nem tudok megmoccanni.

A kijelzők feketék. Csak a saját zaklatott tükörképemet mutatják. Nem számít. Képtelen vagyok kiverni a fejemből a képeket.

Sosem fogom elfelejteni őket.

Nem igazán tartom a kapcsolatot a családommal. A szüleim karácsonyig rá sem jönnek, hogy eltűntem. És hónapokba telik, mire az unokatesóm, akit bírok, észrevegye, hogy nem reagálok a képekre, amiket a gyerekeiről tölt fel.

A gyerekei.

Felfordul a gyomrom, és már régi ismerőssé válik a félelemtől érzett hányinger.

Még akkor is, ha senkinek sem hiányoznék, nem lehetek felelős a… halálukért. Nem számít, mennyire elhidegültünk és nem foglalkozunk egymással. Ez nem azt jelenti, hogy szeretném, ha megölnék őket.

Nem bírnék ezzel együtt élni.

A hasamhoz nyomom a kezemet.

Nem akarok megint rosszul lenni, de megérdemelné ez a seggfej, hogy lehányjam az asztalát.

Nem értem ezt az egészet…

Kinget sem értem.

Annyira… egyszer lent van, máskor fent. Az egyik pillanatban forró, a másikban rideg.

Nem engedte, hogy a húga nekem essen Mandi házában.

Megölte Leet. A saját sógorát.

Elrabolt.

Segített lenyugodni a pánikrohamom közben.

Bezárt a hálószobájába, de adott enni. És nem nyúlt hozzám. Legalábbis, nem úgy.

Inkább fájdalmat okozott magának, és elkapott a lépcsőn, mert nem hagyta, hogy elessem.

De aztán…

Leesik egy könnycsepp az államról.

Olyan sok a fotó.

Mindenki, aki jelentett nekem valaha valamit.

Nem tudom, hogyan talált rájuk. Olyan emberekről is van képe, akikre alig emlékszem. És nem is kellett mondania semmit.

Mert az utolsó képek…

Mély lélegzetet veszek.

Nem a személyes információkról készült kép zaklat fel ennyire. Nem is a citológiavizsgálatom abnormális teszteredménye, ami miatt vissza kellett mennem. Mennyire fájt az a teszt, csak azért, hogy kimutassa, minden rendben.

Nem, hanem a leégett házak. A robbanás utáni maradványok. A… vér.

A bizonyíték, hogy nem Lee volt King erőszakának első áldozata.

Hozzám fogsz jönni.

Még egy könnycsepp.

Megteszem. Helyesen ismétlem el, amit kell. Aláírom a papírokat. De nem maradok itt. Sosem tudom elfogadni ezt a sorsot, és itt maradni.
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20. fejezet

King

 

Újra megszólal a csengő, és az égre emelem a tekintetemet.

– Magadtól is bejöhetnél.

Nero felvonja a szemöldökét.

– Csini szerkó.

Ráng az állam, ahogyan lenézek magamra.

Igen, még mindig a smaragdzöld bokszeremben vagyok.

– Fogd be, és fáradj be! – Hátralépek, és beengedem az idegesítő legjobb barátomat az otthonomba.

Szóval… – nyújtja el a szót. – Hogy van a foglyod?

A kérdésére összeszorul a gyomrom. Savannah pontosan úgy reagált az alaposan összegyűjtött zsarolási anyagomra, mint ahogyan arra számítottam. De… nem tetszett. Kurvára utáltam.

Nero biztosan lát valamit az arcomon, mert résnyire szűkül a szeme.

– Mit műveltél? – kérdi jéghideg hangon.

Megsértődnék a célozgatásán, de tetszik, hogy aggódik Savannah biztonságáért, még akkor is, ha nem mondja ki.

– Még semmit. Ezért vagy te itt.

– Ez mégis mit jelentsen? – Karba teszi a kezét a mellkasán, és a tetőtől talpig fekete szerelésében ízig-vérig alvilági fejesnek néz ki. – Ha azt hiszed, hogy Payton tétlenül nézi, míg én lefogom a nőt, akkor elment az a csöpp eszed.

– Payton a golyódnál fogva ráncigál, igaz?

– Majd ha megházasodsz, megnézem, te hogyan boldogulsz – vigyorodik el.

– Mint mondtam, ezért vagy te itt.

Az oldala mellé ejti a kezét. Szétnyílik a szája, majd összezáródik, és látom, ahogyan forognak a fejében a fogaskerekek.

– Nézd meg az e-mailedet! – Úgy időzítettem, hogy akkor érkezzen meg az üzenet, amikor ideér.

Nero lassan kiveszi a telefonját a zsebéből, a képernyőt nyomkodja, majd megdermed.

– Te… – Még sosem láttam akkora döbbenetet az arcán, mint most. – Te tiszteletest csináltál belőlem?

Megvonom a vállamat.

– Amikor terhesség miatt kell gyorsan megesküdni, akkor nincs szükség tanúra, ezért ez volt a második legjobb szerep a számodra.

Lenéz a telefonjára, majd felnéz rám.

– Tiszteletes. – Tágra nyílik a szeme. – Mégis miért? Hogy összeadjalak titeket?

– Savannah-val, igen.

Még egy pillanatig engem bámul, majd nevetve hátraveti a fejét.

Kis ideig hagyom, hogy kinevesse magát.

– Megteszed?

Nero megrázza a fejét.

– Kurvára őrült vagy. De igen, persze. Egye fene, eljátszom a papot, és összeadlak titeket.
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21. fejezet

Savannah

 

Ez a nevetés.

Végigfut a hideg a karomon, és kihúzom magam. Megesküdtem rá, hogy nem felejtem el ezt a nevetést. Ebben a házban újra hallani, és ez darabokra szaggatja az utolsó idegszálamat.

Amikor a legjobban rettegtem, és… ez a nevetés.

Megpróbálok felállni. El akarok menni.

De az egész testem remeg. Képtelen vagyok emiatt megfeszíteni az izmaimat, és ez használhatatlanná tesz. Hidegség árad szét a testemben.

Léptek visszhangoznak a folyosón, és az ajtóra emelem a tekintetemet.

Idehozza King azt a férfit? Hozzám?

De aztán a léptek elhalnak, és telik az idő.

Percek telnek el?

Hol lehetnek?

Mi van, ha King egyedül küldi be ide a férfit?

Megérzem a meleg csíkokat az arcomon.

Felemelem a kezemet, hogy letöröljem az orcámat, de még mindig remegek.

Miért van ilyen hideg?

Visszanézek a fekete monitorokra, és annyira szeretném, ha mindez csak rémálom lenne. Aztán újra hallom a lépteket, és éppen akkor pillantok fel, amikor King megjelenik az ajtóban.

Felöltözött. Szénszürke nadrágba, amit fehér inggel párosított, annak az ujját pedig felhajtotta könyékig. A haja még mindig borzas, de ettől csak még vonzóbb. Mintha az ördög lenne egy civilizált férfi káprázatába bugyolálva.

Korábban párszor lopva rápillantottam, ahogyan besétált az irodába, és kísértést éreztem arra, hogy megköszönjem neki a megmentésemet, de a csupán selyembokszert viselő izmos testének a látványa túlságosan sok volt az agyamnak, hogy feldolgozza. Ruhában látni úgy, hogy tudom, mit rejt, csak arra késztet, hogy utáljam a szüleit, amiért vonzó géneket örökölt. Egy ilyen gonosz embernek nem szabadna ilyen jóképűnek lennie.

King után besétál még egy férfi. És tudom – egyszerűen tudom –, hogy ő N., a vonalban lévő férfi, aki szörnyen viccesnek tartotta, ahogy segítségért kiabáltam.

Nem tudom leolvasni az arckifejezését. Mintha napi szinten találkozna elrabolt nőkkel. És tudom, hogy jogosan féltem tőle.

– Savannah? – kérdezi King aggódó hangon.

De biztosan rosszul hallom.

Nem fordítom el a tekintetemet a másik férfiról. Képtelen vagyok rá. Mert utálom. Annyira utálom.

– A picsába! – motyogja King, majd megfordul, és kisétál az ajtón. Egyedül hagy a feketébe öltözött férfival.
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22. fejezet

Nero

 

Ez érdekes lesz.

Az ajtó melletti falnak dőlök, hogy tartsam a távolságot. A székben ülő nő elég… dühösnek tűnik.

Ez jó.

Igaz, úgy reszket, mint a nyárfalevél, de látom a szemében izzó gyűlöletet.

Ez nagyon jó.

A haraggal meg tudok birkózni. Még a félelemmel is, mert tudom, hogy King nem fogja bántani.

De ha megtört lenne? Az empátiám ritkán terjed túl Paytonön, azonban ha ez a nő össze lenne törve, vagy magába lenne zuhanva… nem hiszem, hogy végig tudnám ezt csinálni.

Ellenben a dühével?

Mosolyra húzódik a szám sarka.

Hozzáadni Kinget ehhez a vadmacskához kibaszott nagy élmény lesz.
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23. fejezet

Savannah

 

– Te – sikerül végre kiejtenem.

De ahelyett, hogy a vád hallatán összerándulna, N. elmosolyodik. Szélesen.

– Emlékszel rám.

Felbugyog bennem a düh, és felpattanok, amitől a székem a mögöttem lévő falnak csapódik.

– Nevettél! – kiáltom, és megindulok felé.

Nincs tervem. Csak annyit tudok, hogy bántani akarom azért, ahogyan akkor éreztem magam.

Tenyérrel felém felemeli mindkét kezét.

– Hékás, várj!

– Könyörögtem, hogy segíts! – A hangom megtörik a rengeteg bennem kavargó érzelemtől.

Ökölbe szorítom a kezemet, és hátrahúzom a karomat.

Még sosem húztam be senkinek. De most megpróbálom.

Elképedés fut át N. arcán, és a felszabadult mérgem a lendületembe megy át.

De az öklöm egy tenyérnek ütközik, ami nem N.-hez tartozik.

A nagy kéz megfogja az enyémet, és a karomat a mellkasomhoz nyomja.

A másik öklömmel is ütök, de már célzás nélkül. Azt az öklömet is elkapja, és a testemhez préseli, miközben az ölelésébe húzva King mindkét karomat a testemhez szegezi.

N. újra nevetni kezd, és elvesztem az eszemet.

King testének dőlök, és ráhelyezem a testsúlyomat, majd kinyújtom a lábamat, hogy ne tartson.

– Jesszus! – King hátralép, és addig küzdök, míg a rajtam lévő nadrágjának két hosszú szára előttünk libeg.

Folyamatosan távolodunk N.-től, és annak ellenére, hogy a harciasság elhagyja a testemet, tovább küzdök.

– Gyűlöllek! – Nem is veszem észre addig, hogy sírok, amíg kiáltani nem próbálok. Azt sem tudom, hogy kinek mondom, Kingnek vagy N.-nek. Nem is számít. Mindkettőt gyűlölöm.

Kinggel együtt hátraesem az ablak alatti kanapéra.

Felemeli a lábát, majd az enyém köré fonja. Egy helyben tart. De a fejem még szabad, ezért hátracsapom, és remélem, hogy eltalálom vele a tökéletes orrát.

Reménytelen. Tudom. Már megmutatta a bizonyítékot, hogy megértsem, mindez hiábavaló. Hogy teljes egészében csapdába ejtett. De nem tehetek róla. Nem adhatom fel.

Megfeszül körülöttem a teste, miközben elfordítja a fejét, hogy elkerülje a csapásomat.

Oldalra borulunk, és minden végtagom alatta reked.

A fejem a puha párnán landol, de mielőtt bármit is reagálhatnék, keményen hozzám nyomja a halántékát, és a kanapéhoz szorítja a fejemet.

Ezzel vége.

Megvert.

Legyőzött.

Kinggel ugyanolyan vadul zihálunk, én pedig igyekszem a sajátomon úrrá lenni.

Kipislogom a szempillámhoz tapadt könnyeket, és észreveszek egy összegyűrt pulóvert az ajtóban.

Hogyan került ide?

Megint pislogok.

King hozta? Ezért ment el, és hagyott kettesben a másik férfival? Káromkodott, és kiment, hogy szerezzen nekem egy pulcsit? Mert remegtem?

Hogyan tudnám megérteni ezt a férfit?

– Már rájöttem, miért akarod elvenni – kuncog N. a fal mellől.

Csúnyán ránézek.

– Olyan imádni való, nem igaz? – King hangja könnyed. Mintha ezért kelnénk egybe. Mert szeret. Nem azért, mert…

Megint pislogok.

Nem is tudom, miért akar elvenni.

Mármint, nem azért, mert velem akarja tölteni az élete hátralévő részét. És biztos, hogy semmi köze nincs a szerelemhez. Ezért Leehez kell hogy köze legyen. De miért?

N. megköszörüli a torkát.

– Találtam a neten egy szövegkönyvet. Kell tanút szereznünk, mielőtt nekikezdünk? Vagy azt is aláhamisítjuk?

– Hívd be Steve-et! Majd ő lesz a tanú – válaszolja King, és hangosan visszhangzik a fülemben a hangja.

N. lehajtja a fejét, és kisétál a szobából, kettesben hagyva minket.

A hátamon érzem King mellkasát, ahogyan mély levegőt vesz.

Lenyelem a torkomban formálódott gombócot.

– Miért akarsz feleségül venni?

King felsóhajt, és leereszti a mellkasát.

– Mert túl sokat tudsz.

Megpróbálom megrázni a fejemet, de még mindig leszorítja, így nem vagyok rá képes.

– Semmit sem tudok.

– Azt igen, hogy megöltem Lelandet.

Szorosan lehunyom a szememet.

– Nem mondom el senkinek.

– Tudod, hogy ez nem így működik.

– Nem, King. Fogalmam sincs, hogy ez hogyan működik. – Újra könnyek gyűlnek a szemembe, ezért még szorosabban összeszorítom a szememet. – Akár hiszed, akár nem, sosem láttam még gyilkosságot.

– Ezt elhiszem, édes. Te egy jó lány vagy. – A hangja olyan őszinte, hogy akaratom ellenére átmelegíti a mellkasomat.

– Akkor miért? – súgom.

– Ez bonyolult. – Amikor szipogok, szorosabban átölel, és a körém kulcsolt lábával segít, hogy teljesen a kanapéra kerüljünk. Undorítóan kellemes összebújni ezzel a hatalmas emberrel, aki rám erőltet egy házasságot. – Elég sok pont köt össze téged Lelanddel, Lelandet meg velem, ezért egyszer csak téged is kikérdeznének. De a feleségemként senki sem kényszeríthet, hogy ellenem tegyél tanúvallomást. És – folytatja, mielőtt vitába szállhatnék vele – ha a rendőrök össze tudják rakni a kirakós darabjait, akkor az ellenségeim is. – Ellenségei. – Lehet, hogy meglep – folytatja szarkasztikus hangon –, de belefolytam pár rossz dologba.

Az ő stílusához igazítom a hangomat, ahogyan odavetem neki a válaszomat.

– Nem mondod. – Mocorgok. – Eddig a viselkedésed törvénykövető ember benyomását keltette bennem.

Megfeszül körülöttem a combja.

– Lehet, hogy nem kéne ennyit mocorognod.

Válaszolni akarok, de ekkor észreveszem. Azt. A fenekemnek nyomódó hosszú, kemény tagját.

Komolyan felizgult?

Anélkül, hogy gondolkoznék, megmozdítom a csípőmet.

Tényleg ilyen nagy a farka?

King elfordítja az arcát, a fejével még mindig az enyémet nyomja le, de az ajka olyan közel van az arcomhoz, hogy minden egyes szónál érzem, ahogyan mozog.

– Nem fogok erőszakkal beléd hatolni, Savannah bébi. De majd meghalok, hogy azokra a szép mellekre élvezzek, szóval ne csábíts!

Szentséges pokol!

A szavai által megidézett képre megfeszül a puncim.

Valaki megköszörüli a torkát.

– Készen álltok? – N. visszatért egy mogorva férfival.

– Én kész vagyok – mordul King, és esküszöm, érzem, ahogyan még keményebbé válik.

Lehunyom a szememet, amikor N. olyan szavakat mond, amiket felismerek a tévéből, de kezdtem azt hinni, hogy nekem sosem fogják elmondani.

Az esküvői fogadalom, amit már nem is gondoltam, hogy hallani fogok.

Csak tegyél úgy, mintha ez az egész nem lenne valóságos!

Lehunyom a szememet, és a légzésemre koncentrálok. Próbálok nem arra gondolni, hogy milyen meleg King hozzám nyomódó teste. És már nem remegek.

Nyers, áruló forróság gyűlik a lábam között, amitől még rosszabbul érzem magam.

Csak izzadság, mondom magamnak. És nem az engem ölelő férfi karja miatt történik. Semmi köze a hozzám nyomódó izgatott testrészéhez. Végképp nincs köze a bőrömbe suttogott szavaihoz.

N. hangja hirtelen hangosabban szól.

– King Bartholomew Vass, elfogadod Savannah Jane Oatest vonakodó feleségedként? Egészségben, betegségben. Gazdagságban, és még nagyobb gazdagságban. Megígéred, hogy hűséges fogvatartója leszel, míg a halál el nem választ?

– Igen. – King szava körbevesz.

– És te, Savannah Jane Oates, elfogadod King Bartholomew Vasst törvényes férjedként? Megígéred, hogy együttműködsz, és hűséges leszel? A legjobb feleség leszel? És nem vágod át King torkát álmában?

Kinyitom a szememet, és a szoba túlfelén vigyorgó férfira nézek.

Amikor nem válaszolok, King megfeszíti a szorítását az egész testemen.

– Legyen!

– Savannah – dorgál meg King halkan.

Csikorgatom a fogamat, de beadom a derekamat. Ez csak egy szó.

– Igen.

– Csodás! – mondja N. vidáman. – Akkor én, Nero, a szerencsés vőlegény legjobb barátja, férjnek és feleségnek nyilvánítalak titeket. – Széttárja a kezét. – Megcsókolhatod a menyasszonyt.

Elkerekedik a szemem.

Nem tenné…

King kifordul alólam, én pedig a hátamon találom magam, és belepasszíroz a párnába.

– Ne me…

Próbálom kimondani, hogy merészeld. De amint kinyílik a szám, az enyémhez préseli az ajkát.

Tágra nyílik a szemem, majd összeszorítom, ahogyan a köztünk pattogó szikrák rövidzárlatot okoznak az agyamban.

Meleg az ajka. Feszes, de puha. Ösztönösen utánzom a mozdulatait.

Elfelejtem, hogy utálom.

Egy másodpercre kitörlődik, hogy az akaratom ellenére vagyok itt.

Elveszek az érzésben, ahogyan hozzám préselődik a teste, és elolvadok, amint a nyelve az enyémhez simul.

Felnyögök, amikor a kezével végigsimít a gerincemen, és megfogja a tarkómat.

Engedem, hogy elfelejtsem.

Egy pillanatig.

Aztán eszembe jut minden.

Ráharapok az ajkára.

King megdermed, de nem húzódik el, mire még keményebben harapom.

Tudom, nem kellene amiatt aggódnom, hogy bántom. Ez a férfi rákényszerített, hogy hozzámenjek. De az, hogy a vérét ontsam, ami aztán a számba folyhat, túlságosan sok. Még ha lenne is gusztusom hozzá, hogy leharapjam az ajkát – közbeiktatok egy öklendezést –, akkor sem engedne el.

Megfeszül a keze a tarkómon, majd finoman meghúzza a hajamat, erre eleresztem.

Amikor felemeli a fejét, azt várom, hogy önelégültséget látok rajta. Hogy kérkedik majd azzal, amit elért. De az arcán ülő kifejezés… valami teljesen más.

Éhség.

Undorodom tőle, hogy mélyen bennem ugyanez az érzés ébred.

– Na szóval. – A férfi, akiről kiderült, hogy Nerónak hívják, nem csak N.-nek, tapsol. – Lesz ebéd, vagy valami? Éhen halok.

King elenged, és feláll.

Tuti nem fog hiányozni, ahogyan a teste hozzám préselődik. A túlméretezett dudor a nadrágjában meg végképp nem fog.

– Ne legyél fasz! – mondja King Nerónak, miközben lesimítja a ruháját.

– Neked Fasz tiszteletes. – Nero elvigyorodik.

Szinte játékosnak tűnnek egymással. Eszembe jut Nero megjegyzése, amikor azt mondta, hogy King a legjobb barátja, és elgondolkodom, vajon így van-e. Aztán azon merengek, mit jelent az, hogy King legjobb barátja ilyen ijesztő.

Kihasználom, hogy senki nem figyel, és felülök, de észreveszem, hogy egy férfi szemmel tart.

Elfeledkeztem róla. A tanú.

Egy csomó túlméretezett, kölcsönvett ruhában vagyok, de attól, ahogyan az a férfi néz, kiráz a hideg.

King a nagy testével közém és a pasas közé áll.

– Majd elvitetem hozzád az okiratot, amit alá kell írnod, amikor elkészült – mondja King nyugodt hangon. – De ha még egyszer így nézel a feleségemre, akkor kinyomom a szemedet. – Elhallgat egy pillanatra. – Megértetted?

A fülemben zubogó vér zaja elnyomja a férfi válaszát.

Őrült.

Hozzámentem egy őrülthöz.

– Vedd ezt fel!

Riadtan felnézek, és Kinget látom előttem guggolva, ahogyan egy viseltes, bordó, egyetemi pulcsit nyújt felém.

Nem tudom, azért adja-e nekem, hogy befejezzem, amit ő elkezdett, vagy azért, hogy elrejtsem, nincs rajtam melltartó. Bármi is az oka, elveszem és belebújok, mert a korábbi hideg kezdi átjárni a testemet.

– Éhes vagy?

Megrázom a fejemet.

– Enned kell.

Újra nemet intek és összeszorítom az ajkamat.

Rá akarok kiabálni. Hogy mindez milyen igazságtalan. De tudom, ha most kinyitom a számat, akkor csak hüppögni kezdek.

King felsóhajt.

– Szeretnél visszamenni a szobába?

A szoba.

A hálószoba, amin már osztoznom kell ezzel az idegennel.

Bólintok. Ez a legjobb opció a rengeteg rossz lehetőségem közül.

– Rendben. – Megfogja mindkét csuklóm, feláll, és magával húz.

Amikor biztosan állok, elengedi az egyiket, majd lejjebb csúsztatja a kezét, míg össze nem kulcsolódik az enyémmel.

Nem markolom meg a kezét, de nem is rázom le.

Ahogyan King az iroda ajtaja felé húz, Nero felém biccent.

– Üdv a Szövetségben, Mrs. Vass!
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24. fejezet

King

 

Savannah nem néz rám. Csak csendesen átmegy a szobán, és bemászik az ágyba.

Valami, ami szörnyen hasonlít a lelkiismeretemre, belesúg a fülembe. De nagyon jó vagyok a figyelmen kívül hagyásában, ezért nem veszek tudomást a figyelmeztetésről.

A nyitott ajtónál várok, és remélem, hogy megint nekem ront. Megpróbál elszaladni. Sikít. Bármi.

De csak összegömbölyödik az oldalán, elfordulva tőlem, és még a paplannal sem vesződik.

Végigfuttatom a nyelvem a fogaimon, mert a csókja emléke túlságosan is élénk. A puha teste az enyém alatt is még frissen él az emlékezetemben.

De ettől a legyőzött Savannah-tól fáj a mellkasom.

Amikor megremeg a válla, átmegyek a szobán.

Be akarok mellé feküdni az ágyba. Újra a karomba szeretném vonni. Hogy neki adjam a melegem.

De bármekkora bolond is vagyok, azért annyira nem, hogy azt higgyem, ezt szeretné. Ezért ehelyett felveszem az ágy lábánál csomóba gyűrt paplant, és ráterítem.

Nem reagál semmit.

Olyan sok mindent akarok mondani neki.

Ez a te védelmed érdekében van, nem pedig értem.

Nem lesz olyan rossz.

Jóravaló férj leszek.

Élhetsz itt rendes életet.

De tudom, hogy egy szavamat sem hinné el. Jelenleg nem.

Így ahelyett, hogy ígérgetnék, elfordulok az ágyunktól, kisétálok a szobából, és résnyire nyitva hagyom magam mögött az ajtót.
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25. fejezet

Savannah

 

Nem tudom, hogy meddig fekszem sírva, mielőtt elalszom. Ahogy azt sem, hogy meddig alszom. De az egyértelmű, hogy a korgó gyomrom kelt fel.

A hátamra fordulok, és megdörzsölöm a szememet, amire kiült a só.

Butaság, hogy olyasmi miatt szomorkodom, ami úgysem történt volna meg, de nem tehetek róla. Kislány korom óta a tökéletes esküvőről álmodoztam. Pár részlet változott, ahogyan az évtizedek teltek, de mindig is a tengerparton akartam, hogy megtörténjen. Egy egzotikus, meleg helyen, lengedező pálmafák alatt, az óceánnal mögöttünk. Miközben a selymes ruhám a meztelen lábam körül lengedezik. A lábujjaimat pedig a homokba mélyesztem. A kezemben az egzotikus virágokból álló csokrom van. A lemenő nappal erős kontrasztot alkotva.

Sosem hittem, hogy sok vendéget tudnék meghívni. Már gyerekként tudtam, hogy nem olyasfajta család vagyunk. De a fantáziavilágomban volt pár jó barátom, akik tanúi lehetnek a nagy napomnak, amikor elmondom az általam írt esküt annak a férfinak, aki még az életénél is jobban szeret.

Pislogás nélkül meredek a plafonra.

Ehelyett igent mondtam, miközben mozgásképtelenné tettek egy kanapén, és egy túlméretezett, fekete férfiszabadidőruhát viseltem. Melltartó nélkül. Smink nélkül. Ezerfelé álló hajjal. Beleegyeztem az agyament eskübe, amit maga az ördög olvasott fel.

Hogy ne vágjam el a torkát álmában, ó, igen!

Nevetés akar feltörni a torkomból.

Házas vagyok.

Kibaszottul házas vagyok. Egy férfival, akivel csak tegnap találkoztam.

A számra tapasztom a kezemet, hogy bent tartsam a hangot.

Most nem nevethetek.

Magamban kell tartanom.

Ezek csak szavak.

Még mindig ki tudok jutni.

De ha még egyszer így nézel a feleségemre, akkor kinyomom a szemedet. Megértetted?

Semmit sem kellene jelentenie annak, hogy a feleségének nevezett.

Ahogyan azt sem kellene gyengédségnek hinnem, hogy azzal fenyegette meg a pasit, hogy fájdalmasan megvakítja.

Mély levegőt veszek.

Mi történt a szunyókálásom alatt?

Kifújom a levegőt, és felülök. Meglátom az ajtót. Ami nyitva van.

Megdörzsölöm a szememet.

Nem zárt be?

Mert tudja, hogy nem tudsz elmenni.

Csücsörítek. Valószínűleg igaz. Láttam odakint az őröket. A bejárati ajtón lévő zárat is, és úgy emlékszem, azt mondta, az ablakok is abból a varázslatosan törhetetlen üvegből készültek. Még akkor is, ha kijutok, át kellene másznom a pokolian magas kerítésen, és elsétálnom… valahova.

De akkor is. Nyitva van az ajtó.

Pontosítok, az ajtó éppen kinyílik.

A szobán végignyúló árnyékok elárulják, hogy a nap lemenőben van, vagyis átaludtam a nap legnagyobb részét.

Az ajtó továbbra is nyílik, és hunyorognom kell, hogy lássam, ki jön be.

De nem látok senkit…

A föld mentén mozgó árnyék magára vonja a figyelmemet, és a tegnap este látott hatalmas, fekete kutya döcög be.

A szívem a torkomban dobog, ahogyan hátrébb csúszom a matracon, és csak akkor állok meg, amikor a háttámlába ütközöm.

– J-jó fiú – nyöszörgöm.

A fejét oldalra biccenti a szavaim hallatán.

– Rendben – súgom. – Ez a te otthonod. Értettem.

Puha léptekkel közelebb jön az ágyhoz, és közém meg a fürdőszoba ajtaja közé áll.

Óvatosan átkúszom az ágy ellenkező oldalára.

– Nincsen baj. Jó kutya vagy. Rendes kutya. – Próbálom felidézni a parancsokat, amiket King tegnap este használt. De nem jut eszembe. Túlságosan rettegtem, hogy figyeljek.

A kutya közelebb jön, és amikor behajlítja a hátsó lábát, és fel akar ugrani az ágyra, felemelem a kezemet.

– Ül!

A szót kiabálom, és lehunyom a szememet, mert felkészülök arra, hogy szétmarcangol.

De nem történik semmi.

Kinyitom az egyik szememet, és látom, hogy a hatalmas kutya az ágy mellett ül. Az állát a matracon pihenteti.

– Okééé… – Megnyalom a számat, és körbenézek a szobában. – Oké. – Nem kell kiszabadulnom a szobából, csak a szekrényig kell eljutnom. Tudom, hogy a kutyák gyorsak, de az ágyam közte és a nyitott gardrób ajtaja között helyezkedik el. Meg tudom csinálni. – Ül! – ismétlem, és előrébb csúszom a tőle távolabbik oldalon. – Marad! – A kezem a kutya felé emelve tartom, a ne mozdulj univerzális jeleként. – Marad…

Amikor elérem az ágy szélét, leteszem a kezemet, és leugrom.

Csak pár lépés. Egy tucatnyi hosszú lépés.

Azt hiszem, ordítok, és halványan eszembe jut, hogy King mondott valamit arról, hogy ne fussak el a kutya elől, de most már kurvára késő.

Megcsúszik a lábam az átkozott csúszós padlón, de megtartom az egyensúlyomat, és besiklom a szekrénybe.

A lábujjam beleakad a szőnyegbe a hatalmas szoba közepén, amiről elfelejtkeztem, de mielőtt elesnék, hátranyúlok, és meglököm az ajtót.

Szerencsétlen módon a jobb karomon landolok, és becsukódik mögöttem az ajtó.

A hátamra fordulok.

– Ó, hála az égnek! – A megkönnyebbüléstől majdnem újra elnevetem magam.

Egészen addig, amíg a halvány fényt kitakarja egy szőrös pofa, ami lehajol az enyémhez.

Megdermedek, mert túlságosan félek, hogy bármit is csináljak. A fenevad lehajtja a fejét, hogy… megnyaljon.

Az undi nyelve az államtól a szemöldökömig végignyal, és már teljesen más ok miatt visítok.

– Áááh! – tolom el a nyakánál fogva. Rövid szőre sokkal puhább, mint amire számítottam.

Ugat, de csak egyszer. És elég… játékosnak hangzik?

Hátrál egy lépést, a felsőteste a földre lapul, a feneke a levegőben, és megmutatja rövid, csóváló farkát.

– Jó ég! – felhördülök, és felemelem a fejemet, majd visszaengedem a szőnyegre. – Nem is vagy gonosz, igaz?

Mintha értené. Megint ugat, majd fel-le ugrál, és ismét megpróbálja megnyalni az arcomat.

Egy nyálas nyalintás sikerül neki, mielőtt újra félretolom.

– Oké, oké! Te nyertél. – Elég helyet csinálok, hogy fel tudjak ülni. – Ül!

Leül.

Kíváncsian kinyújtom a kezemet.

– Pacsi!

A nagyfiú a tenyerembe csapja szőrös mancsát, és akaratom ellenére elmosolyodom, ahogyan megmarkolom, majd kétszer határozottan megrázom.

Elengedem, és a fejével megböki a kezemet. Veszem a lapot, és meglapogatom a buksiját.

Nem tudom, hogyan vált félelmetesből cukivá, de ez történt. Aminek örülök, mert így, ülve, ez a lény nagyobb, mint én.

– Tök ügyesen bejutottál ide, mielőtt becsuktam az ajtót – mondom, és megvakarom a rövid, hegyes füle mögötti részt, a másik kezemet pedig a mellkasomban még mindig hevesen dobogó szívemhez szorítom. Esküszöm, legközelebb, amikor futnom kell az életemért, inkább leülök a földre. Jöjjön, aminek jönnie kell! – Jó, hogy nem hosszú a farkad, igaz? Valószínűleg rácsukódott volna az ajtó, és az fájdalmas.

Válaszul szusszant, és ezzel egy időben nehéz léptekkel besétál valaki a hálószobába.

– Savannah! – zeng King hangja.

Összeszorítom a számat, és csendben maradok.

Aggódjon csak, hogy a szörnyeteg kutyája megevett!

Hallom, hogy döngő léptekkel átsétál a szobán, és elképzelem, ahogyan benéz a fürdőszobába.

– Savannah!

A kutya megfordul, mint aki arra készül, hogy megkaparja az ajtót. Ezért előrehajolok, és átölelem a nyakát, hogy egy helyben tartsam.

Újra döngő lépteket hallok. Feltételezem, hogy az erkélyajtót hallom kinyílni, majd King újra elkiáltja magát.

A karomban lévő kutyának túl nagy a kísértés, hogy üdvözölje a gazdáját, mert mélyen vakkant.

Ezúttal azzal vagyok elfoglalva, hogy csendre intsem, így nem hallom a lépteket, csak a kicsapódó ajtót.

Megnyikkanok, megszégyenítve magamat és a kutyát – ha King rám vetett pillantásából jól következtetek.

– Mit… – King tekintete köztünk jár. – Herceg, mégis mit csinálsz idebent?

Eltátom a számat.

– Bocsi, de ez a kutyádnak a neve?

King keresztbe teszi a karját, és széles testével teljesen elállja az utat.

– Mi történt?

Ha ő figyelmen kívül hagyhatja a kérdésemet, én is az övét.

– Tényleg Hercegnek nevezted el a kutyádat?

A nevét hallva a kutya felém fordul. De sikerül elkerülnöm a pusziadási kísérletét azzal, hogy a szőnyegre dőlök, és szabadjára engedem az ébredésem óta bennem bugyborékoló nevetésemet.

Őrültnek hangzom. Teljesen elmeháborodottnak. De egyszerűen nem bírom tovább.

A teljes erővel kirobbanó nevetéstől rázkódik a testem.

A nagyképűségre hajazó követelőzése már túl sok.

– Herceg! – préselem ki, és eltakarom a szememet.

A kutya ugat, és csak még jobban nevetek.

– Igen, igaz, haver. Az új anyukádnak láthatóan ideg-összeomlása van. Hagyjuk békén!

Herceg megint ugat.

Széttárom az ujjam, hogy lássam Kinget. Az arcán ülő kifejezés valahol a bosszús és a derűs között van.

– Van a közelben más nagyra becsült háziállat? Esetleg egy Gróf nevű macska?

King engem méreget.

– Ne légy nevetséges! Allergiás vagyok a macskákra.

Még mielőtt parancsolhatnék magamnak, a mosolyom kiszélesedik, és utálom, hogy viccesnek tartom.

King ajka elkerekedik, és gyorsan, élesen füttyent, mire Herceg talpra ugrik, és megáll az apja előtt, a parancsát lesve.

– Amikor tudsz uralkodni magadon, gyere le! Éhes vagyok.

Leejtem a kezemet.

– Nem főzök neked.

Az égre emeli a tekintetét.

– Van szakácsom. És biztos, hogy van annyi eszem, hogy ne egyek meg semmit abból, amit te készítesz. – Hátralép egyet, és Herceg követi. – A fogadalom csak a torokvágásra vonatkozik. A méregre nem.
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26. fejezet

King

 

Negyvenöt perccel később Savannah lejön a lépcsőn. Láthatóan újra kifosztotta a szekrényemet, ami, abból ítélve, hol hagytam, nem meglepetés.

Ezúttal egy vastag, sötétszürke, gumis aljú melegítőnadrágot vett fel. Összegyűlik az anyag a bokájánál, annyira, hogy a lábujján is túl ér. Felülre visszavette a passzos, virágos felsőjét. És – a francba – a melltartóját.

Bár nehéz mérgesnek lenni egy ilyen ruhadarabra. Ha nem csodálhatom a pólót átszúró mellbimbóját, legalább értékelhetem a push-up-hatás mesterművét. Mert az a cici istenien néz ki. És ha engedné, hogy a dekoltázsára fektessem a fejemet, lefogadom, hogy úgy aludnék, mint egy kisbaba.

Beugrik egy tegnap esti emlék a zuhanyban hagyott, száradó pólóról. És a tekintetem lejjebb siklik a testén, mintha átlátnék a nadrágon, és azon jár az agyam, hogy vajon a piros csipke alsónemű van-e rajta. Ha a bugyi, amit tegnap este a farkam köré tekertem, most szorosan hozzásimul a forró kis…

Áthelyezem a testsúlyomat, ahogyan a férfiasságom életre kel.

Savannah ferde szemmel néz rám.

– Emlegettél valamilyen szakácsot.

– I… – Megköszörülöm a torkomat, és újra a másik lábamra állok. – Igen. – Továbbra is engem bámul. A ház hátsó része felé intek a fejemmel. – Csak utánad.

Követem, és a tekintetemet a derekán tartom – mert a kerek feneke nem segít a félárbóc helyzetemen.

Negyvenöt éves vagy. Szedd már össze magad!

Gondosan elkészített étel illata tölti meg a levegőt, és Savannah orra követi egészen a konyháig, aminek az ablakai a hátsó kertre néznek.

Macey, a szakácsunk, megfordul, amikor belépünk.

Általában ilyenkor már visszavonul a személyzet számára fenntartott házba, ami a gondosan levágott pázsiton túl áll. A testvérével, aki egyben a házvezetőm, Gingerrel él ott, meg Jamie-vel, Ginger férjével, aki történetesen a kertészem és mindenesem.

De ahelyett, hogy a hűtőbe tette volna a kész ételt, és a családjával lazítana, Wellington-bélszínt készít krumplipürével, barna mártással, és a kedvencemet, magas hőfokon pirított zöldbabot, amit fokhagymával és citromhéjjal fűszerez. Mindezt azért, mert egy nagyszájú tiszteletes elkotyogta, hogy ma megházasodtam.

Savannah megáll a konyhaszigetnél Macey-vel szemben, és figyelem, ahogyan magába szívja a jelenlétét. Macey és a személyzet többi tagja mind a kései harmincas éveikben járnak, és egy évtizede dolgoznak nekem.

A Savannah arcára kiülő meglepettségből ítélve, szerintem egy idősebb személyre számított. Talán egy Mrs. Doubtfire-típusúra.

Savannah mellé lépek, és finoman a tarkójára csúsztatom a kezemet.

– Macey, ő itt a feleségem, Savannah. Savannah, ő itt Macey.

Macey arcára apró mosoly ül, mert ő mindig csendes az új emberek körül.

– Örülök a találkozásnak.

Savannah először rám néz, mielőtt Macey-hez fordul.

– Szia, Macey! Fogoly vagyok.

Megrázom a fejemet, és a szakácshoz szólok.

– Az étkezőben eszünk.

Macey tekintete köztem és a zűrös feleségem között jár.

– Ó! Ömm, rendben.

Savannah az égre emeli a kezét, mire megfeszül a kezem a tarkóján.

– A személyzetem olyan tiszteletet mutat feléd, amit a feleségemként érdemelsz. De nem fognak miattad ellentmondani nekem. – Savannah rám mered. – Semmi személyes, édes. Csak nagyon jól megfizetem őket.

Fenyegető arccal rám néz, és nem bírok magammal. A tarkójánál fogva közelebb húzom magamhoz, és csókot nyomok a ráncolódó homlokára.

* * *

Figyelem, ahogyan egy újabb falat tökéletesen megsült, vajas tésztával körülvett steakfalatot vesz a szájába.

Amikor végre megtöri a némaságát egy élvezetes nyögéssel, én is megtöröm a sajátomat.

– Tudtam, hogy ízleni fog.

Lassan felemeli a tekintetét a tányérjáról, és rám néz.

– Nem rossz.

Felhorkantok.

– Azért jobb egy nem rossznál.

Felemeli a steakkést, és levág egy újabb darabot, majd, ahogyan ismét felemeli, megcsillan rajta a fény.

– Nem aggódsz amiatt, hogy fegyvert adtál a kezembe? Vagy ezért ülünk ilyen távol egymástól?

A gondolattól, hogy nekem esik egy késsel, nevetnem kell. Szeret futni, az biztos, de sosem ontana vért. Szándékosan biztosan nem.

– Nem értem, mi ebben a vicces.

Válasz helyett felemelem a tányéromat és az evőeszközöket az egyik kezemmel, a nehéz kristálypoharamat a másikkal, és mindent az asztal másik végébe viszek.

Amikor azt mondtam Macey-nek, hogy az étkezőben eszünk, nem úgy értettem, hogy a tizennégy fős, téglalap alakú asztal két végén. De mivel úgy tűnt, Savannah örülne egy kis személyes térnek, megadtam neki.

De az erre szánt idő lejárt.

Leteszem a dolgaimat a kést tartó kezéhez legközelebbi helyre.

– Nem akarsz megölni.

Nem válaszol. Csak kinyitja a száját, majd erőszakosan krumplit töm belé.

Kurva édes, ahogyan eszik. Annyira hozzászoktam az előkelő vacsorákhoz, meg az olyan szarságokhoz, ahol a nők, legyenek teltek vagy vékonyak, mind csak piszkálják az ételüket. Mintha nekik nem lenne szabad enniük. De attól, ahogyan Savannah-t figyelem, miközben elpusztítja a steaket, feláll a farkam. Megint.

Valószínűleg békén kellene hagynom.

De az nem az én stílusom.

– Elvitte a cica a nyelvedet? – vigyorodom el.

Felszúr egy halom zöldbabot, és motyog valamit az orra alatt a tigrisszemről.

– Ezt nem értettem.

Figyelmen kívül hagy, és tovább nézem, ahogyan gondosan eszik.

Már teli hassal ülök, hátradőlve a széken, amikor leteszi a villáját, és megtörli a száját a fehér szövetszalvétával. Nem hagyunk egy falatot sem a tányérunkon.

– Kérsz még? – kérdezem, mert tudom, hogy most evett ma először.

Hátratolja a székét, és felém fordul.

– Mi az a Szövetség?

Hátrahajtom a fejemet, és felnyögök.

– Kibaszott Nero.

Felhorkan.

– Mekkora meglepetés, hogy a férfi, aki kinevetett, amikor segítségért kiabáltam, elárult valamit, ami neked nem tetszik.

Grimaszolok.

– Emlékszel arra, igaz?

Komolyabbá válik az arca.

– Sosem fogom elfelejteni.

Bűntudat szorítja össze a bordámat, és úgy helyezkedem, hogy felé forduljak.

– Nero egy bonyolult férfi.

Kétkedő nevetés szakad fel belőle.

– Bonyolult. Persze.

El akarom mondani neki, hogy bízhat Neróban. Hogy sosem bántaná őt. Lehet, hogy rossz ember, de mi nem olyan értelemben vagyunk rosszak.

Viszont – és ez a bonyolító tényező – azt kell hinnie, hogy hajlandó vagyok megölni a családját és barátait, ha keresztbe tesz nekem.

Nem a legjobb alapja egy házasságnak.

– Szóval, mi ez az egész? – kérdezi. – Egy banda, vagy valami olyasmi?

Felsóhajtok.

– Valami olyasmi. – Leengedem a karomat a mellkasom elől, és megdörzsölöm az arcomat. Hogyan lehet ezt elmagyarázni? – A Szövetség egy, nos, jobb kifejezés híján, egy bűnszövetkezet.

– Bűnszövetkezet – ismétli. – Mint a maffia?

Fel-le mozgatom a fejem.

– Többnyire.

– Többnyire? – vonja fel kihívóan a szemöldökét.

– Igen, édes. Többnyire.

– Ne hívj így!

Elmosolyodom a dacosságán.

– De igen, így foglak hívni.

Keresztbe teszi a karját a mellkasa előtt, hogy kimutassa az elégedetlenségét, de ettől csak még magasabbra nyomja a mellét, én pedig engedek a kísértésnek, és lenézek.

Az ölébe ejti a kezét, és szusszant.

– Hogy lehet valami többnyire olyan, mint a maffia?

– Ha jól sejtem, nem elégszel meg azzal, ha azt mondom, jobb, ha nem tudod?

– Semmi esélyed rá.

– Rendben. – Mély lélegzetet veszek, és úgy döntök, hogy mindent elmondok. Most már mellettem ragadt, ezért mit árt neki, ha az egészről tud? – Nero és én úgy tizenöt évvel ezelőtt alapítottuk meg a Szövetséget, miután elintéztük a két legjelentősebb maffiacsaládot a környéken.

– Elintéztétek… – szakít félbe.

– Megöltük – válaszolom egyszerűen. – Kiirtottuk az íreket. Nero leszámolt az oroszokkal. És egyesítettük az életben maradt embereket, hogy megalapítsuk a Szövetséget. Ahol a hűség és bizalom többet jelent, mint a bonyolult vérvonal.

Elhúzza a száját, én meg a szemét figyelem, ahogyan magába issza az információt.

– De mit csináltok?

– Rossz dolgokat, Savannah. Nem vagyunk jó emberek.

– De pontosan mit? Van, aki nincs otthon az egész maffiaszarságban. Ez azt jelenti, hogy kokaint és stukkert árultok?

Felvonom a szemöldökömet.

– Túl sok filmet nézel.

Felemeli a kezét, amivel azt sugallja, akkor mondd el.

– Különféle embereink különféle feladatokat hajtanak végre. És igen, néhány feladatnak köze van a drogokhoz és a fegyverekhez. De főleg a pénzhez. Vagy a befolyáshoz. Hogy az uralmunk alatt tartsuk a területünket, és másokat azon kívül tartsunk.

Figyelem, ahogyan nyel.

– Szóval, korábban, amikor ellenségeket említettél…

Bólintok.

– Sok embernek fáj a foga arra, amink van. Rengetegen szeretnék megkaparintani azt, ami az enyém. – Már nem foghatom vissza magam. – Tehetős ember vagyok. Saját befektetési cégem van, amit a Szövetséggel egy időben indítottam, és egész jól irányítom. – Elnyomok egy mosolyt, amikor az égre emeli a tekintetét. – Hosszú ideig mindenki azt hitte, hogy Nero egyedül működteti a Szövetséget. Az eredeti bandán kívül, akik velünk együtt háborúztak, senki sem tudta, hogy Neróval ismerjük egymást. Azt meg végképp nem, hogy barátok vagyunk. Könnyebb volt igazgatni azt a sok embert úgy, hogy csak egy férfinak feleltek. És a családomra is gondolnom kellett. Már találkoztál a húgommal, Aspennel. – Nem hagyom figyelmen kívül az arca rándulását. – Az anyám akkoriban még mindig velem élt. Van még egy, nos, féltestvérem, Val, akiről akkoriban szereztünk tudomást. – Megrázom a fejemet. – Ezt azért mesélem el, hogy tudd, volt kit megvédenem attól az élettől.

– De már nincs?

– Az elmúlt ősszel történt pár dolog, és úgy döntöttem, itt az ideje, hogy előlépjek. – Visszagondolok Nero arckifejezésére, amikor megjelentem Mikhail házánál, és tudtam, hogy jól választottam. – A háttérbe húzódásom megtette, amit kellett, de eljött a változás ideje. Az, hogy nyilvánossá tettem a kapcsolatomat a Szövetséggel, új veszélyekkel jár, de hírül is adja az embereknek, hogy valójában ki vagyok.

– És ki vagy? – kérdezi Savannah csendesen.

– Egy veszélyes ember, akivel nem érdemes baszakodni. – Hagyom, hadd ülepedjen a kijelentésem, mielőtt előrehajolok, és a térdemre könyökölök, hogy szemmagasságban legyünk. – Tudom, hogy nem akarsz itt lenni, Savannah. De itt vagy. És már hozzám tartozol. Ezért a védelmem rád is kiterjed. Bárki, aki cseszekedik veled, meghal. Komolyan gondolom. Szó szerint. Nem leszel örökké bezárva a házba. Amint megtanulunk egymásban bízni, kimehetsz, és napközben azt csinálhatsz, amit csak szeretnél. De sosem leszel egyedül. Mert a nevem védelme egyúttal célponttá is tesz. És ez a másik oka annak, hogy itt vagy. – Savannah pislog, és érzelmek kavalkádja tölti meg a tekintetét. – Még akkor is, ha elhinném, hogy hazudnál a rendőrségnek, a köztünk lévő kenyérmorzsák csíkja túl vastag ahhoz, hogy csak úgy félresöpörjük, és bárki más is követheti. Valaki, aki bántana téged, csak azért, hogy fájdalmat okozzon nekem és a családomnak. – Látom, hogy vitatkozni szeretne, de nem engedem, hogy bármit is mondjon. – Ez nem légből kapott aggodalom. Hanem ilyen világban élek. Amilyenben most már te is élsz. És mielőtt a fejedbe vennéd, hogy felhívod a rendőrséget, és a segítségüket kéred, tudd, hogy a legtöbbjük a zsebünkben van. És amelyik nincs, az valaki máséban van. Szóval nem vezetne semmi jóra, ha hozzájuk szaladnál. Nem azért mondom, hogy megijesszelek. Hanem azért, hogy tisztában legyél vele. Te és én egy csapat vagyunk. Tudom, hogy sok mindent kell feldolgoznod, de minél előbb el tudod ezt fogadni, annál hamarabb tudsz rátalálni az új, normális életedre. – Amikor nem mond semmit, egy kicsit noszogatom. – Érted?

A tekintetemet keresi.

– Engeded, hogy fessek?

A kérdése felnyársal a mellkasomon át. Nem is tudakolózik semmi másról. Nem tiltakozik, vagy próbál meggyőzni, hogy engedjem el. Csak annyit akar tudni, hagyom-e neki, hogy alkosson.

Felállok, és felé nyújtom a kezemet.

– Igen, édes. Festhetsz.

Hosszú pillanatig farkasszemet néz a tenyeremmel, mielőtt megfogja.

Kivezetem az étkezőszobából, át a konyhán, és végig a hátsó folyosón.

A ház egy normális, kétemeletes villának tűnik kívülről, de felülről látni, hogy U alakú. Az alsó szint kétoldalt kiszögell, hogy hátul egy belső udvart formáljon. Az U szárnyának mindkét végén egy-egy nagy, ablakokkal körbekeretezett télikert található. Egyiket sem használom gyakran, és elgondolkodtam azon, hogy az irodához közeli szárnyban helyezem el őt. De a hálószobánk alattit választottam, mert úgy gondoltam, hogy biztonságosabban érezné magát távol az irodámtól.

Csak nem említem meg neki, hogy ha az irodám megfelelő pontján állok, akkor átlátok az udvaron, egyenesen ebbe a szobába. Ahol remélhetőleg figyelhetem, miközben dolgozik.

Savannah leverten sétál mellettem, és meg sem kérdezi, hova viszem.

Ezért, amikor kinyitom a télikertbe vezető ajtót – az új otthoni műterméét –, elégedettséggel tölt el a döbbenete, aminek hangot is ad.

Félrelépek, és hagyom, hogy előttem sétáljon be.

Kihozattam a bútorokat, amik eredetileg itt voltak, és fehérre festettem a falakat. Nem tudom, jó döntés volt-e, de a kutatómunkám alapján arra jutottam, hogy a műtermekbe a fehér szín a legjobb a fényvisszaverődés miatt.

Savannah körbesétálja a szobát, csupasz lába csendes a járólapon, miközben mindent végigsimít. Megfogja az üres festővászonkupac szélét, amit neki rendeltem. Körberajzolja az ujjával a fél tucat faállványt, amiket a szobába raktam. És az olajfestékekkel telepakolt asztalt is, amit az egyik általa posztolt képen láttam.

A szoba kifelé nyúlik a ház többi részéből, így három fala ablakokból áll, és egy üvegajtó – pont olyan, mint a hálószobában – vezet ki a belső udvarra. Három tetőablak van a plafonon, amire távirányítással működő sötétítőt szereltettem fel, ha túl sok lenne a napfény.

Jelenleg odakint sötétedik, de mindegyik sarokba állítható fényerősségű lámpát tettem, és a mennyezetvilágítást is halványra állítottam, így továbbra is látom Savannah arcát, amikor megáll a legtávolabbi oldalon, és lassan felém fordul.

Miután minden egyes centit alaposan átvizsgál, szinte meglep, amikor meghallom a kérdését:

– Mikor?

– Tegnap este.

A tekintete körbejár a szobán.

– Hogyan?

Félmosolyra húzódik a szám.

– Undorítóan gazdag vagyok, rémlik?

– Miért? – Elcsuklik a hangja, és már vágok is át a szobán, hogy a kezembe fogjam az arcát.

– Mert megtehetem. És azért, mert a világnak szüksége van a művészetedre.

Egy könnycsepp csordul végig puha arcán, amit a hüvelykujjammal letörlök.

– Ezt komolyan mondod? – súgja, és a tekintete az enyémet kutatja.

– Igen, Savannah bébi. Komolyan mondom.

A kezemmel az arcán érzem, mire készül, ahogyan azt is, hogy lábujjhegyre áll. És akár tudja, mit csinál, akár nem, egy pillanatig sem hezitálok, hogy befejezzem a mozdulatot. Lehajolok, és az ajkamat az övéhez simítom.

Figyelem, ahogyan összeszorítja a szemét, és egy újabb könnycsepp gördül le. De nem húzódik el, és nem feszül be.

Az ajka puhán simul az enyémhez. Még egy lélegzet erejéig mozdulatlan maradok, és mielőtt elhúzódnék, lágyan megcirógatom az ajkammal.

– Nincs több sírás. – Letörlöm a következő könnycseppet. – Tudom, hogy nehéz a jót látni, de itt boldog lehetsz.
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27. fejezet

Savannah

 

Itt boldog lehetsz.

King szavai azóta ismétlődnek a fejemben, hogy elhagytuk a műtermet.

Az én műtermemet.

A tükörképemet bámulom, ahogyan jóval több ideig mosom a fogamat a javasolt két percnél.

Megcsókoltam.

A belső hangom folyamatosan emlékeztet rá, hogy megcsókoltam azt az embert, aki tönkretette az életemet. Mindezt azért, mert vett nekem pár művészkelléket.

De ez nem fedi teljesen a valóságot. Többet tett ennél.

A világnak szüksége van a művészetedre.

Amikor a látásom elhomályosodik, lehajtom a fejemet, és kiköpöm a túlhabzott fogkrémet a kézmosóba.

Majdnem biztos vagyok abban, hogy ő is ezt a fogkefét használta. De már nem is érdekel. Úgy értem, már megcsókoltam. Kétszer. Szóval mit számít?

Direkt a padlót nézem, amikor kijön a fürdőszobából. Lefogadnám, hogy csak bokszerben alszik, de nem akarom látni a közszemlére tett, csodálatos testét, miközben átmegy a szobán. Pontosan ezért töltöttem itt az elmúlt húsz percet, és késleltettem az elkerülhetetlent, miközben megmostam az arcomat, és lecseréltem a pólómat egy másikra, ami Kingtől származik.

Minél hamarabb elalszol, annál hamarabb hagyhatod mindezt magad mögött.

Kihúzom magam, lekapcsolom a lámpát, és kinyitom az ajtót.

Csak egyet lépek, mielőtt megállok.

– Komolyan?

King nem mozdul, csak felemeli a tekintetét, és a szemüvege felett rám néz.

A kibaszott. Szemüvege. Felett.

– Mi van? – Őszintén zavartnak hangzik, és ezért még jobban be akarok neki húzni. Mert hogy merészeli?

Mégis. Hogy. Merészeli?

King felül, a hátát a párnázott fejtámlának dönti, és egy párnával megtámasztja a derekát, de a lába szerencsére rejtve van a takaró alatt. A csupasz mellkasát közszemlére teszi, miközben pötyög az ölében fekvő laptopon. Azzal a rohadt fekete keretes szemüveggel az idegesítő, márványból faragott orrán.

Nem vagyok hajlandó hozzá hasonlítani magam. Tudom, hogy ezekben a kölcsönkért ruhákban egy slampos krumplihoz hasonlítok. Amikor visszakapom a szabadságomat, az első kívánságom egy hajgumi lesz, mert annyira elegem van már abból, hogy az arcomba hullik a hajam.

– Mi a probléma? – Megváltozik a hangszíne, és az önelégültsége elárulja, tisztában van vele, hogy néz ki.

Már megfontoltam, majd elvetettem az ötletet, hogy a padlón aludjak. Lehet, hogy egy kicsivel több távolságot nyújtana, de a harmincon túli testem nem való arra, hogy kemény felületen feküdjön.

– Igen, van egy kis probléma – motyogom. – Egy nagy, buta, szőrös probléma.

– Pontosabban?

– Ó, fogd be! – csattanok fel, és lekapcsolom a mellettem lévő lámpát.

Van benne annyi illem, hogy tartsa a száját. Amíg felmászom a matracra, és az összes felesleges párna segítségével sáncot építek közénk.

– Sosem hittem volna, hogy támogatod a falak építését.

Még mindig nem vagyok hajlandó viccesnek találni őt, így a helyére csapkodom az utolsó párnát, és neki hátat fordítva lefekszem a saját oldalamra.

– Ekkora ágyban csak nem okoz problémát, hogy a saját oldaladon maradj.

– Cserkészeskü. – Egy pillanatig hallgat. – Nem fog zavarni a gépelésem?

Megrántom a vállamat, mert nem tudom.

Megint eltelik pár pillanat, majd megszólal:

– Jó éjt, Savannah!

Hallgatom, ahogyan az ujjai a billentyűzeten kopognak, majd engedem, hogy a fáradtság a mélybe húzzon.
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Savannah

 

– A hasadra süt a nap, álomszuszék – dörmögi egy hang a fülembe, és felé fordítom a fejemet.

Aggasztóan ismerős súly nehezedik a hátamra, és felhördülök, amikor rájövök, hogy milyen helyzetbe kerültem.

– Te rohadék!

Az arcom alatt lévő mellkas rezeg a kuncogástól.

– Ne legyél rám mérges! Nem én romboltam le a gondosan felépített válaszfalat.

Még többet átkozódom, amikor a mellkasszőrzete csikizi az ajkamat, de van egy olyan érzésem, hogy igazat mond. Mert nem ebben a pozícióban aludtam el.

Legalább ma reggel nem vetettem át rajta a lábamat. Helyette az oldalához bújtam.

– Imádnék így maradni, hidd el! – A sóhaja megborzolja a hajam. – De egy óra múlva jönnek a költöztetők. Ezért készülődnünk kell.

Elfordítom az arcomat, hogy ne az oldalához beszéljek.

– Minek jönnek a költöztetők?

– A házad miatt.

A válaszára kinyitom a szememet, és addig emelem a fejemet, hogy rá tudjak nézni.

– Hogy érted, hogy a házam miatt?

– Olyan kényelmesen és kuckósan fekszem, szóval kérlek, ne akadj ki azon, hogy emlékeztetlek, már itt laksz.

Az égre emelem a tekintetemet.

– Istenem, szörnyen idegesítő vagy reggel!

Elvigyorodik.

– Csak reggel?

A dereka köré fonódott kezemmel megmarkolom a takarót, és egy hirtelen mozdulattal lerántom magunkról. Az anyag az én oldalamra kerül, és felfedi King korábban letakart bőrét a hűvös, légkondicionált levegőnek.

Majdnem felnevetek az ordításától, de amikor megpróbálok elhúzódni, rám fordul.

– Igazi fenyegetést jelentesz rám nézve.

– És ezt pont az a férfi mondja, aki zsarol. – Próbálok nem reagálni arra, hogy összesimul a testünk. Ahogyan azt is megkísérlem figyelmen kívül hagyni, hogy a reggeli merevedése a hasamnak nyomódik, és emlékeztetem magamat arra, hogy utálom ezt az embert.

Álmos mosolya arról árulkodik, hogy nem zavarja a piszkálódásom.

– Összekészülődöm a vendégszobában, mert valami azt súgja, hogy nem állsz készen osztozni a zuhanyon. – Melegség fut végig a gerincem mentén, ahogyan elképzelem, milyen lenne vele a gőzzel teli zuhanyfülkében, szappanhabbal befedve. – De ha egy órán belül nem készülsz el, bemegyek.

Megfeszül a csípője az utolsó szónál, és rá kell harapnom belülről a számra, hogy ne nyögjek fel. Megértettem a célzást.

Továbbra is a plafont bámulva fekszem, amikor legördül rólam, és kivonul a csodás fenekével a szobából.

* * *

Furcsa. Hogy vele együtt vagyok itt.

Ez az egész reggel szürreális. Az együtt ébredés, meg az, hogy King garázsában látom a minifurgonomat. Alig hittem a szememnek, amikor észrevettem – még a kezemet is hozzányomtam a mellettem lévő ablakhoz.

Amikor King meglátta, mit bámulok, elárulta, hogy a takarítók találták meg a kulcsomat Lee – vagy ahogyan ő hívja, Leland – pultján, és idevezettek a furgonnal.

King szinte köpte a nevét, ezért nem tettem fel több kérdést.

Természetesen nem kaptam vissza a kulcsaimat. Kingnél vannak, azzal nyitotta ki pár pillanattal ezelőtt a bejárati ajtómat, majd újra zsebre vágta őket.

Az apró házam nappalijában állva elgondolkozom azon, hogyan lehetséges az, hogy csak két napja jártam itt, amikor egy örökkévalóságnak tűnik.

Amikor elmentem otthonról, pontosan ezt a szerelést viseltem, és a harmadik randimra mentem Leevel. Egy olyan randira, amiről eldöntöttem, hogy az utolsó lesz, de még nem tudtam, hogy mennyire igaz lesz a kijelentésem.

– A költöztetőcsapat majd összepakol. Neked csak el kell döntened, mit viszünk haza, és mit nem.

Lassan megfordulok, hogy Kingre pillantsak, de már elindult, hogy körbenézzen.

Nem kellene, hogy meglepjenek a szavai, de nem gondoltam bele abba, mit jelent, hogy a költöztetőkkel találkozunk. Úgy értem, igen, ha belegondolok, Mr. Irányításmániás nyilván nem engedi, hogy megtartsam a házamat. Ezt eddig is tudtam. De akkor is…

– Mi az? – King engem néz.

Elkerekedik a szemem.

– Ugye tudod, hogy ez elég nagy dolog?

Felvonja az egyik szemöldökét.

– Édes, ez a ház szar.

Leesik az állam.

– Nem is igaz!

– Ó – int körbe –, de, igen. És ezt te is tudod.

Dobbantok a lábammal. Egyikünk figyelmét sem kerüli el a hisztis gesztus.

– Savannah – sóhajtja –, te nem éltél itt. – Mielőtt vitába szállhatnék vele, hogy ez az én házam, és kétségtelenül itt élek, átvág a szobán, megfogja a könyökömet, és kirángat a nappaliba, végig a szűk folyosón, el a fürdőszoba mellett, egyenesen a hálómba. – Mutasd meg, hol hagytad a nyomod.

– Mégis miről beszélsz? Ez az én házam. Itt élek már… – Egy kis időbe telik, hogy emlékezzem.

– Kilenc éve – fejezi be helyettem. – És egy festményedet sem tetted ki a falra.

A kijelentése megdöbbent.

– Nos, nem. De…

– Sosem festetted ki a falakat.

Ránézek a kopottas, fehér felületre.

– Mégis honnan…?

Odasétál a nem szoba méretű szekrényemhez, és kinyitja az ajtaját.

– Hűha, döbbenetes, még a tárolást sem korszerűsítetted. – Az eredeti fémrúd a polc alatt elárulja, hogy igaza van. – Az egyetlen bizonyíték, hogy itt jártál, azok a foltok.

Összeszorítom a számat, és nem ellenkezem tovább. Tudom, hogy milyen foltokról beszél. Az apró festékfoltok a kilincsek körül. Az ajtófélfán. Olyan helyeken, amiket megérintettem, vagy nekidőltem, amikor hazajöttem a kis, bérelt műtermemből. A helyről, ahol gyakorlatilag kilenc éve élek. Igazából több, mert még az egyetemi évek alatt találtam.

Utálom beismerni, de jól látja.

Kingnek mindenben igaza van.

Majdnem egy évtizede élek ebben a házban, de a szomorúság, amit az elvesztése miatt érzek, csakis belőlem ered, és a hozzá való ragaszkodásom hiányából.

Ezek a falak jobbat érdemelnek annál, amit én adtam nekik.

– Mit fogsz vele tenni? – kérdezem, és nem engedem a bánatomat könnyekké alakulni.

King megvonja a vállát.

– Eladom. A szerkezet rendben van. Valakinek jó felújítási projekt lesz, de engem nem érdekel az a kis profit, amit ez a befektetés hozna a konyhára.

– Úgy beszélsz, mint egy igazi befektetési szakember.

King kuncog.

– Lebonthatom, építhetek a helyére egy háromemeletes házat, és hat számjegyű összegért is eladhatom, ha azt szeretnéd, hogy baszakodjam a környék ingatlanáraival.

Kizárom az üres fenyegetését, és idegen szemmel nézek végig a szobán, aztán elszégyellem magam. Ez csak egy fehér doboz. Személyiség, cél vagy szeretet nélkül.

Mély levegőt veszek.

– Szeretném magammal vinni minden ruhámat. És a fürdőszobában lévő dolgaimat.

Nincs értelme küzdeni ellene. Még ha meg is akarnám tartani a helyet, King úgysem hagyná, hogy itt maradjak.

– Még valamit? Ha szeretnéd, meg tudjuk őrizni a dolgokat egy raktárban – ajánlja fel.

Értékelem, hogy megpróbál udvarias lenni, de megrázom a fejemet.

– A bútorok olcsók voltak, és mivel van egy bentlakásos szakácsod, így gondolom, hogy nincs szükséged a szupermarketből vásárolt edényeimre.

– Ez igaz. – Zsebre teszi a kezét. – Mit szeretnél, hol kezdjem?

Figyelem a kékesszürke öltönyében. Az alatta lévő fehér pólótól úgy tűnik, mintha ragyogna a bőre.

– Szeretnél segíteni pakolni?

– Ügyesen hajtogatok fehérneműt – vigyorodik el.

Megrázom a fejemet, és az ajtóra mutatok.

– Tiéd a fürdőszoba.

Szerencsére King beleegyezik, és munkához látok.

Két bőröndöt préseltem a szekrényben lévő polcra, ezért lerángatom őket, és kinyitom az ágyon.

El akartam ajándékozni a régi ruháimat, amik már nem jók rám, ezért azokat külön szedem a komódra, amiket pedig megtartok, azokat összehajtva a bőröndbe teszem.

Pár perc múlva meghallom King nehéz lépteit, ahogyan belép a hálószobába.

– Nem létezik, hogy máris készen vagy – mondom, és egy akasztó felé nyúlok.

King nem válaszol, és amikor fordulok, hogy hátranézzek, átölel, és keményen a mellkasához ránt, amivel kiszorítja belőlem a szuszt.

– Csak egy lehetőséget adok a válaszra. És tudni fogom, ha hazudsz. – Mély hangjától felborzolódik a szőr a tarkómon. – Ezt vele használtad?

Nyitom a szám, hogy megkérdezzem, miről beszél, de amikor az arcom elé emeli a kezét, elnémulok, és elsápadok.

– Válaszolj! – morogja.

Egy neonzöld szilikon, vibráló péniszgyűrűt tart az ujjai között.

– K-King… – A megaláztatás maga alá temet. Hogyan felejthettem el, hogy ez a fürdőszobában van?

– Isten engem úgy segéljen, ha…

– Nem! – szakad ki belőlem. – Sosem használtam azt senkivel.

– Ne hazudj!

Az oldalába nyomom a könyökömet, nem mintha érne valamit.

– Azt hittem, hogy meg tudod mondani, ha valaki hazudik – csattanok fel. – Mert én az igazat mondom, te, barom!

– Ha te nem használtad, édes Savannah – nyomja a száját a fülem mögé –, akkor hol a csomagolása?

– Azt… Azt sosem mondtam, hogy nem használtam. – Nem tudok máshova nézni. – Én csak… Csak egyedül használtam, rendben?

Mélyen beszívja a levegőt.

– Hogyan használja ezt egyedül egy nő?

Ahogyan beszél, lángra lobbantja a libidómat.

A testem sajogni kezd, a mellbimbóm megkeményedik, és figyelemért könyörög.

– Hogyan, Savannah?

Összeszorítom a combomat, és el sem hiszem, hogy mit készülök bevallani.

– Ráhúzom egy, ömm, dildóra, és a képzeletemet használom.

– Bassza meg! – hördül fel King mélyen a mellkasában, és a száját a csupasz vállamra tapasztja.

Az egész testem lángol, szinte vibrál.

Leengedi a gyűrűt tartó kezét, rásimítja a hasamra, és még amiatt sem aggódom, milyen puha lehet a keze alatt, mert most csak azt akarom, hogy húzzon közelebb.

Ívbe hajlik a hátam.

– Bébi, te… – Hangos kopogás hallgattatja el. – A francba! – Szorosabban magához húz, és érzem, hogy pont ugyanakkora hatással vagyok én is rá. – Picsába! Erről később beszélünk. – Aztán elenged.

Ma már másodszor nem bámulom meg a fenekét, ahogyan kisétál a szobából.

– Hagyok kint ruhát, amit viselhetsz a vacsorán – szól hátra a válla felett. – Miután végeztünk itt, elmegyünk enni.
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King lelassít, és lustán int a biztonsági őrnek, ahogyan behajt az előkelő villapark nyitott kapuján.

– Azt hittem, azt mondtad, hogy vacsorázni megyünk – szólalok meg.

Egyre több ház mellett megyünk el, és amikor nem válaszol, kezdek ideges lenni.

– King?

Felém fordítja a fejét, és áthatóan rám néz.

– Mi az? – Nem tudok olvasni az arckifejezéséből.

– Tetszik, hogy kimondod a nevemet.

Elnyílik a szám.

– Korábban már mondtam a nevedet…

Megrázza a fejét, és visszafordítja a figyelmét az útra.

Próbálok visszaemlékezni. Ez nem lehet igaz. Ugye?

Ahogy az emlékezetemben keresgélek, kinézek az ablakon, és még több ház mellett megyünk el.

Szerintem Nero házához megyünk, mert el sem tudom képzelni, hova visz.

Már így is azon gondolkoztam, hogyan szökhetnék meg az étteremből. De akárhogy is töröm a fejemet, lehetetlennek tűnik. Még az is elképzelhető, hogy hazudik a lefizetett zsarukról és az ellenségeiről, akik el akarnak kapni. Az egész ellenségduma elképeszt. Bár, a szemem láttára megölt valakit… Arra az esetre, ha mégis sikerülne megszöknöm, praktikusan öltöztem. Ennélfogva egy csillogó, aranyszínű, széles szárú nadrágot vettem fel a vacsorához, egy mélyen kivágott, fekete, fodros ujjú toppal. Ezt egy cuki, fekete teniszcipővel párosítottam, mert jól lehet benne futni. Mivel két napja most volt rá először lehetőségem, kisminkeltem magam, a hajamat meg magas lófarokba fogtam.

Lehet, hogy kicsi a ruhatáram, és két bőröndben elfér, de a művészeti galériákban szerzett bemutatók tapasztalata azt jelenti, hogy rejlik benne pár szép darab. Ami jó, mert King – a kibaszott férjem – mindig úgy néz ki, mint egy milliomos.

Valószínűleg azért, mert az is.

Rásiklik a tekintetem, és elgondolkozom a sok dolgon, amit nekem mondott.

Talán több is egy milliomosnál.

King megáll a felhajtón, és leparkol. Normál helyzetben egy kicsit túlöltözöttnek érezném magamat egy baráti vacsorához, de a házból ítélve, ahol megálltunk, inkább magas sarkút kellett volna vennem.

King nem mond semmit. Csak megáll, és leállítja a kocsit, mielőtt kiszáll.

A példáját követve kicsatolom magam, és kinyitom az ajtót.

Mire kimászom, King már az én oldalamon van, és ahogyan felsétálunk az ajtóhoz vezető, téglával kirakott úton, a hátamra teszi a kezét.

– Szerintem fontos, hogy tudd, Aspen tisztában van vele, hogy Leland halott. – King szavai nyugtalansággal töltenek el, és megpróbálok lelassítani, de a kezével tol maga mellett. – Miután elmentünk a barátnőd, Mandi házából, Aspen kérésére beleástam magam Leland életébe, így találtam rá a lakására. De arra is rájöttem, hogy bizonyítékokat gyűjt ellenem és a Szövetség ellen. Nem tudom, mit tervezett csinálni a szaros információival. Nem volt olyan kapcsolata, amire ráakadtam volna, de ez a megcsalással társítva azt jelentette, hogy meg kellett tőle szabadulnunk.

Teljesen kiszárad a szám.

Megállunk a bejárati ajtó előtt, és King előrehajol, hogy megnyomja a csengőt.

– Ezt azért mondom el, mert a többi vendég miatt Aspen úgy tesz, mintha Leland üzleti úton lenne a városon kívül. Szeretném, ha tisztában lennél azzal, hogy tudja az igazságot.

Alig hallom őt a dobogó szívemtől. Adrenalin áramlik az ereimben.

– Ez kinek a háza? – súgom.

Mielőtt válaszolhatna, kinyílik a bejárati ajtó.

– Szia, húgocskám! – köszönti King Aspent.

A nő mosolya eleve törékenyen indult, de szétporlik, amikor meglát.

– Mit… – Halkabbra veszi a hangját, és kilép. – Mit keres ő itt?

Próbálok hátralépni, mert nem akarom, hogy arcon találjon a mérge, de King nem enged el. Helyette még jobban átkarol, hogy a tenyere az oldalamon pihenjen.

– Elnézést! – King kicsit sem hangzik úgy, mint aki tényleg sajnálja. – Azt feltételeztem, hogy a vacsorameghívás a feleségemre is vonatkozik.

– A feleséged? – visítja Aspen, majd összeszorítja a száját, és hátranéz a válla felett.

Ó, édes Jézus! Nem mondta el neki, hogy összeházasodtunk.

– Ó, nem említettem?

Meg akarom ütni.

Annyira be akarok neki verni egyet.

Ugyanakkor hányingerem van. Lehet, hogy a hányás az új hobbim.

– Minden rendben odakint, drágám? – szól bentről egy női hang.

Annak ellenére, hogy gyilkos tekintettel néz ránk, Aspen kellemes hangon válaszol.

– Természetesen! Csak a testvérem érkezett meg az új arájával. – Visszavált suttogásra, és ezúttal Kinget célozza meg szúrós tekintetével. – Kibaszottul megöllek ezért!

Felpillantok Kingre, és látom, hogy vigyorog.

– Hogyan? Csak nekem szólhatsz, ha egy ilyen ügyet el akarsz rendezni.

Elvékonyodik az ajka, mielőtt visszavág.

– Felhívom Nerót, hogy tegye meg.

King felnevet.

– Sok szerencsét hozzá!

Az egész beszélgetés alatt olyan keményen harapom a számat, csoda, hogy még nem vérzik.

Aspen visszafordítja rám a tekintetét, kitágul az orrlyuka.

– A bent lévő emberek komoly adományozóim. Ne viselkedj totál ribancként!

Még azelőtt lesütöm a tekintetemet, hogy abbahagyná a beszédet, de nem csökken tőle az undorodó érzésem. Sosem feküdtem le a férjével, de randiztam vele.

– Aspen! – King hangja figyelmeztető. – Vigyázz a szádra!

A húga vesz két mély lélegzetet, mielőtt kiül az arcára a tökéletes mosolya, megpördül, és követjük a nyitott ajtón át.

King megütögeti az ujjával az oldalamat.

– Nos, ez jobban ment, mint amire számítottam.

– Jobban? – sziszegem, miközben bevezet. – Segíteni fogok neki, miközben kinyír. – Halkan beszélek, mert tisztában vagyok vele, milyen visszhangosak ezek az előszobák. – El sem hiszem, hogy nem mondtad…

Nem sikerül befejeznem, mert egy ősz hajú nő fordul be a sarkon, és gesztikulálva odahív minket.

– King! Micsoda kellemes meglepetés.

– Jó újra látni önt, Mrs. Lucking. – King teljesen normálisan hangzik, és elmerengek azon, hogy ugyanolyan őrült, mint a húga.

Amikor arra gondolok, hogy Aspen ki-be tudja kapcsolgatni a mosolyát, kiráz a hideg.

Odalép hozzánk a nő, és King lehajol, hogy puszit nyomjon az arcára.

Valószínűleg elég idős ahhoz, hogy az anyja lehessen, mégis elpirul. És teljesen megértem.

– Jól hallom, hogy feleséged van? – Rám néz, és szélesebb lesz a mosolya. – Nézzenek oda, milyen csinos vagy!

Erre én is elpirulok, ami jobb a mindjárt rosszul leszek állapotnál, amiben pár másodperccel ezelőttig szenvedtem.

– Ő itt Savannah. – King átöleli a vállamat, és csókot nyom a fejemre.

A gesztusát üvegcsörömpölés követi, és az ősz nő mögé nézek, a nappaliba, ahol Aspen áll egy összetört martinis pohár mellett.

– Te jó ég! – Egy másik nő odasiet, és felé nyúl. – Jól vagy?

Aspen mosolyogva int.

– Csak kétbalkezes vagyok.

Mrs. Lucking rám néz, és rájövök, hogy megint elsápadtam, mert az jár az eszemben, hogy Aspen bármelyik pillanatban szíven szúrhat az üvegdarabkával, amit éppen felszed.

Megkísérelek egyszerre mosolyogni, és azt mondani, hogy jól vagyok. De a végén csak tátogok, és egy hörgő jóhok jön ki.

King megköszörüli a torkát – és esküszöm, ha a nevetését fojtja el, akkor álmában megfojtom.

– Vegyük ezt egy jelnek, és menjünk át az étkezőbe! – Aspen kuncog, a két nő pedig egyetértően bólint, majd magukhoz hívják a férjüket. Nem vettem észre a szoba távoli részén álló párt, de elég barátságosan közelednek.

– Gyere, gyere! – Mrs. Lucking megmarkolja a karomat, és visszahúz a folyosón át egy lenyűgöző szobába.

Az esti nap fénye átszűrődik a fátyolszerű függönyön, és a szobát fedő fehér és szürkésbarna színek múzeumi érzést kölcsönöznek. Nagyon szép.

Egy felszolgálóruhába öltözött nő elsiet mellettünk, és még egy terítéket tesz az asztalra. Mivel senki sem számított rám.

A két idősebb pár egymással szemben ül le. És amikor Mrs. Lucking ragaszkodik hozzá, hogy King mellé üljön, a férfi lehúz engem a mellette lévő szabad székre.

Aspen bemasírozik a szobába, egy új itallal a kezében, és leül az utolsó szabadon maradt helyre, Kinggel szemben.

Velem együtt páratlanul vagyunk, ezért csak én nézek farkasszemet egy üres székkel. Talán udvariatlannak tűnhet, hogy King az asztal végére ültet, de örökké hálás leszek neki ezért, és remélem, hogy a következő órában elfeledkeznek rólam.

A felszolgálók beözönlenek, salátát tesznek elénk, és vörösborral töltik meg a poharunkat.

Megvitatom magammal a lerészegedés előnyeit, ahogyan a számhoz emelem a poharat. Talán jót tenne? Ugyanakkor, amikor részeg vagyok, mindig olyat mondok, amit nem kellene. Mondjuk azt, hogy a házigazda férje halott, és valószínűleg el van ásva az erdőben, vagy egy tó fenekén fekszik. Vagy azt, hogy az akaratom ellenére vagyok itt…

De ezek az emberek nem ismernek. Nem fognak segíteni. Arról nem is beszélve, hogy sosem hinnének nekem.

Az édes, vörös folyadék elárasztja a nyelvemet, és olyan jó az íze, hogy majdnem fennakad a szemem. De megállít a szemforgatásban, hogy meglátom Aspen mögött a falon a festményemet.

Ez nem lehet.

Ahelyett, hogy lenyelném a bort – inkább megfulladok –, lehajtom a fejemet, és visszafolyik a vörösbor a pohárba.

Oldalra pillantok, hogy megbizonyosodjam arról, senki sem látott. De mivel üldöz a balszerencse, Aspen szemével kapcsolódik össze a tekintetem.

– Milyen a bor, Savannah? – kérdezi, és miközben felvágja az endíviát, csikorog a kés a tányéron.

– J… – Megköszörülöm a torkomat. – Jó. Köszönöm! – Sietve leteszem a poharat, és lenézek a salátára.

Érzem, hogy King felém fordul, és valószínűleg azon gondolkozik, Aspen miért beszél velem önként, de nem bírok ránézni. Most nem.

Annak a festménynek a látványa… túl sok.

Úgy érzem, mindennap más területen csordul túl a pohár.

A mellkasom összeszorul, és nehezen veszem a levegőt.

A miatt a francos festmény miatt történt az egész.

Michelangelo Dávidjának teljesen fehér újraértelmezése. Csak a mellkasáig festettem le. A vállát, a nyakát és a fejét. De a művész szobra olyan híres, hogy csak ennyire volt szükség a felismeréséhez. És ez volt az első alkalom, hogy fehér monokróm palettával dolgoztam.

Felveszem a villámat, és ide-oda tologatom a tányéron a zöldséget.

A legutolsó bemutatómon történt. Ideges voltam – mint mindig –, és egy barátságos, jóképű úriember megkeresett, mert a művésszel akart beszélni.

A megfelelő dolgokat mondta: hogyan beszélt hozzá a színpaletta-választás, hogy az anyja mekkora Michelangelo-rajongó, és úgy nevelkedett, hogy folyamatosan művészet vette körbe. Ezért, amikor megkérdezte, hogy megveheti-e a teljesen fehér darabot, azt, amiről Mandi meggyőzött, hogy kétszer annyiért tegyem ki, mint a többit, elcsábultam. És amikor elkérte a számomat, én megadtam neki.

Majd, három randival később, a felesége bátyja meggyilkolta. Aki aztán elrabolt, és most itt ülök a gyilkosa feleségeként, és az ablakkal szemközti falon lógó festményemet nézem.

A beszélgetés folytatódik körülöttem, de az agyam túlságosan túlterhelt ahhoz, hogy bármit is felfogjak belőle.

Hogyan viselkedhetnek ezek az emberek úgy, mintha minden rendben lenne?

Egy kéz jelenik meg a látóteremben, és annyira megijeszt, hogy leejtem a villát a tányéromra.

– Elnézést, asszonyom! – A pincér felém biccent, mielőtt elveszi előlem az érintetlen első fogást, és a helyére tesz egy rizottóval és sült csirkével megrakott tányért.

Isteni az illata, de a hasam háborúban áll önmagával, mert az émelygés és a farkaséhség között ingadozik.

Macey reggelire szendvicseket készített, amiket gondosan elfogyasztottam King kocsijában, de az olyan régen volt.

A villámra veszek egy keveset a krémes rizsből, és pont akkor kapom be, amikor Mrs. Lucking hozzánk hajolt, hogy King mellett rám tudjon nézni.

– Hogyan találkoztatok az újdonsült férjeddel?

Az étel hamuvá válik a számban, és szeretném kiköpni. De az még több figyelmet vonna rám, és mindennél jobban szeretném, ha békén hagynának. Felemelem a kezemet, és jelzem, hogy szükségem van egy másodpercre, hogy lenyeljem, mielőtt válaszolok.

King ezt a pillanatot választja, hogy hátradőljön, és a székem háttámlájára tegye a karját.

– Ami azt illeti, egy közös baráton keresztül. Egy vacsorapartin. – Elvigyorodik. – Majdnem olyanon, mint ez.

– Ez imádni való – búgja a nő. – Úgy emlékszem, említetted, hogy nem olyan régen történt.

King keze a vállamra csúszik, és végre sikerül lenyelnem a rizottómat.

– Tegnap – préselem ki.

– Tegnap? – kiáltja szinte a másik nő. – És nem nászúton vagytok? Szégyelljétek magatokat!

Az utolsó mondatot Kingnek címezi.

– Nemsokára – ígéri a férfi. – Csak meg kell találnunk a tökéletes helyet.

A téma a kedvenc nyaralóhelyekre vált, és King szerencsére előrehajol, így eltakar a többi vendég elől, majd a legutolsó olasz vakációjáról mesél.

Megkockáztatom, hogy vetek egy pillantást Aspenre, aki most először nem engem néz. De egy izom ugrál az arcán, jelezve, hogy továbbra is bosszankodik.

Sikerül pár falatnyi rizottót megennem, mielőtt egy újabb katasztrofális kérdést tesznek fel.

– Valami más lett ebben a szobában – veszi észre a távoli sarokban ülő férfi. – Lecserélted a dekorációt, amióta legutoljára itt voltunk?

Ezúttal nem ejtem el a villám, csak leengedem.

– Valóban lecseréltük – válaszolja Aspen, és moderálom az arcrángásomat, ahogyan többes számban beszél. – Úgy éreztem, itt az ideje egy kis változásnak.

– Nos, kiváló munkát végeztél. A monokróm stílus most szörnyen divatos.

A férfi felesége rám néz.

– Belsőépítész. – Mintha meg kellene magyaráznia, miért ismeri a színeket.

– Ó! – hangzik el a briliáns válaszom.

Visszakapom a tekintetemet a festményemre, és lejjebb csúszom a székemben.

– Jól vagy, édes? – King tenyere a combomra simul.

– Aha – csipogom. – Csak ki kell mennem a mosdóba. – Elhallgatok, mielőtt felállok. – Megmondanád, merre van?

– Megmutatom.

– Nem, nem szüks… – kezdem mondani.

– Bocsássanak meg nekünk egy pillanatra – mondja King a társaságnak. – Elfelejtettem rendesen körbevezetni a feleségemet, és megmutatni neki, mit merre talál.

Annak ellenére, hogy mindenki ki van öltözve, a hangulat hétköznapi, ezért senki sem zavartatja magát a félbeszakítás miatt.

Sietve felállok, és King előtt kisietek a szobából.

Hosszú lépteivel könnyen utolér, és a tenyere, amihez túlságosan is gyorsan hozzászokom, finoman a hátamra simul.

– Erre. – Balra vezet.

Nem mond többet, ahogyan én sem, amikor egy elegáns fürdőszobához kísér.

Mérges vagyok rá. Amiért idehozott. És mert nem figyelmeztetett. Ahogyan Aspent sem. De a jelenléte mégis… megnyugtató. Ez annak tudható be, hogy csak őt ismerem. Aspen nem számít. Mert a megismerkedésünk körülménye inkább kárt okozott, mint nyugalmat hozott.

– Köszönöm! – mondom neki, amikor belépek a fürdőszobába, mert az udvariasságom nem engedi másként, és becsukom magam után az ajtót.

Nem igazán kell pisilnem, de akkor is elvégzem a dolgom, mert nem szeretném, ha húsz perc után rám jönne az inger. De ezen a ponton már kit érdekel, ha azt hiszi mindenki, hogy húgyúti fertőzésben szenvedek?

Ráérősen megmosom a kezemet a leghidegebbre állított vízben, mert abban reménykedem, hogy életet lehel belém.

Amikor végre kinyitom az ajtót, megugrom.

– Jóságos ég! – A mellkasomhoz kapom a kezemet, és nagyobbat csattan, mint amire számítok, így egyenesen ráirányítom King figyelmét.

– Ha kéznyom marad a melleden, akkor bizony magyarázkodnunk kell. – A szája széle felfelé görbül, majd felém lép.

– Mit csinálsz?

Felvonja a szemöldökét.

– Ha Rómában vagy, tégy úgy, mint a rómaiak.

– Micsoda? – De aztán leesik. – Ó! – Félreállok, és King belép a fürdőszobába.

Amikor becsukódik az ajtó, végiggondolom a lehetőségeimet. Csendben ácsorgok itt, vagy visszamegyek egymagam a viperafészekbe.

Maradok. Egyértelműen.

A fürdőszoba ajtaja egy perc múlva kinyílik. Időközben légzésgyakorlatokat végeztem. Nem mintha segített volna lenyugodni.

King megáll előttem, lenéz rám a gyönyörű, aranyszínű szemével, és az ökölbe szorított kezemmel mellkason ütöm.

Elkapja a kezemet, mielőtt elhúzhatnám, és a testéhez szorítva tartja.

– Ezt miért kaptam?

– Egyet találgathatsz! – csattanok fel, de igyekszem nem felemelni a hangomat annyira.

Kinyúl a szabad kezével, megmarkolja a lófarkam tövét, és hátrarántja a fejemet, hogy a szemébe nézzek.

– Tudom, hogy nem ideális a helyzet…

– Ideális?!

Olyan leereszkedően néz rám, hogy újra meg akarom ütni.

– Tudom, hogy nem ideális a helyzet, de meg kell tanulnotok kijönni egymással. – Amikor ellenkezésre nyitom a számat, megránt egy kis tincset. Nem fáj, egyáltalán nem. De működik, mert befogom. – Gondold át, édes! Ha nem lenne a társaság, ami kordában tartja, Aspen levágna egy igazi hisztit, amikor meglát téged. És te? – Elvigyorodik. – Nos, egy idő múlva betelne nálad a pohár, és hozzávágnál egy szobrot.

– Nem vágnék – morgom.

Közelebb hajol.

– Nem hiszek neked.

– King, nem csak róla van szó. – Próbálom szuggerálni, hogy olvassa ki a szememből, de az ő tekintete erre megkeményedik.

– Ha azt mondod, hogy még mindig szereted a pasast, akkor nagy bajaink lesznek.

– Szeretem? – köpöm, majd meglendítem a szabad kezemet, és csak remélem, hogy a mellbimbójára célzok. King az ütésre fel sem mordul. – Én nem ezt akarom… Az a seggfej megvette a…

– Bocsánat, nem akartam zavarni. – Az egyik férj, aki nem belsőépítész, jelenik meg a folyosón.

Ó, pazar!

Természetesen King csak elvigyorodik, és úgy tesz, mintha nem egy kínos helyzetben kaptak volna minket rajta.

– Tudod, hogy megy ez.

Megesküszöm rá, hogy az idősebb férfi elpirul, ahogyan kuncog.

– Már régen voltunk az asszonnyal friss házasok, de talán a nászút mégsem olyan rossz ötlet.

King végre elengedi a hajamat, és lesimít a tarkómig.

– Kicsit sem rossz ötlet.

Ezt jelnek vesszük, hogy ideje mennünk, ezért a folyosó szélére húzódunk, hogy beengedjük a férfit a mosdóba, majd az étkező végéhez indulunk.

Próbáltam elmondani Kingnek a festményt, de most a tagadás tűnik a legjobb stratégiának. Igazi, színtiszta tagadás.

Még hogy szeretem?

Milyen nevetséges kérdés!

De mégis, miért zavarja Kinget ez a gondolat?

Amikor belépünk, Aspen felénk sandít, de elkapom a tekintetemet, mielőtt belém marhatna.

Visszaülök a székembe, és a hideg csirke darabokra szedésére fordítom minden figyelmemet.

– King?

Felpillantok Aspen kérdésére, és észreveszem, hogy King még mindig áll. A széke előtt ácsorog, mint aki leülni készül. És egyenesen előremered a szemközti falon lógó képre, ami pontosan szemmagasságban van vele.

Ó, a kurva életbe!

– Ez aztán igazi műalkotás!

A megjegyzésére az egész szoba arra fordítja a figyelmét. A lelkem pedig elsorvad, és kimúlik.

Olyan büszke voltam arra a darabra. Annyira imádtam.

De most… Már egyáltalán nem szeretem. És ettől összetörik a szívem.

– Köszönöm! – Aspen hangja óvatos. – Leland vette múlt hónapban az évfordulónkra. Ez inspirálta az újradekorálást.

Megkockáztatom, hogy vessek egy pillantást Kingre, de az arcán egy csepp jókedv sincs. Csak egy gyilkos félelmetes ridegsége.

De talán csak én veszem észre, mert az asztal többi tagja a festményről társalog, az én festményemről, és imádkozom, hogy King viselkedésére senki se figyeljen fel.

– Tényleg, hol a férjed? – kérdezi valaki.

Olyan hangosan cseng a fülem, hogy majdnem elszalasztom Aspen válaszát.

– Munkaügyben a városon kívül. Akkor sem tudnám hazarángatni, ha akarnám.

Amikor a belsőépítész feláll, hogy közelebbről is megvizsgálja a festményemet, a mellette lévő nő rosszallóan cicceg.

A férfi megjegyzést tesz a kompozícióról. A textúráról. És a stílus meg a téma párhuzamáról.

Szegény szívem belesajdul.

Hallani, hogy valaki őszintén, pozitívan beszél a művemről… Ez igazán különleges érzés.

De ez most egy újabb fajta kínzással ér fel.

King lassan leül a székére.

Felém fordítja a fejét, és megfeszülök. De nem találkozik a tekintetünk. Csak közelebb csúsztatja hozzám a tányéromat, és megszólal:

– Edd meg!

Nem akarom. Tényleg nem kívánom. De azt sem akarom, hogy kétszer kelljen mondania. Ezért, amíg a szobában mindenki a festményről beszél, megeszem mindent. Alig tudom elnyomni a hördülésemet, amikor a pincér visszatér, és a tányéromat egy kis tál barackos pitére cseréli, egy kanál fagyival a tetején. Ez az egyik kedvenc desszertem, és esküszöm, ha a ma este elrontja ezt nekem, akkor visítani fogok.

– Kávét? – kérdezi az egyik pincér.

– Jaj, nem kérek – válaszolom, mielőtt jobban belegondolhatnék. – Elnézést kérek! – Affektálok, amikor rájövök, hogy mindenki rám néz. – Egész este fent lennék.

Ez féligazság. De inkább az mozgat, hogy egy perccel sem akarok tovább fennmaradni, mint muszáj.

Az utolsó fogást csendben esszük meg Kinggel, amíg Aspen a soron következő jótékonysági eseményéről beszélget a vendégeivel. Furcsának tűnik, hogy Aspen ilyen adományozó személyiség, de úgy hiszem, ha valakinek ennyire sok a pénze, annak szüksége van egy hobbira.

Amikor elkezdődik az indulnunk kellene haza csevej, sírni tudnék a boldogságtól.

Kinggel egyszerre állok fel, és igyekszem boldog új feleségként viselkedni, amikor megígérem, hogy elmegyek bármilyen eseményre, amit szóba hoznak.

A gerincemnek nyomja a tenyerét, ahogyan követjük a többieket kifelé. Azt hiszem, végre készen állunk a szökésre. Úgy vélem, hogy végre dráma nélkül ki tudunk jutni. Anélkül, hogy Aspen tudná a sötét történetet az évfordulós ajándékáról. De ahogyan kilépnék a házból, King megmarkolja a felsőmet, és megállít.

– Csak egy pillanatra!

Megpördülök, és hátat fordítok az ajtónak, amin ki szeretnék futni.

– King. Ne!

De nem hallgat rám. Visszamegy a házba.

– Mit tettél? – sziszeg Aspen, amivel halálra ijeszt.

– Jézusom! – Hátralépek, és a mellkasomhoz szorítom a tenyeremet. Azt hittem, még mindig odakint búcsúzkodik. – Nem tettem semmit.

Talán most kellene azt sikítanom, hogy sosem feküdtem le a férjeddel. De valamiért úgy érzem, nem hinne nekem. Nem számít, mit mondok. Mindegy, mi az igazság.

Aspen továbbra is engem figyel, majd a tekintetét Kingre kapja, aki visszafele jön a folyosón a festménnyel a hóna alatt.

– Mégis mi a fenét… – Kezdi a húga, aztán elkerekedett szemmel rám néz. – SJO – sóhajtja a nevem kezdőbetűit, amivel aláírom minden festményemet, ezzel bizonyítva, hogy eléggé tetszik neki az alkotás ahhoz, hogy megjegyezze a művészt. – A házamba hoztad a rohadt festményedet!

A jeges hangjába fájdalom is szövődik. És szeretnék bocsánatot kérni. Vagy sírni. Vagy akármit tenni. De nem teszek. Csak állok.

– Savannah szart sem csinált – morogja King. – De ez már az enyém.

Döngő léptekkel elmegy a testvére mellett, aztán megmarkolja a karomat, és elrángat a nőtől, aki úgy néz rám, mintha ki akarna nyírni.
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30. fejezet

King

 

Összeszorítom a fogamat, és nyugodt tempóban kihajtok a villaparkból.

Az a kibaszott festmény!

Egy dolog tudni, hogy Savannah és Lee együtt voltak. A saját szememmel láttam őket randizni. De ez… A festmény… Ez más.

Nem tudom, miért. Csak kurvára más.

Talán azért, mert korábban tudtam tettetni, hogy semmiség az egész. Egy kicsapongás. Nem fontos.

De… az a kibaszott festmény!

Belőle egy darabka. Egy darabka az én feleségemből. Ami egy másik férfi tulajdonában volt.

Arról nem is beszélve, hogy az a mocskos kis szardarab az ő feleségének adta évfordulós ajándékként.

Ha isteni erőkkel rendelkeznék, akkor feltámasztanám Lelandet, csak hogy újra megöljem. De ezúttal lassan tenném. És hagynám Aspennek és Savannah-nak, hogy végignézze.

Megfeszül az állam.

Talán előbb megbasznám a szeme előtt Savannah-t. Csak hogy bebizonyítsam, már hozzám tartozik.

Az idegesítő hang a fejem hátsó részében azt kérdezi, miért érdekel. Miért vagyok féltékeny egy halott férfira?

De miért kell megindokolnom? Savannah tényleg az enyém. A feleségem. Akár az akar lenni, akár nem.

Nem mintha őrültség lenne féltékenykednem a nejem miatt. Még ha a halott exének semmi köze sem lenne a családomhoz, akkor is ki akarnám nyírni.

Megszorítom a kormányt.

Talán még mindig megtehetem. Van pár élő expasija. Ha el tudnám őket intézni, akkor lehet, hogy jobban érezném magam.

A mellettem ülő Savannah megmozdul.

Tudom, hogy egy farok vagyok. Semmi olyat nem csinált, amivel kiérdemelte a hallgatásomat.

Szólhatott volna a festményről.

De mikor? Nem mintha rengeteg lehetőséget adtam volna neki, hogy beszéljen velem. Vagy sok okot adtam volna arra, hogy megossza velem a titkait.

Rápillantok.

Ma este. Kicsit lehiggadok az irodámban, és beszélünk.
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31. fejezet

Savannah

 

Még azelőtt kiszállok a terepjáróból, hogy King az én oldalamra tudna jönni. Amióta megpillantotta azt az átkozott festményt, rossz hangulatban van, és szeretném az este további részében kerülni vele a beszélgetést.

A garázsajtó még mindig nyitva van, és odaint egy férfit a biztonsági csapatából.

King kinyitja a Suburban csomagtartóját, megmutatja a bőröndömet, és pár egyéb zacskót.

– Ez mind bekerül. – Figyelem, ahogyan hezitál, mintha ő maga akarná bevinni a festményt, de sarkon fordul, és bemegy.

Kínosan érzem magam, így előrelépek, és megfogom az egyik táskát, de a biztonsági őr felemelt keze megállít.

– Ne aggódjon, Mrs. Vass! Majd én intézem.

Ráharapok az ajkamra, de hátralépek.

Mrs. Vass.

Tehát a személyzet, vagy bárminek is hívják őket, tudnak az esküvőről.

Naná! Az egyikük volt a rohadt tanúnk.

Erre az emlékre megfordulok, és visszamegyek a házba.

Butaságnak tűnik felszaladni a szobába, mert olyan sok időt töltök bezárva, így a főbejárat előterében ácsorgok, és figyelem a biztonsági őrt, ahogyan fel-le jár a lépcsőn minden tulajdonommal.

Az utolsó fordulónál a festmény van a kezében. Megállítom.

– Ó, ömm, ezt megkaphatom?

Arra számítok, hogy nemet mond, de csak megvonja a vállát. És odaadja.

Aztán elmegy, és teljesen egyedül maradok.

A markomban lévő vászonra meredek. És tudom, mit kell tennem. El kell pusztítanom.

* * *

– Gyerünk már! – Kihúzok egy újabb fiókot a konyhában, de még egy szál gyufát sem találok. – Ki nem tart öngyújtót a konyhájában?

Gazdag emberek, akiknek a drága sütőjük az első kattanásra begyullad, hát ők.

Dobolok az ujjammal a pulton, és eszembe jut a hátsó udvar.

Talán odakint találok egy öngyújtót.

A nap hivatalosan is lement, de szűrődik még elég napfény a házba, hogy ne érezzem úgy, egy zseblámpára lenne szükségem. Nem mintha azt találnék.

Visszatartom a lélegzetem, ahogyan a hátsó udvarba vezető ajtó kilincse felé nyúlok, és amikor kinyílik, kifújom a levegőt.

Kisurranok, és becsukom magam mögött az ajtót.

Teszek pár lépést, majd megállok, és végignézek a ház hátsó részén, ahol elméletem szerint King irodája van.

Nem akarok elfutni. Mégsem szeretném, ha meglátna. Ötven-ötven százalék az esélye, hogy meg akarja tartani a festményt, de nem engedem neki.

Meg kell semmisülnie.

Nyitva tartom a szememet, hogy felfigyeljek bármilyen szokatlan mozgásra, ahogyan a tűzrakó helyhez ólálkodom.

A széle a házhoz illő kőből készült, és ülőhelyek meg virágokkal teli cserepek veszik körbe. De amikor közel kerülök, és belenézek, egy halom műrönköt látok csillogó üvegen.

Szóval ez gázzal működik. Remek. Akkor csak a lángok fölé kell tartanom a festményt.

Hacsak… A kurva életbe! Ez nem lehet igaz. Nincs kapcsoló. Sem gomb. Távirányító sincs. Nem tudom bekapcsolni.

Felhördülök, és visszanézek a házra. Biztosan bent van a kapcsolója. De mégis mit fogok tenni? Működésbe hozok minden kapcsolót, amit találok, és kiszaladok, hogy megnézzem, beindult-e?

Elfordulok a háztól, és elnyomom a késztetést, hogy sikoltsak, majd végiggondolom a lehetőségeimet.

Ha az égetés nem opció, akkor már csak egy lehetőségem maradt. Eltemetem.

A kilencvenszer kilencven centis keret kicsit nagy ahhoz, hogy kézzel ássak neki lyukat, de akár el is törhetem.

Jó ötletnek tűnik, hogy egy fához csapjam, és halvány reményt érzek, ahogyan óvatosan átmegyek a gondosan nyírt bokrok között.

A levegő nyári virágoktól illatozik, és megjegyzem, ha szerzek magamnak végre egy csésze kávét, feltétlenül itt iszom majd meg.

Annyira traumatizált az elmúlt pár nap, hogy még a koffeinfüggőségemet sem tudtam rendesen táplálni.

Elmegyek egy újabb virágláda mellett, és észreveszem a növények tövét takaró mulcsot. Ha kétségbeejtőre fordulna a helyzet, a kertben könnyen áshatónak tűnik a talaj. De messzebb megyek, el a kert és a gyep mellett, be a fák közé.

Minél tovább megyek, annál sötétebb lesz. A ház oldalát megvilágító drámai világítás nem jut el idáig.

Egy pillanatra elgondolkozom, hogy vajon ez jó ötlet-e, mert nem tudom, hogy a biztonsági személyzet az először lövök, később kérdezek elvét követi-e.

A mély ugatástól úgy megijedek, hogy felsikkantok, megpördülök, és pajzsként tartom a festményt magam elé.

– A francba, Herceg! – Oldalt leeresztem a képet, és az üres kezemet a mellkasomra szorítom. – A szívbajt hozod rám!

Megint ugat, majd hozzám sétál, és egy simit követel a buksijára.

– Igen, igen. Jó fiú vagy, igaz?

Herceg a lábamhoz nyomja a fejét, mintha egyetértene.

Egy pillanatig nézem.

– Okos fiú vagy. Nem tudod, hogyan csiholhatnék tüzet?

Csóválja az apró farkát, és kinyújtja a nyelvét, de nem lát el öngyújtóval.

– Rendben. – Felsóhajtok, majd felkapom a fejemet. – De lefogadom, hogy remekül ásol.

Még egy másodpercig egymást nézzük. Örülök, hogy a házban volt egy barátok vagyunk pillanatunk, mert idekint a sötétben igazi fenevadnak tűnik.

– Van valami ötleted, hova ássuk ezt el? – Felemelem az egyre nehezebbnek tűnő keretet.

Herceg vakkant, újra a csípőmhöz nyomja a fejét, és az útirányommal átellenesen elindul.

Utánakocogok, majd eszembe jut, hogy nem szoktam futni.

– Lassíts!

Herceg kényelmes tempóra vált, és újra elgondolkodom, mennyire lehet okos.

Utolérem, menet közben a fejére teszem a kezemet, és lustán megvakarom a füle tövét.

Mesélek neki a vacsoráról. Hogy mennyire szeretem a barackos pitét. Meg arról, hogy csenek neki is egy kis fagyit, amikor legközelebb eszünk. Aztán, mint egy délibáb, megjelenik előttem a tűz.

Nem ijesztően nagy, de egy tűzrakó helynek megfelelő. Mintha pontosan ezt kerestem volna.

– Te most… – Lenézek Hercegre. – Te most találtál nekem tüzet?

Nem válaszol, csak gyorsít.

Minél közelebb érünk, annál tisztábban kirajzolódnak a részletek.

Hátranézek, és még mindig látom a házat, de itt, a gondozott gyep hátsó sarkában a hatalmas ház mintha nem is létezne.

A zárt terasz körül fényfüzérek vannak kiakasztva, és azon kívül egy zárt tűzrakó helyen valódi tűz lobog, körülötte pedig pár faszék.

Csak néhány méterre vagyunk, és amikor meghallom a hangokat, kételkedem, hogy itt kellene lennem.

De Herceg meghozza helyettem a döntést, felugat, és három fej fordul felém.

Az árnyékban állok, de mégis felemelem a kezemet.

– Ööö, sziasztok!

Csend fogad, és hátralépek, de valaki feláll, majd visszainteget.

– Savannah?

– Macey? – kérdezem, annak ellenére, hogy tudom, ő az.

A két másik emberre néz, és addig mereszti rájuk a szemét, amíg felállnak.

– Ő a húgom, Ginger. – Arra a nőre mutat, aki a kiköpött mása. – Ő pedig Jamie, a férje. – A pasasra mutat. – Ők is itt dolgoznak.

Közelebb lépek, hogy lássuk egymást.

– Örülök a találkozásnak – mondom, és betolakodónak érzem magam. – Elnézést, nem akartam csak úgy rátok törni. Megkértem Herceget, hogy keressen nekem tüzet – nézek a mellettem álló szörnyetegre –, és úgy gondolta, vicces lenne engem idehozni.

A férfi felhorkant.

– Ez a kutya túlságosan is eszes.

Ettől az egy mondattól megkedvelem a férfit. Lehet, hogy Macey nem segített, amikor elárultam neki, hogy fogoly vagyok, de szörnyen jól főz.

Ginger, az egyetlen, akiről még nem formáltam véleményt, a kezem felé int a fejével.

– Tüzet keresel, és valami gyújthatót cipelsz magaddal. Helyesen feltételezem, hogy…?

Na jó, Gingert is kedvelem.

Csak rövid ideig hezitálok, majd odalépek a körkörösen elhelyezett székekhez.

– Ha azt feltételezed, hogy el akarom égetni a festményt, akkor igen, jól gondolod.

– Mit ártott neked? – kérdezi Ginger vigyorogva.

A kérdés megérint egy érzékeny pontot a bordáim között, de nem figyelek rá, és őszintén válaszolok.

– Tönkretette az életemet.

Mindhárman pislogva néznek rám. És egy apró suttogás a fejemben felteszi a kérdést: Valóban?

– Sajnálom! – tör fel Macey-ből.

Körbe kell néznem, hogy biztos legyek benne, hozzám beszél.

Összefűzi az ujjait.

– Sajnálom, hogy nem tudtam… nos, tenni semmit. Tegnap, amikor lejöttél vacsorázni.

– Ó, nos… – Mit kellene erre mondanom? A ne aggódj emiatt kicsit furcsán hangzana, de nem akarom, hogy rosszul érezze magát. – Semmi gond. – Megrántom a vállamat. – Nem mintha King engedte volna, hogy kinyisd nekem a bejárati ajtót.

– Általánosságban nagyon jó főnök. És tudom, hogy… – Összeszorítja a száját. – Mind tisztában vagyunk vele, hogy más dolgok is történnek, de sosem láttam, hogy rosszul bánna egy nővel. Ezért… – Most rajta van a sor, hogy megrántsa a vállát.

– Figyelj! – Két üres szék közé állok. – Ha segítesz nekem elégetni ezt a dögöt – felemelem a monokróm Dávidot –, akkor kiengeszteltél.

Magam felé fordítom a festményt, és még egyszer utoljára megnézem. Kell csinálnom egy újabb teljesen fehér képet, hogy visszanyerjem a szeretetemet a stílus iránt. De ez. Ez a darab…

Sóhajtok, előrenyúlok, és ráteszem a tűzre. Képpel felfelé.

Egy pillanatig a lángok megvilágítják hátulról a festményt, minden ecsetvonásomat. De nem sokkal később felemésztik a vásznat.

– Kár! – mondja a férfi. – Királyul nézett ki.

– Te festetted, igaz? – kérdezi Ginger, és a tekintetem találkozik az övével. – Én vagyok a takarító, így láttam az új műtermet, amit a főnök berendezett.

Bólintok.

– Igen, én festettem. – A keret sarkai kiérnek a tűzrakó hely széléig, így akkor is megmarad, amikor a festmény hamuvá válik. – Ismeritek Aspent? – kérdezem, mielőtt meggondolhatnám magamat.

Mind bólintanak, és Jamie azt motyogja, elég heves.

Felnevetek, és lerogyok az egyik székre.

– A férje vette meg tőlem. – A tűz felé intek. – Aztán randira hívott. – Ginger hosszan füttyent. – Képzelhetitek, mennyire meglepődtem, amikor elvitt a barátnőm házába, de Aspen és King már ott voltak.

– Nem! – kiáltja Macey.

– De bizony.

– Ezért rabolt el téged, és vett feleségül a főnök? – kérdezi Jamie összeráncolt szemöldökkel, amivel azt igazolja, hogy a birtokon mindenki tud róla, mi történt.

Egye fene!

– Nem, azért rabolt el, mert láttam, hogy megölte Lelandet. – A láttam elég közel áll a valósághoz.

Azta! – Ginger inkább lenyűgözöttnek tűnik, mint döbbentnek.

Ezután King felsorolt egy csomó okot – ami természetesen csak neki logikus –, hogy miért menjek hozzá.

Ginger szája széle felfelé görbül.

– Legalább kellemes látvány.

– Hé! – kiáltja Jamie tettetett felháborodással. Úgy hangzik, hogy korábban már megejtették ezt a beszélgetést.

– Úgy hallottam, hogy a csókotok szörnyen dögös volt – szól közbe Macey.

Leesik az állam, és a szakács felé fordulok.

– Milyen csók? – kérdezi Ginger.

Eltakarom a szememet, és felhördülök.

– Erről mégis honnan tudsz?

Felnevet.

– Az egyik sráctól hallottam, akinek Steve mesélte.

– Hát persze hogy tőle hallottad. – Elveszem a kezemet. – Van piátok, vagy valami másotok?

Ginger felemel egy kézzel sodort füves cigit, amit nem vettem észre a székén.

– Valami más.

Felvonom a szemöldökömet, és előrehajolok.

– Egyetem óta nem téptem be.

Elvigyorodik.

– Mi lenne, ha újra megtennéd?

Felejtsem el a jelenlegi helyzetemet, és tegyek úgy, mintha minden rendben lenne?

– Jó ötlet, kérek!

* * *

– Nem így van! – csattan fel Ginger Jamie-re, és mi hárman nevetünk. Tíz perce vitatkozni kezdtek egy dal szövegéről, és minden újabb ellentmondás egyre viccesebb.

Herceg felmordul, és meglapogatom a fejét.

Miután már egy… ideje… a tűz körül ülünk, Herceg megpróbált felmászni mellém a székre. De nem igazán fért el. Azt nem is említve, hogy egy tonnát nyom. Ezért kompromisszumot kötöttünk, ő a fűbe feküdt, én pedig párnának használtam, miközben a fejünk felett ékkövekként ragyogó csillagokat néztem.

Teleszívom a tüdőmet a tűzszagú levegővel, és hosszú idő óta most először értékelem a természetet.

Többször kellene ezt csinálnom.

Lassan pislogok.

Jó lenne, ha King is itt lenne.

Várj… nem!

Azt nem akarom.

Még akkor sem, ha olyan jóképű. És az a test…

Ő testesít meg mindent, ami felizgat. És ez olyan idegesítő. Dögösebb, rosszfiúsabb és gazdagabb mindenkinél, akivel valaha találkoztam.

Rosszfiúsabb?

Létezik egyáltalán ilyen szó?

Ő egy rosszfiú.

Egy rossz férfi.

Egy nagy, rossz, jóképű férfi, akitől bizsereg az egész testem.

– Éppen a rohadék gazdag férjére gondol. – Ginger megjegyzése eljut a tudatalattimig, és elvigyorodom.
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32. fejezet

King

 

Az indulattól sebesen száguldok végig a gyepen.

Tovább voltam az irodában, mint terveztem – a projektemen dolgoztam, mert a munka lenyugtatott.

Egészen addig, amíg megláttam, hogy üres a rohadt hálószoba.

A telefonomra pillantok, és megbizonyosodom róla, hogy a pötty nem mozdult el, majd visszadugom a zsebembe.

Savannah nem hagyta el a birtokot. Ennyit tudok. Megszólalna a riasztó, ha átmászna a kerítésen. Ezért az első megérzésemre hallgatok. A kutyával van.

Az áruló, köpönyegforgató kutyámmal.

Mielőtt megnézném a biztonsági kamera felvételét, úgy döntök, hogy ránézek a nyomkövető csipre. Az, hogy egy helyben áll a személyzet házánál, arra enged következtetni, hogy készül valamire.

Fütyülhetnék a kutyámnak, akár egy mérföldről is magamhoz tudnám hívni, de jobban szeretnék észrevétlenül megérkezni.

Pislákoló tűz fénylik előttem, és ahogy közelebb érek, hangokat hallok.

– Mi? Nem, pfuj. – Savannah nevetése megállít. – Német csokitorta kell hogy legyen.

– Pfuuuuj! – kiáltja egy férfi, akinek a hangja szörnyen hasonlít a kertészeméhez. – A kókuszosnak nincs helye a legjobbért folyó versenyben.

– Nem találhatsz ki szabályokat azután, hogy elkezdtük – válaszolja Savannah kissé lassan.

Ezek az idióták leitatták a feleségemet?

És hol a francba van Herceg?

– Dehogynem – replikázza Jamie. – És nem egy tömör, öreg torta lesz a desszert az utolsó vacsorámon.

– Na nem mondod, Sherlock? – gúnyolódik Savannah, és a másik két nő kuncog. – Nem fog valami amatőr főzni nekem, ha eltalálja a földet egy meteor. Hanem Kesso séf. Vagy az a pasas, aki mindenkivel ordítozik.

– Mind ostobák vagytok – vág közbe Ginger a nevetséges beszélgetésbe. – A fagyi lesz az.

A csend győztesként megkoronázza Gingert, és végre kiszúrom Savannah-t. A fűben fekszik, a karját szélesre tárva, és a kiképzett, szörnyen drága őrkutyámat használja párnának.

A másik három még mindig a tűz körüli székeken ül, és bosszant, hogy mennyire közel jutok, amikor Macey észrevesz, és döbbenten felkiált.

– Mit… – kezd bele Jamie, majd meglát.

Résnyire szűkül a szemem, és tisztában vagyok vele, hogy a sötétben ez milyen fenyegetőnek tűnik.

Savannah még akkor sincs tudatában annak, hogy megzavartam őket, amikor odamegyek hozzá.

Mindenféle aggodalom nélkül néz fel az égre.

Lehet, hogy rosszul kellene éreznem magam, amiért elrontom ezt neki, de az a pillanat, amikor azt hittem, eltűnt… Meg kell érte fizetnie.

Mellé lépek, fölé hajolok, és kitakarom a csillagokat.

Arra számítok, hogy megijed. Talán összerándul. De helyette valami váratlan dolgot tesz.

Elmosolyodik.

És ez annyival jobb, mint amiben reménykedtem.

– Szia! – súgja.

– Üdv, drága feleségem!

– Jóképű vagy.

A mögöttem lévő három ember sikertelenül próbálja elfojtani a nevetését.

Kicsit közelebb hajolok, és megpróbálom kivenni a halvány fényben a vonásait.

– Részeg vagy?

Megrázza a fejét.

– Fű.

Felsóhajtok.

– Fű, de jó, hogy látlak, Savannah. Ittál?

Kuncog, és a kezét a szájához emeli, mintha egy titkot akarna megsúgni.

Engedelmeskedem az ittas szépségnek, leguggolok, amivel láthatóan elég közel kerülök hozzá ahhoz, hogy titkokat osszon meg velem.

– Füvet szívtunk.

Felemelem a fejemet.

– Betépett miattatok a feleségem?

– Ööö… – mondja Jamie, de senki sem fejezi be.

Visszanézek Savannah-ra.

– Jól vagy?

Még mindig mosolyogva bólint, mire Herceg felemeli a fejét, és végre tudomást vesz rólam.

Savannah felnyúl, és megsimítja az arcomat.

– Ne legyél mérges Hercegre! Mondtam neki, hogy tűzre van szükségem, és talált nekem.

A bőre érintése zavart okoz a fejemben.

– Tűzre?

– Igen, én… – Elkerekedik a szeme, és elveszi a kezét az arcomról, hogy a szája elé tegye.

Gyanakvóan felállok, és a tűz felé fordulok. Még mindig ég egy kis láng a tűzrakóban, és elég fényt ad, hogy lássam a megfeketedett négyzet alakú keretet, ami a tetején pihen.

Lassan visszafordulok Savannah felé, de ezúttal fölé lépek. Amikor mindkét lábammal biztosan állok a csípője mellett, újra leguggolok.

– Édes, elégetted a festményemet?

– Nos, gyakorlatilag – kertel – ez az…

Mielőtt befejezhetné, előredőlök, a térdem a vastag gyepbe süllyed, és megfogom az állát.

– Ha most újra kimondod a nevét, isten engem úgy segéljen, móresre kell tanítsalak!

Valaki azt motyogja mögöttem, jézusom, de a tekintetemet továbbra is Savannah-n tartom.

Túlságosan beállt ahhoz, hogy megfélemlítsem. Helyette kábult tekintettel engem néz.

– Hogyan találtál meg?

– Herceg segítségével.

Savannah felemeli a kezét, és megsimogatja a kutya nyakát.

– Ő a lányok legjobb barátja.

Nem is figyel rám.

Elengedem az állát, és végigsimítom a nyakát.

– Feküdjünk le, Savannah bébi!

Mély lélegzetet vesz, és oldalra dönti a fejét.

– Miért hívsz így?

Mert mindig is bébinek akartam valakit hívni.

Mert a szép szemed megindít bennem valamit.

Mert kurvára hozzám tartozol, és úgy hívlak, ahogy csak akarlak.

– Mert így akarom.

Úgy bólint, mintha valós választ adtam volna.

– Gyere! – Megfogom a hóna alatt, mire felvisít, és az oldalához szorítja a könyökét.

– Ne csikizz!

Elfojtott kuncogás hangzik fel a tűz körül.

– Nem foglak megcsikizni. Felsegítelek. – Már csak arra tudok gondolni, hogy megcsikizzem. Aminek megvan a maga előnye.

Savannah a csikizést elfelejtve pislog rám.

– Jöhet velünk Herceg is?

Nem tudom, hogy összeszorítsam az orrnyergemet, vagy nevessek.

– Igen, Herceg velünk jön.

– De, úgy értem, teljesen, az ágyba is. Aludhat velünk?

Esküszöm, Herceg ferde szemmel néz rám, és lefogadom, hogy az összes füves beosztottam hallgatózik.

– Meglátjuk – hazudom. Nem hagyom, hogy bárki vagy bármi közém és a bújós Savannah közé álljon. – Most gyere! Menjünk!

Ezúttal engedi, hogy megfogjam a karja alatt, így amikor felállok, követ.

– Jól vagy? – kérdezem. Nem akarom elengedni, hogy utána meg elessen.

– Jól vagyok – utánoz.

Egy kósza fűszál van a copfjában, így az egyik kezét elengedem, és óvatosan kiszedem.

– Tudsz járni? – Tisztában vagyok azzal, hogy a beállt emberek képesek sétálni, de fogalmam sincs arról, hogy mennyire van elszállva.

Savannah elfordítja a fejét, és a kivilágított ház körvonalát nézi. Valószínűleg felméri, milyen messze van.

– Viszel a hátadon?

Még több rosszul leplezett kuncogás.

Amikor visszafordul felém, olyan könyörgő az arckifejezése, hogy csak felsóhajtok.

– Rendben.

Olyan tiszta a mosolya. Teljesen seggfejnek érzem tőle magam.

Annyira kedves. Szép. Barátságos. Gyengéd. És én elraboltam. Szó szerint elragadtam. Kényszerítettem, hogy hozzám jöjjön.

Nem érdemlem meg a mosolyát.

Az egyre növekvő önutálatomról mit sem tudva Savannah kinyúl, és a mellkasomra teszi a tenyerét.

Elkerekedett szemmel engem nézve felsóhajt.

– Király.

Az égre emelem a szememet, megrázom a fejemet, emellett nem kerüli el a figyelmemet a tűz túloldaláról jövő vihogás.

– Lépj fel erre! – intek a masszív faszék felé, és segítek Savannah-nak felmászni. – Tedd a kezedet a vállamra! – Így tesz. – Ne engedj el! Meg fogok fordulni. – A keze végigsimítja a vállamat közben.

Behajlítom a térdemet, összehúzom magamat, majd hátranyúlok, hogy megmarkoljam a combját, és a derekamhoz szorítsam.

– Szállj fel!

Átkarolja a nyakamat, majd a derekam köré húzom a lábát.

Savannah sikkant egyet, amikor felegyenesedem. A kezemmel még mindig a combján kicsit feljebb rántom, mire szorosabban ölel a lábával.

A tűz felé fordulok, amit a trió körbeül, és eltűnik a jókedv az arcukról.

– Jó lenne, ha szólnátok, mielőtt újra füvet adtok a feleségemnek.

Bólintanak, majd elfordulok, miközben biztosan tartom a terhemet a hátamon.

– Ünneprontó. – Savannah feje előrebukik, az álla a vállamon pihen.

Finoman az övéhez nyomom a fejemet.

– Ne aludj el a hátamon! Kapaszkodnod kell.

Igazít a fogásán, így átöleli a nyakam, és elindulok a ház felé.

A kutyával együtt szinte teljes csendben szeljük át a telket, és minden figyelmemet a lépteimnek kell szentelnem.

Ahogyan Savannah széttárt lába a hátamhoz nyomódik… Kurvára kinyír.

A vékony, puha nadrág, amit egész este meg akartam érinteni, semmit sem tompít a nőiességéből a csípőmbe áramló hőn. És a pamutpólóm sem hatékonyabb.

Vastagodó férfiasságomtól kényelmetlenné válik a nadrágom.

Mit meg nem adnék, ha ledobhatnám a fűbe, és a lába közé temethetném az arcomat.

Lefogadom, hogy lucskossá válna a szám alatt.

Hogy hangos lenne.

Hogy vágyíze van.

– Miért nem hallottam még a Szövetségről? – Savannah kérdése elszakítja az elmémet a farkamtól.

– Nem igazán él a köztudatban.

– De azt mondod, hogy az emberek tudnak rólad. – A nagy melle minden belégzésnél a hátamnak nyomódik. Szörnyen eltereli a figyelmemet, hogy érzem a hangja vibrálását a hátamon.

– Az alvilági emberekre gondoltam.

– Alvilági?

– Rossz emberek, Savannah – tisztázom, bár nem vagyok benne biztos, hogy emlékezni fog erre a beszélgetésre.

– Rossz emberek, mint te. – Nem igazán kérdezi, de valami a hangjában kétkedést sejtet. Mintha kezdené magában megkérdőjelezni, hogy rossz ember vagyok-e.

Annak ellenére, hogy rajtakapott, ahogyan a sógorom holtteste felett állok.

– Mint én – ismétlem.
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33. fejezet

Savannah

 

Túl régóta állok már a kézmosónál, és próbálok emlékezni, hogyan kell fogat mosni.

Ez nem olyan fű, mint amit az egyetem alatt próbáltam.

Végre sikerül a számba nyomnom a fogkefét, és a legjobb tudásom szerint megmosom vele a fogamat, majd kiöblítem a számat, és lekapcsolom a lámpát.

King egészen a szobánkig hozott.

Egészen. A. Szobánkig.

Lehet, hogy a végén zihált, de nem vettem észre, mert arra koncentráltam, hogy ne essek le, vagy ájuljak el.

Szerencsére eléggé magamhoz tértem ahhoz, hogy összeszedjem a pizsamámat, mielőtt a fürdőszobába mentem. Majd helyet cseréltünk.

Túlságosan korán kapcsolom le a lámpát, így nehezen találom meg a kilincset.

Kinyílik az ajtó.

– Hopika! – ugrom hátra, mert majdnem az arcomra nyitom.

Arra koncentrálva, hogy normálisan viselkedjek, kilépek a fürdőszobából.

King nincs az ágyban, hanem mellette áll, éppen készül lefeküdni.

Tényleg jóképű.

Megdermed, és felvonja a szemöldökét.

– Mégis mi a franc van rajtad?

Lenézek, és megrángatom a térdemig érő 3XL-es férfipólómat, hogy biztos legyek benne, a jó ruhadarabot vittem magammal. Jó felsőt ragadtam meg.

– A pizsamám – mondom, és körbenézek a szobában.

Igen, ez a hálószoba. Itt kell pizsamát hordani.

– Savannah. – Olyan King hangja, mintha a fogai között szűrné a szavakat.

Összeszorítom a fogaim. Kipróbálom, milyen érzés.

Nem tetszik.

Eszembe jut, hogy fáradt vagyok, ezért az ágyhoz sietek, felmászom a matracra, és gyorsan a takarók alá vackolok.

– Savannah. – King úgy mondja ki a nevemet, hogy az oldalamra gördülve felé fordulok.

– Igen? – húzom fel a takarót az államig.

– Kinek a pólója az?

Felidézem az elején lévő helyi focicsapat megkopott logóját.

– Az enyém.

King lehajol, és a tenyerét a matracnak nyomja.

– Ha ez a póló egy másik férfi tulajdona volt, akkor letépem a testedről.

– Tép – ismétlem meg a szót, és megpattintom a p-t.

A férjem arcára vicces kifejezés ül, és újra kiadom a pattanó hangot.

– Sav…

– Mondta már valaki, hogy úgy nézel ki, mint egy oroszlán? – Még mindig az ágyon támaszkodva King lehajtja a fejét. A válla előreesik, amitől még jobban hasonlít egy nagymacskára. – A szemed – pontosítok, ha amiatt lenne frusztrált, hogy nem ért.

Felemeli a fejét, és macskaszerű szeme az enyémbe fúródik.

– Hol szerezted ezt a férfipólót?

Ó, visszatérünk erre!

– A Targetben.

– Te vetted? – néz rám szkeptikusan.

Bólintok.

– Magadnak?

Megint bólintok.

– Puha.

– Miért nem vettél női pizsamát? Biztos van abból is puha.

– Mert… – A semmiből érzelmek rohannak meg, és a torkom ijesztően szűknek érzem. – Mert szeretek úgy tenni, mintha valaki máshoz tartozna.

Miért vallom ezt be? Nem kellene kimondanom.

– Miért?

Szorosabban fogom a takarómat, és magasabbra húzom, hogy takarjon valamennyit a számból.

– Számít?

– Igen. Válaszolj a kérdésre!

Továbbra is felhúzva tartom a takarót.

– Mert úgy érzem tőle, hogy van valakim.

Az álla megfeszül, majd hátrahúzódik, és egyre magasabbra és magasabbra emelkedik, míg teljesen feláll.

– Mi a helyzet a szarképűvel?

– Kivel? – A szemem a mellkasán lévő izmokon ragad.

Mellkas. Nem hangzik igazi szónak.

– Lelanddel.

– Hmm? Mi van vele? – A szememmel követem a testén a szőrt, ahogyan egyre lejjebb és lejjebb halad, majd eltűnik a fényes, kék bokszer gumija alatt.

– Nincsen nálad a ruhája?

– Nálam a ruhája? – Megrázom a fejemet. – Miért lenne nálam a ruhája?

– Jézusom! – morogja King, és végre felemelem a tekintetemet az arcára. A gardrób felé mutat. – Ha bemegyek, és átnézem a ruháidat, találok ruhadarabot, ami Lelandé?

Ráncolom az orrom, és elfelejtem korábbi szomorúságomat.

– Az fura lenne.

– Miért… tudod, mit? Nem fontos. – King felszusszan.

Rosszul érzem magam, hogy zaklatott.

– Sajnálom!

– Mit sajnálsz, Savannah? – kérdezi lemondóan.

– Ömm, azt, hogy… – Próbálok emlékezni. – Mert felhúztalak? – fejezem be egy kérdéssel.

– Rendben, édes. – King lekapcsolja az éjjeli lámpát, és a sötétben érzem a mozdulatait a matracon.

Csend terül ránk, és nem tudom, hogy egy másodpercig vagy a végtelenségig várok, mielőtt közelebb húzódom hozzá.

Egy részem mindig is tudta, hogy éjszaka én közelítettem hozzá, és kényszerítettem arra, hogy bújjon össze velem. De tetszik.

Nem kellene.

Mégis megteszem.

Az orrom a vállához nyomódik, és King kérés nélkül felemeli a karját.

Elégedetten mosolyogva nyomom az arcomat a kedvenc pontomba a mellkasán.
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34. fejezet

King

 

Kurva. Élet!

Savannah az egyik apró kezét magunk közé, az oldalamhoz préseli, de a másik elterül a mellkasomon, és az ujjai szórakozottan játszanak a mellkasszőrzetemmel.

Nem tudom, mi rosszabb: a szexuális frusztráció, vagy az a frusztráció, ami egy beállt emberrel való beszélgetéssel jár.

Lejjebb csúszik a keze, és az ujjbegye körbesimítja a kockáimat, amitől eszembe jut a mellbimbója, ami látszik a pólóján át.

Az emlékre, ahogyan az a telt mell szabadon rezeg, lüktetni kezd a farkam.

Az oldalánál pihenő keze megfeszül, de nem mozdítom el. Pedig arra csábít a túlméretezett pólója, hogy húzzam fel. Mert biztos vagyok benne, hogy egy bugyin kívül semmi nincs rajta.

Savannah lejjebb csúsztatja a kezét a hasamon, mintha egyenesen az átkozott farkam felé tartana.

– Bébi, ha ezt nem hagyod abba most azonnal, akkor megduglak. Akár be vagy állva, akár nem. És aztán tényleg utálni fogsz.

A keze megdermed, de nem húzódik el.

– Már így is utállak – motyogja, és nem tudom visszatartani a mosolyomat.

– Nem igaz.

Egy pillanatig csendben van, és egészen addig azt hiszem, hogy elaludt, amíg megszólal.

– Meg akarom érinteni.

A testem teljes egészében rá figyel.

– Mit akarsz megérinteni, Savannah?

– A te… – csúszik lejjebb pár centit az ujja – micsodád.

Micsodám.

Ettől a szótól a micsodámnak össze kellene aszódnia, de még jobban megkeményedik.

– Szabad?

Ahelyett, hogy válaszolnék az elsuttogott kérdésére, lenyúlok, és megmarkolom a csuklóját. Hogy eltoljam magamtól.

Aztán lejjebb tolom.

Addig meg sem állok, míg meleg tenyere rá nem simul a keménységemre, ami szinte lyukat éget a selyemalsóba.

– Olyan nagy! – álmélkodik, és szorosan lehunyom a szememet, mert majdnem elsülök.

Nem válaszolok. Mert erre mégis mit lehet?

A férfiasságom a kezének feszül, és amikor körém fonja az ujjait, felhördülök.

Még mindig a markában fogva felcsúsztatja a kezét a makkom felé, amitől kiver az izzadság.

– Olyan hosszú. – Az ajka szinte hozzáér a mellbimbómhoz. Sosem szívta még senki a mellbimbóm, de azon gondolkozom, megkérem rá.

Aztán lassan, olyan kibaszott lassan, lecsúszik a keze a tövéig. Amikor eléri, az ujjai ellazulnak, és a golyómon pihennek meg.

Ekkor egyenletessé válik a légzése. És nem mozdul többet.

Mert bealudt. Miközben a golyómat fogdosta.

Ezzel vezekelek minden rossz dologért, amit valaha elkövettem.

– Kurva élet!
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35. fejezet

Savannah

 

Napfényt látok a csukott szemhéjamon át, és kényszerítem a zselészerű izmaimat arra, hogy átforduljak. Szerencsére a vakító fény ettől eltompul, és visszaalszom.

* * *

Lelépek a tűzrakó hely széléről… és felriadok.

– Picsába! – felhördülök, és a hátamra fordulok.

Annyira kell pisilnem, hogy fáj tőle a hasam.

Kényszerítem magam arra, hogy kikeljek az ágyból, és ahogyan készülődöm, megérzem a fájdalmat, ami harminc év felett a túl sok alvással jár.

Jegyezd meg: csak akkor lógj azzal a hárommal, ha az éjszaka hátralévő részét nem ebben a sztratoszférában akarod tölteni!

Akkor jutnak eszembe a részletek, amikor a gardróbban állva magamra rángatok egy cicanacit.

King a hátán visz.

King felcsattan, amikor azt hitte, egy másik férfi pólója van rajtam.

King… jóságos ég. Megérintettem a farkát, miután micsodának hívtam?

Még mindig a gardróbban lecövekelve az ajtókeretnek döntöm a fejemet.

Szép munka, Savannah!

Bocsánatot kellene tőle kérnem. Zuhanyoznom meg végképp jó lenne, mivel a fél éjszakát a fűben töltöttem, és a bőrömbe ivódott a tábortűz szaga. De először kell egy kávé.

Lemegyek a konyhába, hogy teljesen felébredjek, majd visszamegyek King irodájába.

Ahogyan a folyosón sétálok, belém hasít, hogy milyen könnyen elfeledkeztem az egész elrablásdologról.

Egy részem nem tud másra gondolni, csak arra, hogy mennyire romlott valójában King. Azt állítja, hogy rossz ember. Elárulta, hogy egy bűnszövetkezetet vezet. Bármit is jelentsen ez. Azt is tudom, hogy megölte Leet. De Lee, mármint, Leland, szintén hitvány ember volt. Ez azt jelenti, hogy King kevésbé rossz? Bár megfenyegetett szinte mindenkit, akit ismerek. Kivéve… várjunk csak, tényleg megfenyegette őket? Csak képeket mutogatott, amik elcseszettek és ijesztőek voltak. De sosem mondta ki, hogy: Ha nem jössz hozzám, megölöm az unokatesódat. Mert kétlem, hogy ezt tenné.

Rákényszerített, hogy hagyjam ott a házamat, de cserébe egy villában lakom a legszebb műtermével, amit valaha láttam.

Szóval, rábasztam. Mert kezdem megkedvelni a férjemet.

Olyan nagyot ásítok, hogy meg kell állnom. És amíg álldogálok, lépteket hallok lentről.

Közel vagyok a főlépcsőhöz, de épphogy nem léptem még ki az előtérbe. Ezért elrejt a fal sarka.

Nem szándékosan, ezért kinyitom a számat, hogy szóljak Kingnek, legalábbis azt feltételezem, hogy ő az, és ekkor megszólal.

– Micsoda? – bosszankodik King, és megáll. – Azt hittem, a szállítmány a lányokkal nem ér ide jövő hétig.

Lányok?

Mégis mit ért „lányok” alatt?

King csendben van, és elképzelem, ahogyan a füléhez nyomja a telefonját.

Gyorsabban veszem a levegőt, és a számhoz nyomom a kezemet.

– A férfiak készen állnak?

Nem vagyok jó ember. Rossz dolgokat csinálok.

Ezt mondta. Rossz. Dolgokat.

Hátrálok pár lépést. A fülemben zúgó vér túl hangos. Úgy érzem, ő is meg fogja hallani.

Nem fogja. Igaz?

Tényleg annyira elvakított az, amit látni akartam?

Pánik, igazi pánik költözik a mellkasomba.

Miért olyan nehéz ezt elhinni?

Elmondta, hogy nem jó ember.

Szégyen tölt el.

Szégyellem, hogy ennyire ostoba vagyok.

– Nem, ott leszek az átadásnál. – A hangja hangosabb, és közelebbről jön.

Becsukom a számat, visszafojtom a lélegzetemet, és fülelek. Megdermed a szívem, amikor meghallom, hogy a lépcsőn jön.

Amennyire csendesen csak tudok, megfordulok, és visszarohanok a hálóba. A pánikom miatt nem hallom a következő szavait, de még azelőtt beérek a szobába, hogy a folyosóról hallanám a hangját.

Megtorpanok, aztán behajtom az ajtót, hogy majdnem csukva legyen, majd felállok, és tanácstalanul előremeredek. Tettessem, hogy még mindig alszom, vagy rejtőzzem el a fürdőszobában?

Mivel gyakorlatilag zihálok, a fürdő felé veszem az irányt, és ugyanúgy behajtom az ajtót, mint a hálóét, aztán a végében lévő, zárható vécébe vetem be magam.

Lassan engedem fel a kilincset, miután behúzom az ajtót, így a kattanást szinte nem is hallani, ekkor már a szobában King a nevemet kiáltja.

Hátranyúlok, lehúzom a vécét, így fedem el a kilincsen elforduló zár kattanását.

– Savannah? – King hangját immár a fürdőszobából hallom, és ekkor jövök rá, hogy sebtében cselekedtem. Mert a vécélehúzás hangja azt jelenti, hogy végeztem, így ki fogok jönni. De az arcom ki van pirulva, és a szívem úgy ver, mintha fel akarná mondani a szolgálatot. Nem tudok anélkül a szemébe nézni, hogy elhánynám magam.

Szállítmány a lányokkal.

– Dolgom van! – A hangom feszültnek hangzik, és ez a korai lehúzással kombinálva arra engedi következtetni, hogy kakilok.

Mindegy. Nem gond. Mindenki kakil. A gyilkosok és az elrabolt emberek is.

– Jól vagy? – Megmozdul az ajtó alatt az árnyék, és tudom, hogy a másik oldalon áll.

Óvakodva hátralépek, és leülök az ülőkére, arra az esetre, ha meg tudná mondani a hangomból, hogy állok.

– Igen, jól. – Viselkedj úgy, ahogyan szoktál, Savannah! Célozz meg egy ideges hangszínt! – Ugye nem gond? Szeretnék egy kis privát szférát.

Dobol a lábával, majd sóhajt.

– Elmegyek, dolgoznom kell. Nem tudom, hogy milyen későn jövök, szóval szólj Macey-nek, hogy csináljon neked vacsorát, ha nem érnék vissza – csendben gondolkodik – nyolcig.

– Ó, rendben! – Beharapom az ajkamat, és úgy döntök, hogy rákérdezek. – Van rá esélyem, hogy visszakapjam a telefonomat?

– Nincs.

Tudtam, hogy nagy kérés, de így is elönt a düh a válaszára.

– Posztolnom kell a közösségi médiámra. A vállalkozásom nagyban függ a vásárlóktól. – Meg kell állnom, hogy ne veregessem meg a vállamat a hirtelen jött ötletemre.

– Szép próbálkozás, édes! Láttam, hogy múlt héten posztoltál, amiben közölted a követőiddel, hogy a következő sorozatodon dolgozol, így nem fognak rólad hallani.

A franc egyen meg engem, és azt a késztetést, hogy megosszak mindent!

– Nem kaphatom vissza csak úgy? – Nagy szükségem lesz egy telefonra, ha el akarok menekülni.

– Nem.

Ha jobban belegondolok, egy pillanat alatt le tudná nyomozni.

– Legyen! Most elmész, hogy be tudjam… fejezni?

Hallom az ajtón át, hogy kuncog.

– Mindenki szarik, Savannah.

– Jóságos ég, tűnj innen! – Ezúttal nem tettetem, hogy mérges vagyok rá. Végre, végre, meghallom a távozó lépteit.
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36. fejezet

Savannah

 

Majdnem egy órát vártam, mielőtt kijöttem a vécéből. Aztán még egy órába telt, hogy lezuhanyozzam, és felöltözzem. Csak akkor mentem ki, amikor már biztosan tudtam, hogy tiszta a levegő.

Amikor kipakoltuk a házamat, két ok miatt választottam a hálószobát. Egyrészt, mert nem akartam, hogy King áttúrja a fehérneműmet. Másrészt, mert elrejtettem a szekrényemben egy köteg pénzt a minifurgon pótkulcsával együtt. A kocsihoz, ami most King garázsában parkol.

Az egyik vékonyabb pulcsimban van egy cipzáras belső zseb, ezért abba rejtettem mindkettőt, majd felakasztottam a többi ruháim közé abban reménykedve, hogy működik a rejtsd el szem előtt trükk. Amikor bedugom a karomat a pulcsi ujján, megtapsolom magamat, hogy legalább egy dolgot jól csináltam.

Nem sétálhatok ki egy zsákkal a vállamon, ezért okosan kell öltöznöm. Mert amit magamra veszek, csak annyim lesz. Ami azt jelenti, hogy rétegek kellenek. Tíz másodperc alatt ki fog verni a víz, de csak a birtokról kell kijutnom, utána elkezdhetek vetkőzni.

Két pár zokniban lépek a teniszcipőmbe. Alsónemű, természetesen, cicanadrág, majd arra rá egy laza pulcsi. Kinti ruha, és pizsama. Ezután magamra veszem a kényelmes, merevítő nélküli melltartómat – amit mindennap tudok hordani –, a mellem közé pedig 3 fehérneműt tömök. A melltartó fölé egy topot veszek fel, majd egy pólót, és egy kardigánt, amit eltakar a pulcsim.

Amúgy is pufóknak nézek ki, így ezzel a sok réteggel olyan, mintha egy este alatt tíz kilót híztam volna, de remélhetőleg senki sem fog alaposabban megnézni. És ki kell jönnöm az összegyűjtött hétszáz dollárból, szóval nem vehetek belőle ruhát.

Amennyire magabiztosan csak tudok, egyenes háttal, a kocsikulccsal az ujjamon végigsétálok a házon, és lemegyek a lépcsőn a garázsba.

Viselkedj úgy, mintha idetartoznál!

Viselkedj úgy, mintha nem lenne semmi gond!

Megnyomom a falon a legtávolabbi gombot a minifurgonom mellett, reménykedve, hogy ez nyitja a garázsajtót, és majdnem felkiáltok az örömtől, amikor hangosan felnyílik.

Viselkedj normálisan!

Előreszegezett tekintettel átmegyek a garázson, és kinyitom a kocsim ajtaját.

Amikor bemászom, látom, hogy minden érintetlen, ahogyan hagytam. Az újrahasználható, festékfoltos kulacsom az egyik pohártartóban van, szemét a másikban, többféle festőeszköz az ülés zsebeibe dugva, és a napszemüvegem a napellenzőn.

Mozgásra leszek figyelmes, és erőt kell vennem magamon, hogy felemeljem a kezemet, és intsek a feljárón sétáló férfinak, aki engem néz.

Nem várom meg, hogy jobban belegondoljon, mit keresek ott, felteszem a napszemüvegem, beindítom a kocsimat, és elindulok.

Valaki más majd bezárja a garázsajtót.

Amikor elmegyek mellette, a férfi köszönésképpen felém biccent, majd továbbmegy.

Tényleg sikerül kiszöknöm?

Végigmegyek a szörnyen hosszú felhajtón, és nem szólal meg egy riasztó sem, ahogyan fegyvert sem emelnek rám.

Szerintem ki fogok jutni.

A felhajtó elkanyarodik, és két férfit pillantok meg a zárt kapunál, akik őrzik a be- és kivezető utat a birtokról.

Csak normálisan. Normálisan. Normálisan.

Magamban totál ki vagyok akadva, de a napszemüveg segít elfedni a szememben ülő rettegést, és megállok pár centire a kaputól.

Egy számomra ismeretlen férfi az autóhoz jön, ezért remegő kézzel leengedem az ablakot.

Nem várom meg, hogy megszólaljon.

– Szióka! Csak pár festményért megyek. – Elmosolyodom, és a hüvelykujjammal a kocsi üres hátsótere felé bökök. A hiányzó ülések miatt kiváló jármű a nagyobb festmények szállítására.

A férfi lejjebb hajtja a fejét.

– A feleségnek, igaz? Úgy hallottam, hogy festőművész.

Úgy hallotta, hogy…

Ez a férfi nem ismer fel. Nem tudja, hogy én vagyok a feleség.

– Beza! – A hangom új magaslatokba ugrik, de ő csak vigyorog.

– Akkor siess vissza! Úgy hallottam, hogy este vihar fog tombolni. Nem szeretnél olyan időben vezetni.

A grimaszomat nem kell megjátszanom.

– Ez így igaz.

A férfi – az új kedvenc emberem – kétszer megkocogtatja a kocsi tetejét, és int a másik pasasnak a kapunál.

– Hamarosan jövök! – kiáltom, aztán felhúzom az ablakot, és óvatosan kihajtok, vigyázva, nehogy túl nagy gázt adjak, és eláruljam magam.

A stresszizzadásom már többrétegnyi ruhát átáztatott, de sikerült.

Kurvára sikerült!
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37. fejezet

King

 

Nero dobol az ujjaival a műszerfalamon.

– Hagyd abba, vagy levágom az ujjadat! – csattanok fel.

Megdermed a keze, és lassan felém fordul.

– Szeretnél beszélni róla?

Összeráncolom a szemöldökömet.

– Miről beszéljek?

– Arról, amit a seggedbe dugtak. – Amikor rámeredek, Nero felemeli a kezét. – Rendben, legyél továbbra is egy feszült faszfej! De nem én kényszerítettelek, hogy gyere.

– Szeretném látni, ahogyan rákényszerítesz valamire – morgom.

Felhorkant.

– Bármit is tett veled, nem sajnállak.

– Nem tett velem semmit.

– Óóó! – mondja Nero mindent tudóan. – Kemény helyzetbe hozott valaki. Értem.

Megcsípem az orrnyergemet.

– Befognád a pofád?

– Nem. – Jó ég, mekkora egy pöcs! – Elraboltad azt a nőt. Nem várhatod, hogy azt akarja, baszd meg. – Megvonja a vállát. – Legalábbis nem azonnal.

– Ó, baszni, azt akar. – Üresen kuncogok. – Csak nem teszi meg.

Tegnap este meglepődtem magamon, hogy volt elég önuralmam addig feküdni, amíg lelohadt a farkam, ahelyett, hogy kiverem az alvó feleségem mellett.

– Hmm – bólint Nero. – Ha kék lenne a golyóm, az engem is kiállhatatlanná tenne.

A kézfejemmel letörlöm a homlokomról az izzadságot.

A felettünk lévő vihar kicsit lehűtötte a levegőt, de attól még meleg van a kocsiban.

– Hogyan vetted rá Paytont, hogy feküdjön le veled? – kérdezem, mit sem törődve azzal, hogy milyen ostobán hangzom.

Visszatér a doboláshoz a műszerfalon, és lefogadom, hogy mindenhol ott hagyja a mocskos ujjlenyomatát.

– Nos, először is, nem raboltam el.

– Komolyan kérdeztem.

– Én meg komolyan mondom – válaszol, és esküszöm az égre, hallom, ahogyan az orra alatt azt motyogja: csökött agyú.

Kibámulunk a szélvédőn. Az éjszaka még nem jött el, de az ég már sötétlik a viharfelhőktől, és esőcseppek torzítják a raktárra a rálátást.

Az elmúlt pár hónapban próbáltam megtalálni azt a gecit, aki nőket akar árulni a területünkön. És pont ma látott el információval az egyik utcai emberünk a tranzakcióról.

Az információ, ami ide vezetett minket, és ha…

Fényszórók világítják meg az esőcseppeket, és egy kamion hajt be az elhagyatott parkolóba.

Itt vannak.

A kamion megáll a raktárépület közelében, pont, ahogyan arra számítottam.

– Akkor mit tegyek? – Tudom, nem kellene arra gondolnom, hogy megfektessem, de Savannah puha kis teste napok óta csábít. És mindjárt bekattanok.

– Próbálj meg kedvesebb lenni hozzá.

– Az vagyok.

– Bratyó. – Abból, hogy így hív, rájövök, nem fog tetszeni, amit mond. – Leszorítottad egy kanapén, miközben rákényszerítetted, hogy az akarata ellenére összeadjalak vele. Nem hiszem, hogy ez a kedves kategóriába tartozik.

– Nem kényszerítettem semmire. – Ez az egyetlen ellenvetésem. Mert annál lejjebb nincs semmi, mint magától a sátántól kioktatást kapni a kedvességről.

Nero előrehajol, hogy jobban lásson.

– Vagy azt is mondhatod neki, hogy már házasok vagytok, és eljött az ideje. – Megvonja a vállát. – De mit tudok én erről?

Ő és Payton a legboldogabb pár, akit ismerek, de mindketten teljesen megőrülnek a másikért, ezért lehet, hogy nem kellene megfogadnom a tanácsát.

Három sötétített ablakú terepjáró hajt be lekapcsolt fényszóróval a parkolóba, és sorban megállnak a kamion mögött.

És a tranzakció már el is indult.

Figyeljük, hogy mindkét fél sofőrje kiszáll, majd köszöntik egymást, mielőtt besétálnak a raktárépületbe.

Anélkül is, hogy belátnánk oda, tudjuk, mit művelnek. Megtörténik a kifizetés, és megbeszélik, melyik lány melyik járműbe kerül.

A férfiak ügye mindig máshogy zajlik, de az ügymenet ugyanaz. És addig fogják ezt folytatni, amíg a forrásnál el nem vágjuk.

– A te embered is jön, igaz? – kérdezem, és tudom, hogy kifogyunk az időből. Mert sokkal nehezebb és trükkösebb lesz a helyzet, amikor a férfiak kijönnek.

– Szövetségi ügynök, de bízom benne. – Amint Nero befejezi a mondatot, egy csomó sötét ruhába öltözött, felsőtestét mélyen megdöntött férfi rohan ki a bal oldali épület mögül, és átvágnak a repedezett betonon be a raktárépületbe, ahova korábban a férfiak bementek.

Sosem firtattam, honnan ismer Nero egy FBI-ügynököt. Csak azt tudom, hogy valamilyen szívességről volt szó. De most mindennél jobban hálás vagyok ezért a felállásért. Már mi is szakítottunk félbe üzleteket, és nem jó móka kitalálni, hogy mihez kezdjünk egy halom rémült emberrel.

Az épületben lévő szarzsákokhoz képest négyszeres túlerőben vannak a szövetségiek, de nem lep meg, amikor fegyverropogást hallok.

– Bolondok.

– Egyet élve fognak el. – Nero hátradől az ülésben, és int, hogy mehetünk.

Már nyúlok a kulcsért, hogy beindítsam a kocsit, amikor az épület oldalajtaja kinyílik, és az egyik sofőr kirohan.

– A büdös picsába!

Figyeljük, ahogyan a férfi menekül előlünk és a raktárban kitört tűzpárbajtól.

– Elüthetnénk – veti fel Nero.

Megrázom a fejemet.

– Nem horpasztom be a Suburbant.

– Nos, én nem szaladok utána. – Nero keresztbe teszi a karját a mellkasán. – És mindjárt elmenekül.

Felhördülök, amikor kivágom az ajtót, és kiszállok.

Kiszámított léptekkel a csomagtartóhoz megyek. Kinyitom, felemelem az alján lévő kárpitot, és felfedem a tárolót, ahonnan kiveszem a mesterlövészpuskát.

A vállgödrömbe szorítom a tust, és a kocsi anyósülés felőli oldalához megyek.

Belenézek a céltávcsőbe, amikor meghallom, hogy Nero kinyitja az ajtaját.

– Hány ilyen stukkert tartasz hátul?

Lehunyom a bal szememet.

– Csak egyre van szükségem.

Amikor a célpont célkeresztbe kerül, elkezdem kifújni a levegőt, és meghúzom a ravaszt.

Magamon érzem Nero tekintetét, és amikor vörös köd veszi körbe a férfi fejének maradékát, kifújom a benn maradt levegőt.

– Ilyen golyózáporban – mondja gúnyosan Nero – sosem lehet megállapítani, ki lőtt.

A fegyvert az oldalsó ajtó felé fordítom, de amikor senki más nem szalad ki, leengedem.

– Jobban érzed magad? – kérdezi vigyorogva Nero.

– Egy kicsit.

– Helyes. Most húzzunk innen, menj haza, és próbálj meg egy kis puncihoz jutni!
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38. fejezet

Savannah

 

Felengedem a lábamat a fékről, és leparkolok egy motel többnyire üres parkolójában.

Pontosan egy ilyen helyet kerestem. Távol a forgalmas utcáktól. Nem hivalkodó. Olcsó.

Nyelek egyet. Mert egyben ijesztő is.

Nem most kellene beparázni.

Még egyszer emlékeztetem magam, hogy bátornak kell lennem, majd előrenyúlok, és leállítom a vadiúj, de ősöreg Toyota-valamim motorját.

Talán jobb lett volna, ha megtartom a régi kocsimat, és a hátsó részben alszom, mint a YouTube-os kempingezők. Mindig olyan aranyosra csinálják meg a fekhelyüket.

De nem én. Teljesen felkészületlen vagyok, és a minifurgonom hátsó részében aludni kicsit sem hangzik cukin. Már nem is számít, mert abban a pillanatban, hogy elhagytam King házát, egyenesen St. Paulba vezettem, és egy kétes kinézetű használtautó-kereskedésbe mentem, amit már korábban is láttam.

Meglepően könnyű volt a kocsikulcsomat egy másikra cserélni. Szinte biztos vagyok benne, hogy az új kocsim lopott, de ez nem az én bajom. Vagy legalábbis nem a legnagyobb problémám. Inkább az, hogy egy olyan szállás előtt álltam meg, aminek a Gyilkos Motel nevet kellene adni. Chicago külső részén. És nincs sem telefonom, sem tervem, de még egy kutyám sem.

Összeszorítom a számat, de az állam így is remeg.

Csak egy kutya, próbálok érvelni magamnak immár századjára. De még mindig nem működik. Nem csapok be senkit. Herceg volt az egyetlen igazi barátom az elmúlt pár napban, és beleszerettem abba az átkozott dögbe.

– Csak menj be! – sürgetem magam.

Méregetem az anyósülésen lévő ruhakupacot, és úgy döntök, itt hagyom, amíg bemegyek a szobakulcsért. Nem mintha az itt dolgozók szeme megrebbenne attól, hogy a kezemben viszem a ruháimat. De kényelmetlenül érezném magam tőle.

Azon kezdek el gondolkodni, hogy a földszinten vagy az első emeleten kérjek szobát.

A földszint nem tűnik biztonságosnak, de a motel első emelete sem hangzik sokkal jobbnak ebből a szempontból, mivel az összes szoba az utcára nyílik. Legalább a földszinten, ha kell, ki tudok mászni az ablakon.

Megfogom a kilincset, de képtelen vagyok rávenni magam arra, hogy benyissak. Mert nem tudom elnyomni az érzést, hogy rossz döntést hozok.

Lehet, hogy szabad vagyok, de a félelem is egyfajta börtön. És az sokkal kényelmetlenebb, mint egy hálószobába zárva lenni.

El kellett menekülnöm.

Muszáj volt.

Sosem gondoltam jobban bele, hol húzom meg a morális vonalat. Nem gondolkoztam el azon, hogyan éreznék, ha valaki, akit ismerek, megszegné a törvényt. De csak pár órát töltöttem el egy alvilági fejessel, aki elrabolt, és rájöttem, hogy nem kell a morális dilemmám miatt aggódnom, mert meg sem hatott, hogy rossz dolgokat művel.

Lehet, hogy az eltorzult társadalmi nézeteim miatt vagyok ilyen. Vagy talán az az oka, hogy szar szülők neveltek fel. Esetleg azért, mert csak az elhanyagolt vaginámra gondoltam. De azzal tisztában vagyok, hogy az emberkereskedelem túllépi a határt.

Nem érzem magam itt biztonságban, de ez volt a legjobb, amit ki tudtam találni.

Talán azért, mert úgy vélem, hogy egy nagyvárosban könnyű elveszni. És mert tudtam, hogy ha felhajtok a 94-es autópályára, akkor csak követnem kell a táblákat Chicagóig, mert a telefonom nélkül GPS-em sincs. Sajnálatos módon a keretembe nem fér bele egy belvárosi hotel, így szar motelekkel kell megelégednem, amiket az országútról lefordulva, az utak mentén találok.

Felsóhajtok, és majdnem kinyitom a kocsiajtót, amikor a motel felső emeletén a parkolóra nyíló szobák előtti folyosó betonpadlóját egy fénycsík világítja meg.

Megdermedek, mintha valami rosszat csinálnék.

Aztán az ajtó becsukódik, ezzel elvágva a fény forrását, és a szűk levezető út újra sötétségbe borul. Hunyorognom kell, hogy ki tudjam venni a férfit, aki a lépcső felé megy.

Hosszú lábaival kettesével szedi a lépcsőt.

Csak egy férfi, aki kijött a szobájából. Teljesen normális.

Megdermedve maradok az ülésben, nem akarom felhívni magamra a figyelmet, amikor a férfi elér a lépcső aljára.

Erőlködöm, hogy ki tudjam venni a vonásait, de az arcába lógó hosszú, szőke haja miatt nem látom. Aztán, ahelyett, hogy felém és a parkoló felé fordulna, a másik irányba indul, az épület hátsó része felé. A motel mögött lévő ürességbe. A semmibe.

Na, ez félelmetes.

Két utcai lámpa van a parkolóban. És amelyik távolabb van tőlem, pislákolni kezd.

Pont, mint egy horrorfilmben.

Ez nem egy film. Hanem az életed. Amit az irányításod alá kell vonnod.

Körbetekintek, és azt figyelem, van-e mozgás a parkolóban, de minden csendes.

Aztán a visszapillantó tükörbe nézek, és észreveszek egy sor kocsit, amik a hátsó részen parkolnak.

Itt voltak ezek, amikor megérkeztem?

Pislogok, de még mindig csak az egy sorban álló kocsikat látom.

Megdörzsölöm a kezemet. Hatórányi vezetés után játszadozik velem az agyam.

Megpaskolom a combomat, hogy megbizonyosodjam róla, hogy a készpénz még mindig a cicanacim zsebében van. A többit a két mellem közé tömtem, mivel nem akarom elővenni az egész köteget, amikor kifizetem a szobát, és túlságosan meleg van ahhoz, hogy visszavegyem a zsebes pulcsimat.

– Csak sétálj be, és kérj egy szobát! – Visszateszem a kezemet a kilincsre. – Ez egy motel. Mindez normális. Ezért viselkedj is úgy!

Mélyet sóhajtok, kinyitom a kocsi ajtaját, és kiszállok.

Egy órája elállt az eső, ami velem jött a középnyugati régión át, de még mindig nyirkos minden. A levegő nehéz a párától, így elnémítja a szokásos tücsökciripelést.

Lassan belélegzem az orromon át, becsukom a kocsi ajtaját, majd bezárom.

Csak húsz lépés az iroda ajtajáig.

Nyisd ki az ajtót, viselkedj normálisan, és szerezz egy szobát!

Aztán menj a szobádba, mosd meg a kezedet, és jöhet a mentális összeomlás.

Tizenöt lépés az iroda ajtajáig.

– Mrs. Vass?

Az oxigén elpárolog a tüdőmből.

Nem hallottam, hogy valaki jön.

Nem is láttam.

A férfi, aki megáll mellettem, Kinggel majdnem egymagas, és talán egy kicsit szélesebb. Arra kényszerít, hogy felé forduljak.

– Elnézést, hölgyem! Nem akartam megijeszteni. – A mosolya minden színt kiszív az arcomból.

Nem csinál semmi ijesztőt, azonkívül, hogy megközelített egy parkolóban, a sötétben, és tudja a nevemet. Vagyis, hogy pontosítsak, a férjezett nevemet.

Nem, nem az az ijesztő, amit tesz. Hanem ő maga. A kisugárzása.

A férfi egyszerű pólóban és nadrágban van. Minden szabadon hagyott bőrfelülete tele van tetkókkal. A rövidre vágott hajával és dús arcszőrzetével lehet, hogy valaki helyesnek találná, de úgy néz ki, mintha egyenesen a börtönből jött volna.

– A nevem Dominic, de hívhatsz Domnak. – Kinyújtja a kezét, és megszokásból megfogom. – A férjed küldött.

Szegény szívem vadul verni kezd.

– King? – súgom a nevét, és fel sem tűnik, hogy olyan gyengéden rázza meg a kezemet, mintha attól félne, hogy túlságosan megszorítja az ujjaimat.

A férfi, Dom, elvigyorodik.

– Van esetleg más férjed is?

Megrázom a fejemet.

– Ez bölcs dolog. – Elengedi a karomat, és válaszolni sem tudok, már mellettem van, és ugyanazt a kezét a hátamhoz nyomja. – Gyerünk, elviszlek!

– Nem. – Megbotlom a hepehupás aszfalton. – Jól megvagyok itt.

Amikor megindulok előre, Dom megfogja a vállamat, és a hátsó sorban álló kocsik felé terel. Azok felé, amiket a visszapillantó tükrömben láttam.

Négy van belőlük, és úgy néznek ki, mint a nagy, kocka alakú rendőrkocsik. Csak ezek feketék, egy szemernyi ezüst sincs rajtuk. Még a sötétben is látom, hogy el van sötétítve az ablakuk.

Az egyik középen álló felé tartunk, amikor észreveszem, hogy a vezetőoldali ablakok le vannak húzva, és mindegyik kormány mögött ül egy férfi.

Utánam állt be ez a sok kocsi, és észre sem vettem?

Dom egészen az anyósülésig vezet, és kinyitja nekem az ajtót.

Amikor nem szállok be, és nem is mozdulok, hallom, hogy sóhajt mögöttem.

– Nézd, megértem! Nem ez a legjobb módja a találkozásnak, de King megkért, hogy tartsam rajtad a szememet, amíg ideér. És bármennyire is együttérzek a helyzeteddel, nem igazán akarok rossz kapcsolatot ápolni a Szövetséggel. Ezért vagy velem jössz, és az otthonom kényelmében vársz, vagy állhatunk itt a parkolóban, és reménykedhetünk, hogy nem kezd el újra esni.

Nem ég a lámpa a kocsiban, a belsőtér kihívó feketesége teszteli a bátorságomat.

– Biztonságban vagy velem, Savannah.

Megnyalom a számat, és visszafordulok a mögöttem álló férfihoz.

– Mert nem akarsz keresztbe tenni Kingnek?

Továbbra is engem néz, miközben lejjebb hajtja a fejét, így megerősítve a gyanúmat.

Lehet, hogy King egy szörnyeteg, de én vagyok annak a szörnyetegnek a felesége. És talán ez elég a megmenekülésemhez.

– Szükségem van a ruháimra, amik a kocsimban maradtak.

Dom felemeli a kezét, és hallom, hogy kinyílik az egyik autó ajtaja. Odaadja a kocsikulcsomat a felénk sétáló férfinak, és lenézek az üres kezemre.

Mikor vette el a kulcsot?

– Még valami? – kérdezi Dom.

Nincsen semmi más, így megrázom a fejemet.

– Akkor ennyi.

Egy pillanattal később a férfi visszakocog a pulcsimba csavart ruháimmal.

Dom átadja nekem. Aztán vadul dobogó szívvel beszállok az idegen kocsijába.
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39. fejezet

King

 

– Mi a faszt mondasz? – csattanok a telefonba, ahogyan földet érünk.

– Elküldöm a címet – válaszolja Dom, majd leteszi a telefont.

Nero rám néz, miközben lassít a repülővel.

– Hol vannak?

Megfeszül a kezem a telefonon.

– A lakására vitte.

Nero felvonja a szemöldökét.

– Érdekes.

* * *

Addig dörömbölök az ajtón, amíg kinyílik, majd egyenesen Dominic arcába mászom.

– Hol a picsában van?

Felemeli a karját, és befelé int.

Nero elmegy mellettünk, a mellkasom centikre van Dométól.

– Azt mondtam, hogy tartsd szemmel! Nem azt, hogy vidd el.

Dom megrázza a fejét.

– Ha láttad volna, hol találtam rá, akkor megköszönnéd.

– Még hogy megköszönném? – morgom. – Meg kellene ölnöm téged.

Ahogy a hatalmas, kétemeletes épületet őrző emberek közelebb húzódnak, visszhangot ver a fegyveren csattanó tenyerük jellegzetes hangja.

Dom int nekik, és hátrébb állnak.

– Megértem a zaklatottságodat. Ha ilyen csajom lenne, én is kilennék, hogy elmenekült.

Nero cicceg, miközben a nappaliban sétálgat, és megfeszül az állkapcsom.

– Tegyél még egy megjegyzést a feleségem kinézetére, és…!

Ott volt Hans.

Erre elakad a szavam.

– Hogy mondod?

Dom még Nero figyelmét is felkeltette.

– Beálltunk a motel parkolójába az asszonyod mögött. Savannah pár percig ült a kocsijában, mielőtt kiszállt, de közben Hans kijött az egyik emeleti szobából, és egyenesen a kocsija előtt szambázott le a lépcsőn.

– Hans? – Felfordul a gyomrom. – Látta Savannah-t?

Dom megrázza a fejét.

– A másik irányba fordult, és az épület mögött gyalog távozott.

– Add meg a címet! – csattan fel Nero.

Dom megismétli a motel nevét.

– Az emeleten, balról a második szoba. Nem voltunk olyan helyzetben, hogy benézzünk, különben azt tettük volna.

Odadobom Nerónak a kocsikulcsot, és már megy is ki az ajtón.

Dommal egymást nézzük.

Azért tűrjük meg Domot, mert Chicago közel van, és jobb, mint a többi lehetőségünk. Egy igazi jobb az ismert rossz helyzet.

Nem ismerem eléggé ezt a férfit ahhoz, hogy igazán megbízzam benne, de tudom, hogy Savannah azért menekült el, mert félt.

Az otthoni kamerákat visszanézve jöttem rá, hogy hallotta a telefonbeszélgetés egy részét, és rossz következtetésre jutott. Tudom, hogy azért vezetett egészen idáig, hogy eltávolodjon tőlem, és ezzel veszélybe sodorta magát. És azzal is tisztában vagyok, hogy ha egy Hanshoz hasonló ember valaha is a markába kaparintaná, akkor az egész világot felforgatnám, csak azért, hogy visszakapjam.

Ha korábban szállt volna ki az autóból, és ha Dom nem lett volna ott…

Kinyújtom a kezemet a chicagói maffia vezetője felé, és ő megrázza azt.

– Tartozom neked. Most áruld el, hol van!

A nappali túlsó felében lévő lépcsőre mutat, és mély levegőt veszek.

Vége a játéknak, kis feleségem.
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40. fejezet

Savannah

 

A dörömbölés az ajtón az első jele annak, hogy King itt van. Az előttem lévő fának nyomom a tenyeremet.

A második jel a kiabáló hangok.

Kiabáló hang. Kingé.

Az ajtónak nyomom a fülemet.

Tudtam, hogy King jön. Dom mondta, hogy ide tart. De a tudat, hogy kint van…

A szívem triplaolyan szaporán ver, mert látni akarom.

Találkozni szeretnék vele annak ellenére, hogy miatta mentem el. És semmi sem változott.

Közelebb hajolok, hogy tudjam, miről beszélnek, de nem hallom jól.

Csendes és stresszes volt az idevezető kocsiút, és amikor megérkeztünk, Dom felkísért ebbe a szobába, hogy itt pihenhetek.

De nem lazultam el. Nem tudtam.

Ez úgy néz ki, mint egy használaton kívüli vendégszoba. Dom nem zárt be, de nem is volt rá szükség. Nem ismerem sem őt, sem az embereit, akik figyeltek, miközben a hatalmas lakásban járkáltam.

Ezért csak fel-alá sétálok, már ki tudja, mióta, de az biztos, hogy egy örökkévalóságnak érzem.

Egy örökkévalósággal ezelőttinek tűnik a ma reggeli beszélgetés is.

Egy örökkévalóságnak, amióta megpillantottam Kinget.

Egy örökkévalóságnak, amióta megtanultam, kiben bízhatok.

A hangok elhalnak, és az ajtónak nyomom a fülemet, és küszködöm, hátha meghallok valamit.

De semmi.

Csend van.

Egy újfajta pánik hatalmasodik el a mellkasomban.

El fog menni? Eljönne egészen idáig, csak azért, hogy a végén itt hagyjon?

Miért sajog erre a gondolatra a szívem? Szó szerint elmenekültem a férfitól. A mai napon.

De mit csinálok, ha itt hagy ezzel a még ijesztőbb emberrel?

A fülemet még mindig az ajtóhoz szorítom, így meghallom a közeledő lépteket.

Hátraugrom, és ijedten felsikkantok, amikor kinyílik az ajtó.

Olyan keményen löki be, hogy az visszapattan a falról, de King kinyúl, elkapja a szélét, ennek köszönhetően nem csap arcon.

A tekintetét rám szegezve lép a szobába, és becsapja maga mögött az ajtót.

Hátrálok.

A fejem és a szívem harcban állnak, hogy jelen pillanatban mi a legnagyobb veszély az életemben, de a lábamat ez nem érdekli. Csak továbbhátrál, el a legközelebbi fenyegetéstől.

Így megyünk, én hátra, ő előre.

A szeme…

Összeszorul a mellkasom.

A szemében fájdalom ül.

Csalódottnak tűnik.

Bennem csalódott.

– H-hallottam… – Alig lehet érteni, mit mondok.

King felém lép, és kihúzza magát, amitől úgy néz ki, mint egy harcos, aki mindjárt ringbe száll.

– Tudom, hogy mit hallottál. – Megáll, majd egyszerre veszi le a kabátját és a cipőjét. – Csak addig tehetsz fel kérdéseket, amíg teljesen meztelen nem leszek.

Ledobja a kabátot, és elém tárul a két pisztolytok az oldalán.

Hátrálok még egy lépést, és a falnak ütközöm.

Kihúzza a tokból a fegyvereket – úgy, mintha ez mindennapos lenne számára –, és leteszi az ágy lábához.

Megnyalom az ajkamat, és próbálok arra emlékezni, mit mondott, miközben kigombolja az ingét.

– Lányokat árulsz? – A torkom sajog, ahogyan felteszem a kérdést, mert már látom az arcán a választ.

– Nem árulok senkit. – Lerántja a pólóját, és a földre dobja. – Nem kereskedem emberekkel. – Kicsatolja az övét, és egy csattanással kihúzza a tartóból. – De most meg foglak dugni. – Letolja az alsónadrágját. – Mert a feleségem vagy. És itt az ideje, hogy úgy is viselkedj.

Nyöszörgés szökik ki a torkomból, de King átszeli a köztünk lévő pár lépésnyi távolságot, hogy a szájával belém fojtsa a hangot.

Máris kemény. Csak egy pillanatra láttam, de érzem, ahogyan a hossza nekem nyomódik. Az ő hatalmas, erős teste és az én kisebb, törékeny testem közé van szorulva.

Kinyitom a számat, és betolakszik a hatalmas nyelvével, ami táncot jár az enyémmel.

Mindent érzek.

A fájdalmát, amit neki okoztam.

A félelmét, amit ébresztettem benne.

A hajamba túr, hátrarántja a fejemet, és feltárul előtte a nyakam.

– Mondd, hogy sajnálod! – morogja a számba.

– Sajnálom! – zokogom.

Még nem bizonyított semmit. Csak a szavát adta, semmi mást. De hiszek neki. És a bűntudat, amiért nem bíztam benne, elevenen felemészt. Még azután is, amin miatta átmentem, utálom, hogy a legrosszabbat feltételeztem róla.

– Mondd, hogy sajnálod, amiért elhagytál! – Olyan mérges a hangja.

Kinyúlok, és az ujjbegyem a csupasz oldalába fúródik.

A keze a csípőmre csúszik, majd felemel.

– Mondd ki! – mordul fel.

– Sajnálom! – A bocsánatkérésem nyögésbe fordul, amikor a lábam a dereka köré fonódik, és odapréselődik.

– Nincs több menekülés. – Hozzám dörzsöli az ölét, és a farka fájdalmasan keményen nyomódik az érzékeny pontomnak.

Leveszi az egyik kezét a csípőmről, és keményen megmarkolja a mellemet. A szivacs nélküli melltartóm és a topom nem tudja elrejteni a megkeményedett mellbimbómat, ami könyörög az érintéséért.

Egy újabb nyögés tör fel belőlem.

Annyira készen áll rá a testem. Készen arra, hogy magába fogadja őt. Szeretném gyűlölni magam emiatt. Tudom, hogy önutálatot kellene éreznem. De eljött értem.

Elszöktem. És utánam jött.

King beakasztja az ujját a pólóm mellrészébe, de a melltartóm szélét is elkapja vele, és lerántja mindkettőt. Egy pillanatra megdermed, amikor a pénz, amiről elfelejtkeztem, szanaszéjjel repül, de aztán feljebb emel, és bekapja a mellbimbómat.

Szinte felzokogok az érzésre.

A meleg szája érintésére. Ahogyan nyalja a mellbimbóm, míg a fogát a puha húsomba mélyeszti.

King a bőrömbe morog, és nem bírom megállni – hozzádörzsölöm az ágyékomat.

Annyira jó érzés.

King olyan erősen rántja le a felsőm másik felét, hogy elszakad a pántja, és a vállába kapaszkodom. Megfeszülnek a kezem alatt az izmai, miközben a másik mellbimbómat szívja.

– Jesszus! – Megnyalja a bőrömet. – A picsába! – Végighúzza a fogait a mellemen. – Kapaszkodj! – Amikor nem reagálok rá semmit, felemeli a fejét, és felcsattan. – Kapaszkodj belém!

Átölelem a nyakát, és úgy szorítom, hogy a mellkasunk összenyomódik, majd a súlyával a falhoz nyom.

Aztán megérzem.

A kezét a lábam közt. Ahogyan megragadja az anyagot.

Szakadó hangot hallok, és egy másodperccel később az ujjai a bugyimat érintik.

King elszakította a cicanacimat.

Elszakította a kibaszott cicanacimat.

Követelőző ujjak simogatják az anyagon át a nyílásom, és az átázott bugyim elárul.

King felhördül, beakasztja az ujját az anyagba, és félrehúzza. A hüvelykujja a vágatba simít, rátalál a nedves csiklómra, amitől szorosabban fogom.

– Olyan kibaszott nedves! – Az ujját kicseréli valami nagyobbra. Tompábbra. – És annyira az enyém.

King előrelendíti a csípőjét.

Azonnal megérzem magamban.

Vastagabb, mint bármi, ami valaha bennem járt. A puncim szorosan körbeveszi.

A belőlem feltörő hang félig kiáltás, félig eksztázis.

Nagyon mélyre hatol. Olyan kibaszott mélyre.

És annyira tele vagyok.

– Ez az, édes feleségem. – King kihúzódik, majd visszalöki magát. – Fogadd be mindenemet!

Kellemesen megborzongok attól, hogy a feleségének hív, miközben mélyen bennem van.

King megmarkolja a derekamat, és jobban a farkára húz.

– Nekem találtak ki. – Felmordul. – Olyan nedves. Annyira tökéletes.

Folyamatosan nyögdécselek. Nem bírom magamban tartani a hangokat, amiket a dugással kicsal belőlem.

Felé fordítom a fejemet, és a nyakába csókolok, miközben magamba szívom az illatát. Az ismerős illatát.

– Ez kurva szexi. – Gyorsabban mozog. Az öle az enyémhez csapódik. A cicanacimba tépett lyuk minden mozdulattal egyre nagyobb lesz. Csak kapaszkodni tudok.

A következő lökésnél végigcikázik a gerincemen az élvezet, és felkiáltok. King káromkodva teljesen belém tolja magát. A torkomat elhagyó hangok visszaverődnek a falról.

– Maradj csendben, bébi! Nem akarhatod, hogy az a sok férfi odakint halljon.

A testem magától reagál. A puncim keményen rászorít.

Jó ég, miért akarom, hogy meghallják?

– Bassza meg! – King felemeli a fejét, és ring a csípője. – Tetszik a gondolat, Savannah? – Egy kicsit hangosabban beszél. – Szeretnéd, ha valaki ránk nyitna? És így látna? – Megmarkolja a csípőmet, és úgy mozgat a farkán. – Szeretnéd, ha valaki nézne, miközben megbaszlak a nagy farkammal?


[image: img1.jpg]



41. fejezet

King

 

A feleségem egy perverz, és mindjárt elélvezek miatta.

Erősen átölelem, és elhúzódom a faltól.

Még mindig mélyen benne vagyok, és a teste szorosan simul hozzám. A lába a derekam körül van, és érzékelek minden rezgést, minden izomrándulást.

– Érzem, ahogyan csöpögsz a farkamról – súgom a fülébe, és az ágy felé fordulok. – Azt kérdezem, szeretnéd-e, ha valaki nézne, miközben megbaszlak, erre a puncid remegni kezd a farkam körül. – Savannah a vállamba nyög. – Neked megtenném, édes. Ha beindulsz ettől, érted megteszem.

Elengedem a feleségemet, ő pedig eldől az ágyon.

– De akkor meg kéne ölnöm azt a köcsögöt, aki így látott.

Savannah felnéz rám, és teljesen szét van esve.

A melle kilóg a szétszakított pólójából, a cicanadrágja darabokban van, a duzzadt, rózsaszín vágata szabadon.

De így is tökéletes. A leggyönyörűbb életkép, amit valaha láttam.

– Ínycsiklandó – morgom, miközben megmarkolom a combját, és széthúzom.

Lefelé nyúl, mintha el akarná takarni magát. De mielőtt így tehetne, lehajolok, és megnyalom a legérzékenyebb részét.

Fojtott hangot hallat, és ahelyett, hogy ellökne, a hajamba markol.

Végignyalom a csiklóját. Csak egyszer.

Azt akarom, hogy ne mozduljon. Hogy az arcomra élvezzen. Hogy egész éjszaka a nevemet kiáltsa.

De azt csak otthon tehetem meg.

Elkezdek elhúzódni, mire ő szorosan fogja a fejemet, hogy ott tartson. De túlságosan elgyengült a vágytól, hogy megállítson.

– A nyelvemen csak jó lányok élvezhetnek el. – Fölé mászom. – Te jó voltál, Savannah?

Megesküdnék rá, hogy mindjárt sírva fakad, de ennek ellenére megrázza a fejét.

– N-nem.

– Nem – ismétlem, és odaillesztem a farkam hegyét a mohó pinájához. – Nem, te rossz lány voltál. – Lassan, centinként hatolok belé.

– Megijedtem – vallja végre be.

Annyira gyűlölöm, hogy így érezte magát.

– Sosem kell tőlem félned. – Még egy centit beljebb csúszom.

Annyira nedves, hogy alig kell erőt kifejtenem.

– Sajnálom! – suttogja, és biztos vagyok abban, hogy komolyan gondolja.

– Tudom. – Még egy centi. – És ez az egyetlen ok, amiért engedem, hogy elélvezz.

Megkapaszkodik a hátamban, amitől a melle a mellkasomhoz dörzsölődik.

A lelkesedése és megadása lesz a végem.

De először neki kell átlépnie a célvonalon.

– Szeretnél ezen a faszon elélvezni, kis feleségem?

– Kérlek! – A könyörgése egyenesen a golyómig hatol.

Legközelebb térden állva fog könyörögni.

Úgy fordítom a fejemet, hogy az ajkam súrolja az övét.

– Kit kérsz? – követelem. – Ki vagyok én?

Próbál közelebb húzódni.

– Az én királyom.

Villámcsapás fut végig a testemen, ahogyan magamba szívom a szavait.

Az én királyom.

– A picsába! – morgom, aztán ráengedem a teljes súlyomat, és olyan mélyre hatolok benne, amennyire csak tudok, miközben a nyelvemmel szétfeszítem a száját.

Az én királyom.

Vad tempóban mozgok, miközben újra és újra kitöltöm, és ő legalább ugyanannyi szenvedéllyel csókol vissza.

Azt akartam, hogy a férjének hívjon. De ez… bassza meg!

– Így van, bébi! – mordulok fel. – Én vagyok a kibaszott királyod.

A feneke alá nyúlok, és feljebb húzom a csípőjét. A bugyi, ami még mindig rajta van, a farkamhoz nyomódik, és amikor Savannah felkiált, tudom, hogy a szegély a csiklóját súrolja.

És azt is, hogy már nincs messze tőle.

– El fogsz élvezni nekem, Savannah?

A halántékom mellett zihál.

– Mondd ki! – Hullámzik a csípőm, mire megfeszül. A mozdulattól pont ott feszül meg az anyag, ahol akarom. Ahol neki a legélvezetesebb. – Mondd ki!

Újra és újra hullámzik a csípőm. A puncija pedig egyre nedvesebb lesz.

– Mondd ki, asszony!

– E-elélvezek!

A szavai a remegő testével együtt engem is átbillentenek a határon.

Megfeszül körülöttem, ahogyan intenzívebbé válik az orgazmusa, és én sem bírom tovább – mélyen beleélvezek. A feleségembe.
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42. fejezet

Savannah

 

Szentséges. Ég!

King súlya a matrachoz szegez, és ez az érzés az esküvő utáni csókunkra emlékeztet, amikor alatta ragadtam a kanapén.

Szorosan lehunyom a szememet.

Az előbb feküdtem le Kinggel.

És nemcsak élveztem. Hanem imádtam.

Ő…

Istenem, pont olyan, ahogyan elképzeltem.

Olyan erőteljes és követelőző.

Úgy tépte el a cicanacimat, mintha papírból lenne.

Az emlékre összerándul a hüvelyem, és a testemben végigáradó élvezet emlékeztet rá, hogy King még mindig mélyen bennem van.

– A-a – súgja a fejem mellett King. – Most csak egyet kapsz. Még mindig mérges vagyok rád.

Szétnyílik a szám.

Igaz, elmenekültem. De először ő rabolt el.

– Ne vágj ilyen arcot!

Összezárom a számat.

– Én nem…

King felemeli a fejét, és rám néz.

– Dehogynem. És nincs időnk arra, hogy az engedelmességig dugjalak.

– Te nem addig…

King elvágja a szavamat a szájával.

Nem kellene, hogy ez tetsszen nekem.

Bizsergés fut rajtam végig, és megfeszítem körülötte az izmaimat, mire a kőkemény farka megugrik bennem.

King előretolja a csípőjét, mélyebbre hatol bennem, és megszakítom a csókot, hogy ránézzek.

– Hagyd abba! – mordulok fel.

Olyan sok ellentmondó érzelem kavarog bennem, amit egyre jobban összekeverek az élvezettel.

– Mit hagyjak abba? – Megint előrelök, és az áruló bugyim újra az érzékeny pontomhoz dörzsölődik. – Ne okozzak neked örömet? – Megint előrelök. – Ne izgassalak fel ennyire?

– King – próbálom szidni, de tovább mozog. Egyre közelebb kerülök ahhoz a bizonyos csúcshoz.

Nem engedhetem, hogy újra elélvezzek miatta.

Határozottnak kell lennem.

– Mi az, drágám? – Megmozdul, aztán ott van a keze. Köztünk. A hüvelykujja újra a csiklómnak nyomódik. – Ne hazudj nekem, édes! Nem mondhatod, hogy nem tetszik.

– Én nem… – A pokolba! Olyan közel vagyok.

Vakon lenyúlok, és próbálom eltolni a kezét.

De ő erős.

Esetleg én vagyok túl gyenge.

Vagy nem igazán szeretném megállítani.

– Erre vágysz. – Ráemelem a tekintetemet. – Kívánsz engem. – Mozgatja a hüvelykujját, és le-fel simogat vele. – Azt akarod, hogy örömet okozzak neked. – Gyorsabban mozgatja. – Csak valld be! Fogadd el!

– Nem akarom – hüppögök.

Keményebben szorítja a csiklóm.

– Fogadj el! – A csípője is mozogni kezd, és a farka ugyanolyan kemény, mint korábban. – Higgy nekem!

Szeretnék.

Hiszek is neki.

De ez mit jelent? Így élem majd az életemet? Elfogadom őt a férjemként?

– Bízz bennem! – King hangja olyan akadozó, mint a lélegzete.

A sarkam a matracba nyomom, és felemelem a csípőmet, hogy többet adjak neki. Hogy többet vehessen el. Egy újabb orgazmus első remegései futnak át rajtam, és rájövök valamire. A testem bízik benne, még akkor is, ha az elmém nem.

Már nem tolom el. Helyette szorosan magamhoz ölelem, és kimondom, amit hallania kell.

– Bízom.

Buja, nedves hangokkal pumpál bennem. Az ujját egy pillanatra sem veszi el a csiklómról.

És ahogyan az első alkalommal is, amint átesem a csúcson, King követ. Lüktető farka csak fokozza az élvezetemet.

Amikor kihúzódik, érzem, hogy a két adag, amit belém lövellt, kicsorog belőlem, és eláztatja a cicanacimat.

Vigyorogva néz le rám.

– Míg a halál el nem választ, Savannah bébi.
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43. fejezet

King

 

Várok, amíg a feleségem bemegy a szobából nyíló fürdőszobába, és csak utána nyitom ki az ajtót.

Dom a folyosó szemközti falának dől. Felemeli a kezét, és lassan tapsol.

– Lenyűgöző.

Nem tudom, mire érti: hogy egymás után kétszer elélveztem, vagy magára a tényre, hogy megdugtam az elmenekülő feleségemet, de bármelyikre is, felhúz vele.

Nem kapom be a csalit, inkább becsukom az ajtót, és keresztbe teszem a karomat a mellkasomon. Nem indulok el ez előtt a pasas előtt, mert senki se álljon közém és az öltözködő Savannah közé.

Dom elvigyorodik, de minden további szó nélkül ellöki magát a faltól, és a földszint felé sétál.

Követem a konyhába, a nagy márvány konyhaszigethez, és csak akkor szólalok meg.

– Nero jelentkezett?

Még mindig nem tudom, elmondjam-e Savannah-nak, hogy láttuk Hanst az általa választott motelnél. Azt sem tudom, hogy meséljek-e neki egyáltalán Hansról.

Szeretném, ha jól informált lenne, de azt nem akarom, hogy rettegjen. Ráadásul olyan keveset tudunk arról a férfiról, hogy vicces lenne, ha nem dühítene fel ennyire. Egy kibaszott szellem, akinek a neve mindig felbukkan, amikor új emberkereskedelmi hálózatról hallunk, és annak a gondolata, hogy csupán pár méterre volt a nőmtől…

Nem akarom, hogy Savannah-nak ezzel együtt kelljen élnie.

Lehet, hogy nem tudok mindent a feleségemről, de abban biztos vagyok, hogy gyengéd lelkű. Túlságosan lágy, hogy a markomban legyen. És nem akarom a szükségesnél jobban bemocskolni.

– Pár perce hívott. – Dom elvesz egy üveg sört, és kinyitja. – Azt mondta, hogy talált három hullát. Megkéselték őket, de ennyi. Pénz nem volt ott. Ahogyan lányok sem.

Dominic ügyesen rejtve tartotta a kíváncsi szemek elől ez idáig az üzletét, de ugyanazt csinálja, amit mi. És tudjuk, hogy pont annyira el akarja kapni Hanst, mint a Szövetség.

Felsóhajtok.

– Gondolom, túl nagy kérés lett volna, hogy hagyjon ott egy névjegykártyát.

A tetovált férfi felnevet.

– Bocsi, nincs még címem hozzá. – Meghúzza a sört. – Nero azt mondta, hogy visszajön érted és a csajodért. De még pár perc, mire ideér. – Dom felém dönti az üveget. – Kérsz?

Mindketten halljuk az apartman másik végében nyíló ajtót, és odafordulok.

Nem sokkal később Savannah jelenik meg a lépcső tetején.

Még a nagy helyiség végéből is látom, hogy milyen szexi, és mennyire jól megbaszottnak néz ki. A széttépett, elázott cicanaciját lecserélte egy fekete szabadidőnadrágra. A topját pedig egy halványkék pólóra. A haját borzas, aranyszínű kontyba fogta a feje tetején.

– Kérem azt a sört! – mondom, és kinyújtom a kezemet.

A kérésnek két oka van. Először is, hogy Dom elforduljon Savannah-tól, másodszor pedig, az idegeimet lenyugtatja az alkohol. Mert jelenleg bandaháborút indítanék az ellen, aki a feleségemen legelteti a szemét.
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44. fejezet

Savannah

 

Karba teszem a kezemet a mellemen, miközben a hátsó ablakon nézek kifelé.

Nem igazán tudom, hogyan érzem magam.

Abba a házba megyünk vissza, amelyikből nyolc órával ezelőtt megszöktem.

Úgy mentem el, hogy azt a helyet sosem fogom újra látni.

De most? Szabad akaratomból jövök vissza.

Megőrültem?

Vagy csak a legjobbat hozom ki egy rossz helyzetből?

Vagy ez a Stockholm-szindróma és a vágy keveréke, hogy egy olyan férfihoz tartozzak, mint King?

Ha külső szemmel nézem a helyzetem, ha a hírekben olvasnám ezt a történetet, akkor magamra kiabálnék, hogy rohanjak, és sose nézzek vissza.

De nem külső szemlélő vagyok, és ez nemcsak egy sztori. Hanem a valóság. Minél inkább darabokra szedem, hogy megértsem, annál inkább ugyanaz a kérdés merül fel bennem.

Valójában mit veszíthetek?

Ez nem olyan egyszerű, mint amilyennek hangzik.

Mert az első, a legnagyobb dolog, az természetesen a szabadságom.

Elraboltak, és házasságra kényszerítettek. Ezt nem lehet máshogyan megfogalmazni.

De amikor King nincs totál seggfejüzemmódban, akkor jól bánik velem.

Elvesztettem a házamat, de kaptam egy jobbat. Plusz, egy hatalmas privát műtermet.

És a műterem nem a pénzről szólt. Meg sem kértem rá, hogy rendezzen be nekem egyet. Nem adtam neki egy listát, hogy valóra váltsa a festői vágyálmaimat. Mindent egyedül csinált. Amikor beleásta magát az életembe, rátalált a művészetemre, de a karrierem nem magánügy. Nem csak egy hitelkártyát nyomott a kezembe. És…

A világnak szüksége van a művészetedre.

Amikor megint elfog a sírási kényszer, az ülésnek döntöm a fejemet, és lehunyom a szememet.

Nem kellene üres gyomorral etikai dilemmákon gondolkoznom.

Rájövök, hogy Nero és King olyan dolgokról beszélnek, amikre nem is figyeltem, ezért úgy döntök, hogy amíg kiérünk a reptérre, pihenek. Bár nem tudom, hogyan akarnak a biztonsági ellenőrzésen átvinni személyigazolvány nélkül – mivel King a pénztárcámat sem adta vissza.

* * *

– Na nem! – Megrázom a fejemet. – Én fel nem szállok arra a halálcsapdára. – A kis repülőre mutatok.

– Ez nem egy halálcsapda – morogja Nero, ahogyan elhalad mellettünk, és felmegy a lépcsőn.

De figyelmen kívül hagyom, mert még mindig nem kedvelem, ezért Kinghez fordulok.

– Ezt nem gondolhatod komolyan. Azt hittem, hogy igazi reptérre megyünk.

King visszavette az öltönyét, amiben eszméletlenül jól néz ki, főleg, mert én pizsamában vagyok, és felvonja a szemöldökét.

– A biztonságiak kicsit mérgesek lettek volna a bőröndödben lévő fegyver miatt.

Felemelem a kezemet.

– Az a te problémád.

– Már a mi problémánk, édes. Most pedig szállj fel a gépre!

Ellenállok, amikor megpróbál a hátamra tett kezével a gép lépcsője felé terelni.

– Nem mehetünk autóval? Én vezettem idáig.

– Ne is emlékeztess rá! – morogja a fülem mellett.

– Már bocsánatot kértem – próbálok érvelni. – Nem lehetne, hogy…

– Nem. Már sokszor repültem ezzel. – Átkarol, és pár lépéssel közelebb visz. – Ne áruld el neki, hogy ezt mondtam, de Nero kiváló pilóta.

– Nem. – Az aszfaltnak nyomom a sarkamat. – Nem, nem és nem. Az a férfi nem pilóta.

– Van jogsija, meg minden – mondja King, és továbbtol előre. – Még csak hamisítva sincs.

– Ennek most engem meg kéne nyugtatnia? – Hallom, hogy egyre visítóbb a hangom.

Tudom, hogy Nero vezette az autót idáig, de teljesen más dolog, ha egy repülőt vezet.

King megáll, és amikor felemelem a fejemet, rájövök, hogy újra engem néz.

– Félsz a repüléstől?

A tekintetem beszéd közben az ajkára esik.

– Nem, általában nem.

Későn jövök rá, hogy igent kellett volna mondanom. De olyan régen szexeltem utoljára, hogy kiégett az agyam abban, amit csináltunk.

– Nem lesz semmi gond. A naggyal jöttünk.

A naggyal.

A szemem lesiklik a nadrágjára.

– A repülőről beszélek, bébi. – King felcsúsztatja a kezét a vállamon, és finoman meghúzza a fülemet. – Tetszik, hogy a farkamra nézel, amikor meghallod a nagy szót.

Nem hiszem, hogy ezt csináltam.

Amikor nem vagyok hajlandó felnézni rá, kuncogni kezd.

– Esküszöm, hogy biztonságos. Minél előbb szállunk fel a gépre, annál hamarabb alhatsz az ágyunkban.

Az ágyunkban.

Már attól a gondolattól, hogy az oldalához bújhatok, megsokszorozódik a kimerültségem.

Szemezek a repülővel. Ott csessze meg! Az életem teljes káosz. Mit fog ártani egy kis repülőgép-szerencsétlenség?
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45. fejezet

Savannah

 

Megköszörülöm a torkomat.

– Ööö, jó reggelt!

A tűzhely mellett álló Macey megpördül.

– Ó! – A szívéhez kapja a kezét. – Nem hallottam, hogy jössz.

– Sajnálom! – Elhúzom a számat.

Hessegető mozdulatokat tesz a bocsánatkérésemre.

– A főnök azt mondta, hogy sokáig fogsz aludni, ezért nem számítottam senkire.

Megvonom a vállamat, mert nem tudom, hogyan mondjam meg neki, hogy egyedül voltam, amikor felébredtem, és nem tudtam visszaaludni.

– Esetleg ő… itt van?

Megrázza a fejét.

– Azt üzeni, hogy csak este fog hazaérni. És a művészcuccaidat a műtermedbe szállíttatta.

Művészcuccaimat. Eltátogom a szavakat, és ekkor jövök rá, hogy mire gondol.

– Ó!

Biztosan elküldött valakit a bérelt műtermedbe, hogy elhozza a kész darabokat.

Macey felém nyújt egy bögre kávét, amit hálás mosollyal elveszek.

– Köszönöm!

Beharapja az ajkát.

– Hé, sajnáljuk, hogy múltkor bajba sodortunk. A… tudod, mivel. – Macey elkerekedett szemmel bámul rám.

Most rajtam a sor, hogy legyintsek egyet a bocsánatkérésére.

– King nem amiatt volt mérges. És ha dühös lett is volna, akkor a szökésem még jobban felbosszantotta volna.

Macey vihogása követ a folyosón, amin átmegyek a műteremhez. Ha King egész nap távol lesz, akkor rendbe szedhetek pár dolgot.

* * *

A padlón ülök, a hátamat pedig az ablakkal teli falnak döntöm, és magamba szívom a délutáni napsütést, amikor valaki kopog.

– Gyere be! – kiáltom a sarokból, mert azt hiszem, hogy Macey hozott még kaját.

Annak a nőnek a nasiérzéke első osztályú.

Kinyújtom a nyakamat, ahogyan a cipője kopog a járólapon.

Az elmúlt pár órában úgy rendeztem el a bútorokat, hogy teljes mértékben ki tudjam használni a helyet, és a besütő napfényt. Amiben eléggé kimerültem.

A következő kiállításra a legtöbb darab már készen van, de amelyeken még dolgoznom kell, azok felkerültek a festőállványra.

Csak akkor jövök rá, hogy nem Macey közelít, amikor meglátom az egyik festőállvány alatt a lábakat.

Nem, ez a személy csatos, magas talpú szandált visel, és a vádliját élénkvörös szoknya öleli körbe.

Mégis kicsoda…?

A nő megkerüli a nagy vásznat, és amint kiszúrom az árulkodó Vass-hajszínt, talpra állok.

Megrándul az arcom, amikor a csupasz combom elválik a padlóról.

Amint alkalmam lesz rá, elégetem ezt a farmersortot. El van átkozva.

Megcsúszik a kezem, ezért a falnak támaszkodva kell felállnom, és majdnem elesem, de az utolsó pillanatban megőrzöm az egyensúlyomat.

Az új legjobb barinőm, a pánik költözik a bordáim mögé, ahogyan a betolakodóval ellentétes irányba indulok, és mélyre bukom, hogy elbújjak a középen lévő nagy asztal mögött, ahol a festékeimet tartom.

Amikor utoljára szembenéztem a legnagyobb utálómmal, legalább King mellettem volt, és egy kicsit összeszedettnek tűntem. De most egy festékfoltos pólóban és smink nélkül fogok meghalni. Jipííí!

– Ó, ööö, szióka! – szól egy édes hang utánam, és tuti, hogy nem Aspenhez tartozik.

Előregörnyedve megállok, majd lassan felegyenesedem, és a húszas éveiben járó szép lány felé fordulok, aki rám mosolyog.

– Szia! – Felemelem a kezemet egy barátságos integetésre, majd megvonom a vállamat. – Bocs, öhh, megláttam a hajadat, és azt hittem, hogy valaki más vagy.

A lány arcára megkönnyebbült kifejezés ül ki.

– Aspen? – Felnevet. – Igaz, látom a hasonlóságot. Ha húsz kilóval többet nyomna, és bevett volna vagy ezer nyugitabit.

A leíráson akaratom ellenére elmosolyodom. Lehet, hogy túloz a lány a súlykülönbséggel, de valóban az alacsonyabb, gömbölyűbb változata a legrosszabb rémálmomnak.

– Val vagyok. King és Aspen féltestvére. – A lány megvonja a vállát, és észreveszem a vászon hátizsákot. – És hoztam margaritát.

Felvonom a szemöldökömet.

– Nos, örülök a találkozásnak, Val. Én Savannah vagyok, az új sógornőd. – Úgy teszek, mintha a szoknyám szélét fognám, és pukedlizem. – A tequila meg csodásan hangzik.

Elvigyorodik.

– Helyes. Reméltem, hogy nem vagy margaritaellenes.

Felemelem három ujjamat.

– Cserkészbecsület. Sosem voltam, sosem leszek.

Val leteszi a táskáját közénk a nagy asztalra, és elkezd kipakolni belőle.

Figyelem, ahogyan kivesz egy üveg tequilát, két fémpoharat, egy üveg gyümölcslevet, majd egy ételtartó dobozt tele lime-gerezdekkel, egy kerek fémdobozt, csurig nagy szemű sóval, végül egy termoszt, ami színültig van jéggel.

– Hű, te aztán nem viccelsz! – Azonnal lenyűgöz a nő.

Val kuncog.

– Amikor meghallottam, mi történt, úgy gondoltam, hozok mindent.

Gúnyosan felnevetek.

– Pontosan mire gondolsz?

Egy pillanatra elhallgat, és egy jégkockával megnedvesíti a pohár szélét.

– Azt hiszem, a vacsorára, de gondolom, van még pár esemény, amiből választhatunk.

Nem tudom megállni, és felhorkantok.

– De még mennyire!

– Mesélsz, amíg pácoljuk magunkat? – kérdezi Val, és megmártja a pohár szélét a sóban.

Ekkor Herceg sétál el a padlótól plafonig érő, kertre néző ablak mellett, és nem kerüli el a figyelmemet, hogy elfordítja tőlem a fejét.

– Sosem hittem volna, hogy egy kutya lesz az, aki semmibe fog venni. – Megrázom a fejemet.

Val felnevet.

– Herceg?

– Igen. Szerintem morcos, amiért tegnap elszöktem.

Val jeget tesz a pohárba.

– Te elszöktél?

* * *

– Ő nem annyira rossz. – Val grimasza megnevettet. – Mármint, megértem. Ez elég rossz. De úgy általánosságban elég okés.

– Elég okés – ismétlem.

A harmadik margaritánkat szürcsölgetjük, és félig kiürült kínai elviteles dobozok vesznek körbe minket.

Onnan indítottam a történetemet, amikor Mandi házában találkoztunk, és azóta egyre többet ittunk. Tudja, hogy volt valami kapcsolat Lee megcsalása és a Kinggel kötött házasságunk között, de ezek szerint kimaradtak a hátborzongató részek.

Val is mesélt, igaz, nem sokat, de ahhoz eleget, hogy tudjam, az apjuk közös Aspennel és Kinggel. Eszembe jut valami, amit King mondott, miszerint akkor szereztek tudomást Valról, amikor az egész Szövetség-dolog folyamatban volt. Nem tudom, pontosan mit értett ezalatt, de nem éreztem helyesnek, hogy kérdezősködjem, amikor így is olyan sok mindent osztott meg.

De azt megtudom, hogy Val huszonöt éves, húsz évvel fiatalabb Kingnél, és ez ráébreszt, hogy nem tudtam, hány éves a férjem. Hát most már igen.

Amikor a történetben elérek a szökésemhez, úgy döntök, ködösítek. Nem tudom, mennyit tud King valódi foglalkozásáról, ezért csak annyit mondok, véletlenül meghallottam valamit, és elszaladtam, mielőtt rájöhettem volna, hogy félreértettem. King meg hazahozott.

Haza.

Kihagyom a történetből Domot, a lakását, és a szexet is. Lehet, hogy az kicsit túl sok információ lenne.

– Tudnod kell, hogy nem te voltál a hibás. – Val oldalra dönti a fejét, úgy néz rám. – Nem tudhattad, hogy Leland házas. – Behúztunk pár kerti széket a tűzrakó hely mellől, és az ablakok elé tettük. Így a légkondicionált szoba kényelméből élvezhetjük a naplementét, és a bogarak miatt sem kell aggódnunk.

Val gesztikulálva folytatja.

– Aspen is túl fog jutni az egészen. Nem utál igazán. Csak kell neki egy kis idő, amíg elfogadja, hogy nem tudtál róla, amikor, tudod, mit csináltatok…

Összeszorítom az ajkamat, majd engedek a késztetésnek, hogy elmondjam valakinek.

– Sosem feküdtünk le – szakad ki belőlem.

Val összeráncolja a szemöldökét.

– Kinggel? Nem is számítottam rá, hogy…

Félbeszakítom.

– Leevel, ömm, Lelanddel. – Nem akarom elmagyarázni, hogy valójában lefeküdtem Kinggel. – Sosem feküdtem le Lelanddel.

Eltátja a száját.

– De azt hittem… Nem jártatok már egy ideje? – Megrázza a fejét. – Nem akarom azt mondani, hogy időhöz van kötve. Ne érts félre, én sem akarnék döngetni Lelanddel… – Öklendezést tettet.

Ettől én is öklendezni akarok.

Miután King a lábam között járt, el sem tudom képzelni, hogy milyen lehet egy Lelandhez hasonló férfival.

– Csak háromszor randiztunk. – A második randi után megengedtem neki, hogy megcsókoljon, és annak ellenére, hogy nem volt nyelves, úgy döntök, ezt a részletet magammal viszem a sírba. – Kezdett nagyon rámenős lenni az ügyben, és úgy terveztem, hogy aznap szakítok vele.

– Utálom a rámenős férfiakat – morogja Val. – Várj, ha nem feküdtél le vele, akkor Aspen miért olyan pipa? A férje bekaphatja, mert megcsalta, akár lefeküdt veled, akár nem, mert biztosan nem ez az első félrelépése. De nem kellene ennyire felhúznia magát.

– Mert senki nem hallgat meg. – Felcsapok a kezemmel, teljesen elfeledkezve a benne lévő pohárról, és a margarita ráfröccsen a csuklómra. – Próbáltam szólni, amikor kibontakozott az ügy, de senki sem hallgatott meg. Megkíséreltem Kingnek is elmondani, de olyan buta… – Elhallgatok, és belegondolok, hogy rengeteg lehetőségem lett volna elmondani neki, de mindig máson járt az eszem.

– King nem tudja? – Val túlságosan ráhajol a kartámaszra, és dőlni kezd vele a szék.

Felvisít, majd hátradől, és a szék lábai visszakerülnek a földre.

Mindketten kuncogunk.

– Próbáltam elmondani neki – ismétlem, és megrántom a vállamat. – De ha ostoba feltételezésekben szeretne hinni, akkor viselje az ostoba következményeit.

– Ez annyira jellemző Kingre. – Val kacarászik. – És olyan elcseszett.

Égre emelem a szememet.

– Az nem kifejezés.

Elkomorul az arca.

– Tudom, hogy mindez kicsit sem igazságos, és nem tetszik, hogy King csak úgy, nos, elrabolt. De nagyon kedvellek. És boldog vagyok, hogy a család része lettél.

– Köszi, Val! – Esküszöm, ő az egyetlen normális személy, akivel a történtek óta találkoztam, és megnyugtat az a tudat, hogy ő is a család tagja.

– Ezért… – Val rám mosolyog. – Szerinted maradsz?

Nagyot kortyolok a margaritából, és amikor visszafordulok, elkapom a nap utolsó sugarait.

– Tudom, hogy nem kellene.

– De…

– De… Kedvelem Herceget. – Felemelem a poharamat, és ledöntöm az innivalóm maradékát. – És kezdem megkedvelni az idióta bátyádat is.
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46. fejezet

King

 

Amikor besétálok a házba, arra számítok, hogy hallani fogok… valamit. Nevetést, beszélgetést, talán sírást. Bármi is az, amit a nők együtt csinálnak.

De nem hallok semmit.

Megállok, hogy jobban halljak, de még mindig semmi.

Az őr a kapunál azt mondta, hogy Val három órája és huszonöt perce ért ide.

Mindannyian idegesek, amióta a tegnap este szolgálatban lévő őr eltűnt, mert azt hiszik, megöltem.

Valójában áthelyeztem Texasba. A déli államban lenni nyáron elég büntetés, főleg, mert én is hibás vagyok azért, ami tegnap Savannah-val történt. Mással voltam elfoglalva, így nem kapott minden alkalmazottam képet róla, és nem adtam utasításba, hogy ne engedjék elmenni. De gondoltam, senki sem olyan ostoba, hogy kiengedjen egy ismeretlen nőt, egy olyan kocsiban ülve, ami egyértelműen nem az enyém, mindezt úgy, hogy tudják, elraboltam valakit, és a birtokon tartózkodik.

Ezért hagyom, hogy az embereim úgy higgyék, halálbüntetést szabtam ki rá. Mert ha bármi történt volna Savannah-val, akkor tényleg arra a sorsra jut.

Herceg a kanapén fekszik, felemeli a fejét, de nem áll fel, hogy köszöntsön. Mindig morcos, amikor sokáig dolgozom.

– Te is el fogsz előlem menekülni?

Esküszöm, hogy forgatja a szemét, mielőtt lehunyja, és visszateszi a fejét a párnára.

Ma érzelmi hullámvasúton ültem, és nem tudom, miért vagyok ennyire… levert.

Tegnap este végre magam alá gyűrtem a szexi kis feleségemet.

Elmerült a farkam az édes kis puncijában.

Ő pedig lelkes, aktív résztvevője volt mindennek.

Amikor Chicagóba mentem, nem állt szándékomban megdugni, mielőtt hazahozom, de amikor megláttam…

Amikor megtaláltam abban a szobában, ahogyan rám vár…

A világom minden veszélye a vállamat nyomja.

Én tettem ezt.

Én sodortam ilyen helyzetbe.

A konyhába megyek, és kiveszek a hűtőből egy sört.

Nem iszom gyakran, de most jó ötletnek tűnik.

A pultra ejtem a kupakot, és a számhoz emelem az üveget. Az íze eszembe juttatja a tegnap estét. Amikor Savannah alaposan megdugva kijött a szobából. És tökéletesen nézett ki.

Úgy nézett ki, mint aki az enyém.

Szeretnék vitába szállni önmagammal, hogy csak a birtoklási vágy beszél belőlem, és csak azért vagyok féltékeny, mert a feleségem. Hogy tisztelem a fogadalmat, amit két ember tett egymásnak. Ettől lesz az enyém.

De nem csak ennyiről van szó, igaz?

Megdöntöm az üveget, és lehúzom a maradék sört.

Tetszik nekem.

Kedvelem a feleségemet, ezért bűntudatom van amiatt, amit vele tettem.

Ha tetszik nekem, az azt jelenti, hogy magam mellett akarom tartani.

És így is fogok tenni.

Azt szeretném, ha ő szintúgy kedvelne engem.

Szorosan lehunyom a szememet.

Hogy a picsába fogom elérni, hogy ő is megszeressen?

Leteszem az üveget, és előveszek még egyet.

Egy újabb korty sör után emlékeztetem magamat, hogy én vagyok King kibaszott Vass. Tudom, miként érjem el, hogy belém szeressen egy nő.

Nem, vitatkozik velem a hülye belső hangom. Csak azt tudod elérni, hogy a nők a farkadba szeressenek bele.

Megrántom a vállamat, és kiürítem az üveget.

Ez egy jó kiindulási pontnak tűnik.

Ha beleszeret a testembe, akkor el tudom érni, hogy magamért kedveljen.

És ha odavan értem, akkor nem próbál megint elmenekülni.

Amennyiben nem tesz kísérletet arra, hogy megszökjön előlem, akkor az oltalmam alá vonhatom őt.

Mert én ezt teszem. Megvédem a családomat.

És az istenverte feleségem a családom tagja! Akár akarja, akár nem.
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47. fejezet

Savannah

 

– Kényelmesnek tűnik.

King hangja az érzékeimnek simul, és amikor elfordítom a fejemet, hogy a közeledő alakját nézzem, észreveszem, hogy Val is így tesz.

A szoba árnyékos, és a nagy teste baljósnak tűnik, ahogyan egyre közelebb jön a sötétben.

Val tudta, hol van a kinti tűzrakó helyet működtető kapcsoló, ezért a szobában letekertük a világítást, és a lángokat figyelve gumimacit eszegettünk, amit Val hozott, és lelkesen diskuráltunk a…

Próbálom felidézni, hogy miről beszéltünk, mielőtt King bejött, de nem emlékszem.

Megáll a székünk mögött, és hátra kell hajtanom a fejemet, hogy lássam.

– Húgocskám. – Biccent Valnak, majd felém fordul. – Drágám.

Megremeg a gyomrom, de nem az alkoholtól, hanem tőle.

– Édes férjuram! – köszöntöm súgva.

Lejjebb ereszti a szemhéját, és mielőtt lehajol, látom, hogy megfeszül az állkapcsa.

Félig lehunyom a szememet, mert azt hiszem, mindjárt megcsókol.

Istenem, nagyon szeretném, ha megcsókolna.

Val kuncogására kinyitom a szememet.

Ó!

King nem akart megcsókolni. Hanem a székem mellett lévő, félig üres doboz tésztáért nyúlt.

Lehet, hogy szégyenkeznem kellene, de a szakértelemmel mozgó evőpálcikát látva a kezében vágy önt el.

Alaposan, tetőtől talpig végigmérem.

Vitathatatlan, hogy King teljesen meztelen formája a legjobb. Meglep, hogy a cicanacim nem tépte szét magát, amikor tegnap este meztelenre vetkőzött előttem.

De ennek – sötét nadrág fehér inggel, aminek a felső gombjai szabadon vannak – illegálisnak kellene lennie.

Szétnyílik az ajka, majd egy falat tészta köré zárja, és könnyedén kicsúsztatja a szájából az evőpálcikát.

Még az is dögös, ahogyan rág. Minden mozdulatnál megfeszülnek az állkapcsában lévő izmok.

A perifériámból érzékelem, hogy Val megmozdul, és ide-oda kapja a fejét a pokolian dögös bátyja és köztem.

– Kérsz margaritát? – kérdezi.

King lenyeli a falatot.

– Azt ittatok?

Próbálok bólintani, de nehéz, miközben olyan magasra nézek.

Még egy hatalmas falatot a szájába töm, majd a kis asztalhoz megy, ahova kipakoltuk az italozáshoz szükséges cuccokat.

– Kifogytunk a jégből – mondja Val, de King csak felmordul, és felemeli a tequilás üveget.

Majdnem a földre esik az állam, amikor a szájához emeli, és meghúzza. Kétszer mozdul meg a torka, vagyis két kortyot nyelt. És azt hiszem, elcsöppent a nyálam, miközben néztem.

Nem akarnám így inni a tequilát, de szörnyen dögös nézni.

– Minden rendben? – kérdezi Val a bátyját, ezzel utalva arra, hogy ez nem megszokott viselkedés tőle.

King megtörli a kézfejével a száját, és a tekintetét rám szegezve bólint.

– Minden rendben. – Aztán Valra néz. – Itt alszol?

Megrázza a fejét.

– Nem, mindjárt hívok magamnak egy taxit. – Végre elszakítom a tekintetemet Kingről, amikor Val megnézi a telefonját. – Jobb lesz, ha meg is rendelem.

– Nem. – King kiveszi a zsebéből a telefonját, és a füléhez tartja. Mind várunk, majd megszólal. – Hozd fel a kocsit! Hazaviszed a húgomat. Most. – Kinyomja a hívást.

Vallal egymásra nézünk, és az égre emeli a tekintetét King szigorú hangja miatt. Én viszont felháborodom. Nem mondtuk, hogy végeztünk.

– Mi… – kezdek bele a vitába, de King csettint.

Csettint.

Levegőért kapok.

Szentséges ég, ezt a csattanást a belsőmben is éreztem.

Azt hiszem, Val nevet, de a fülem túlságosan is zúg a vágytól, hogy bármit is halljak.

Val feláll, és amikor én is így teszek, hogy búcsúzóul megöleljem, megbillenek, de gyorsan megtámaszkodom.

– Hívlak később – mondja annak ellenére, hogy nem cseréltünk telefonszámot. És nincs telefonom.

King átkíséri a műtermen, és arra számítok, hogy végigmegy vele a házon, de megáll. Amikor Val kilép az ajtón, King becsukja mögötte.

Így bezárva kettőnket.

Visszafordul felém. És az, hogy a szoba két felén állunk, sem tompítja az egymás iránt érzett vonzalmunkat. Villámként csap le közöttünk a vágy. Mintha a mellkasomat összekötné valami az övével. Olyan, mint egy valóságos kötél, amit akár meg is foghatnék.

King oldalra nyúl, lekapcsolja az utolsó villanykapcsolót is, így nem világít semmi a szobában.

Még mindig látom. Az ablakon beszűrődő fény elég, hogy lássam a közeledő alakját.

Levegőért kapkodok.

Akarom.

Annyira vágyom rá!

King megáll pár centire, és lenéz rám. Ebben a megvilágításban a szeme olvadt fémként ragyog.

Túlságosan lefoglal a látványa, így nem veszem észre, hogy megmozdul a keze. De megfogja a pólóm szélét, és áthúzza a fejemen.

Felemelem a karomat, és hagyom, hogy levegye.

Bőrkeményedéses keze a mellkasomnak nyomódik, és végigsimít a mellem között, a melltartómon át, végig a hasamon, egészen a farmersortom széléig.

Megmarkolja az anyagot, amitől az ujjpercei a hasamnak feszülnek.

– Folyamatosan beléd fogok élvezni. Így, hacsak nem akarsz egy rakat gyereket, jobb lesz, ha elkezdesz fogamzásgátlót szedni.

Kiszorul a tüdőmből a levegő.

Ettől valószínűleg fel kellene magam húznom.

És ha az első alkalom előtt azt kérdezte volna, hogy mennyi idő múlva akarok gyereket, két és fél évet mondok.

De nem kérdezte. És amikor az ujjával kigombolja a sortomon a gombot, kicsit sem akarok beszélgetni.
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48. fejezet

King

 

Letérdelek, és lehúzom róla a nadrágját a bugyival együtt, így teljesen meztelenné válik.

Idáig érzem a nedvessége illatát a ruhájából.

Ledobom a földre a sortot. Kísértésbe esem, hogy a számba tömjem a bugyiját, de azt is lehajítom.

– Fordulj meg!

Savannah így tesz, és végignyalom a tökéletes fenekét, miközben kicsatolom a melltartóját.

Szétnyitom, letolom a válláról a pántot, ami leesik, követve a többi, földön fekvő ruháját.

Átölelem, az alkaromat puha melléhez nyomom, és magamhoz húzom.

Tudom, hogy érzi a fenekének nyomódó farkamat, mert érzem, hogy megremeg.

– Alig várom, hogy így dugjalak meg. Az ölem vadul a fenekednek csapódik, a melled pedig szabadon ugrál. – A szabad kezemmel megmarkolom a csípőjét, és egy helyben tartom, miközben beléhatolok. – De nem ma este.

– M-miért nem? – nyüszíti Savannah, és győzedelmes mosolyra húzódik a szám.

– Mert azt mondtam. – Belemélyed a fogam a nyaka és a válla közötti puha részbe.

Felhördülök a bőre ízétől.

Elég volt a várakozásból.

Megnyalom a harapás helyét, majd hátralépek, és a meztelenül felém forduló Savannah-t nézem, miközben leveszem a pólómat.

Savannah engem figyel, ahogyan elmegyek mellette, egyenesen a szoba közepén álló nehéz faasztalhoz, amiről lesöpröm a festékeket, hogy szabaddá tegyem.

Ráterítem a pólómat, megmarkolom Savannah derekát, és felteszem az asztalra úgy, hogy a szélén lelógjon a lába.

A legtöbb bútort csak miatta választottam. De tudtam, hogy meg akarom majd itt dugni, ezért kerestem egy asztalt, ami pont tökéletes magasságban van. Ez azt jelenti, hogy ha a széttárt lába közé lépek, a farkam – amennyiben nem fedi ruha – tökéletes magasságban van, hogy becsússzon a várakozó puncijába.

A kezét a mellkasomnak nyomja.

– Megcsókolsz?

Savannah kérdése kényszerít, hogy a tökéletesen kerekded testéről a szemébe nézzek.

Szükségtől égnek. Üvegesek. Szépek.

Meg fogom csókolni.

Odahajolok, és majdnem érintkezik az ajkunk.

– Vedd elő a farkamat!

De még nem most.

A parancsom megdöbbenti. Nyel egyet. De így is végigsimít a testemen, a kockás hasamon, majd megáll, hogy a nadrágommal foglalkozzon.

Hátradőlök, hogy mindketten lássuk, amikor kioldja a gombot, és lehúzza a cipzárt, miközben a farkamhoz simul a keze.

Szélesebb terpeszben állok, hogy a nadrág megálljon a csípőmön, ahogyan letolja.

Feszül a bokszerem, és visszatartom a lélegzetemet, ahogyan Savannah megsimítja a farkam alsó részét.

Az érintéstől kihúzom magam.

– Azt mondtam, vedd elő, Savannah!

Nem tudom eldönteni, mit nézzek – az arcát vagy a kezét –, miközben lehúzza a bokszeremet, és a férfiasságom végre kiszabadul.

– Markold meg!

Így is tesz, de az ujjai nehezen érnek át.

Közelebb húzódom.

– Igazíts magadhoz!

A köztünk lévő féllépésnyi távolságot is megszüntetem, és a férfiasságom a legmelegebb pontjához nyomódik.

– Már kibaszott nedves vagy, igaz?

Nem kell válaszolnia. Érzem a bizonyítékát a farkamon.

– Dörzsöld fel-le magad vele!

Savannah egy kézzel megtámaszkodik a mellkasomon, és a másikkal úgy tesz, ahogy kértem.

A nedvessége keltette hangok megtöltik a szobát.

– Dörzsölj a csiklódhoz!

Megdermed egy pillanatra, majd így tesz. A makkommal izgatja a kis dudort.

Nem vagyok képes tovább ellenállni, mindkét kezemmel rászorítok a mellbimbójára.

Felnyög, és szorosabban ráfog a markával a farkamra.

– Ez az, édes! – nyögök. – Olyan jól követed az utasításaimat. – Összenyomom a két mellét, és a képre, hogy megdugom ezeket a halmokat, előváladék folyik belőlem. – Most vezess be abba az édes kis puncidba!

Mindketten szinte zihálunk.

Megvárom, hogy odaillesszen, majd előretolom magam, míg a makkom becsúszik.

A mellkasomon lévő keze ökölbe szorul.

Elengedem a mesés mellét, és az ujjaim közé fogom az állát.

– Szeretném, ha azt az ablakot néznéd. – Átnéz a vállam felett, és eszébe jut, mennyire kiszolgáltatott ebben a szobában.

Megszorítom az állát.

– Most csókolj meg!

Lehajolok, Savannah ajka pedig szétválik, és beenged.

A kezem az álláról a tarkójára siklik, a másik meg a csípőjéről a feneke fölé.

Egy helyben tartom, a nyelvem a szájába hatol, és tövig csúszom a meleg, nedves nőiességében.
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49. fejezet

Savannah

 

King elnyeli a nyüszítésemet.

Még mindig sajgok a tegnap estétől, de ez – kihúzódik, ezzel nyögést csal ki belőlem – jófajta sajgás. Egy olyan fájdalom, amit félek, kívánni fogok.

Amikor King újra benyomja magát, megfordul körülöttem a szoba.

Megtöröm a csókunkat, és hátravetem a fejemet.

Olyan érzés, mintha lebegnék. Mintha egy mágikus, félig álomszerű állapotban lennék, ahol mindent sokkal… többnek érzek. Nem tudom, hogy a tequila vagy a lábam között lévő férfi miatt van, de úgy döntöttem, nem érdekel.

Most nem izgat.

Ma este nem.

A hátamon lévő keze végigsiklik a csupasz bőrömön az oldalamig, és King közelebb lép, hogy magához tudjon ölelni.

Soha nem érzett kényelem árasztja el a mellkasomat.

– Királyom – súgom, és átölelem a nyakát.

Mély morgás tör fel a mellkasából, és ennél dögösebb hangot még sosem hallottam.

– Ez az, bébi! Sose felejtsd el! – Tovább mozog a csípője. A tarkómon lévő keze szorosan tart. – Mondd megint!

Szorosabban fogom a derekát a lábammal.

– Kimondom – zihálom –, amikor újra kiadod azt a hangot.

Belemarkol a hajamba, és hátrahúzza a fejemet.

– Milyen hangot?

A farka nyughatatlan.

Nem tudom, hogyan csinál ennyi mindent egyszerre. Mélyen mozog bennem, megérint, húzza a hajamat, mondatokat formál…

– Milyen hangot, Savannah?

– Az… az… – Nem tudom, hogyan írjam le. Kipislogom a szememből a csillagokat, és a szemébe nézek. – Azt, amit akkor adsz ki, ha királyomnak hívlak. – Amikor kimondom ezt, megfeszülök körülötte.

A belőle feltörő hang színtiszta, alfa-vágy. Mély és morgós. Egy olyan férfi hangja, aki mindjárt elélvez.

– Bassza meg! – Megáll, és az enyémnek préseli az ajkát. – Ki tudta, hogy a szép kis feleségem ekkora ribanc lesz?

Levegőért kapok, de nem engedi, hogy tiltakozzam. Csak tovább csókol.

Az idő megszűnik létezni az összesimuló testünk körül, és felemészt minket a sötétség.

Aztán a keze közénk csúszik, és az ujja rátalál a csiklómra.

A másik kezével a tarkómon hátrébb húz, így megszakítja a csókot, és oldalra fordítja a fejemet.

A fülemhez nyomja az ajkát, és könnyed lökésekkel meg az ujjbegye segítségével egyre feljebb repít.

– Érzem, hogy valaki el fog élvezni.

A testem bizseregni kezd a szavaira, és elkerekedik a szemem, amikor az udvar másik feléről zseblámpafény közeledik.

Elakad a lélegzetem.

Ha idevilágít az ablakra…

– Beindulsz ettől, bébi? – Keményebben mozog bennem. – Szeretnéd, ha így látna? Meztelenül, ahogyan a puncid a farkam körül feszül?

Az egész testemet elönti a meleg.

– Szeretnél felizgatni egy másik férfit azzal, hogy látja, milyen ügyesen fogadod magadba a farkamat?

Magamhoz ölelem Kinget.

A nagy teste. A bennem lévő férfiassága. A mocskos szavai.

Sosem éreztem még így magam.

Mert igenis, akarom. Akarom mindezt.

Figyelem a zseblámpás férfit, ahogyan elmegy az ablak mellett, és a ház eleje felé indul.

– Igen – súgom a sötétbe. – Igen, King.

Az ujjával még erősebben dörzsöli a csiklómat.

– Élvezz nekem, kis feleségem! – A hangja olyan mély, szinte felismerhetetlen. – Mielőtt még eltűnne, élvezz el!

A zseblámpa fénye bevilágít a mögöttem lévő ablakon, és nem látom miatta az alakot. Nem tudhatom biztosan, hogy felém néz-e, vagy másfelé. És ez az utolsó löket, amire szükségem van.

Az önuralmam cafatokra szakad, és szorosan átölelem Kinget, ahogyan darabokra hullok.

– Ez az! – mordul fel. – A picsába, bébi! Ez az!

A férfiassága mélyen bennem mozog, az ujja egy pillanatra sem áll meg, én pedig folyamatosan élvezek.

– King! – kiáltom a nevét hangosabban, mint akarom, és az eddig lehunyt szemem most tágra nyílik.

Felhördül, és kihúzza a köztünk lévő kezét, hogy szorosan öleljen, amíg belém élvez.

Ekkor látom meg. A tűz melletti árnyékban a mozgást.

A férfi ellép a szobámmal szemben lévő helytől, és annak ellenére, hogy messze van, tudom, hogy minket néz.

Már eltűnik szem elől, mikor belém hasít a felismerés, hogy nála nem volt zseblámpa, mint a többi őrnél.
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50. fejezet

Savannah

 

Megnyikordul az ágy, és a hang végighasít a fejemen.

– Csitt! – sziszegem, ahogyan elfordulok a zajtól, és a fejemre húzom a takarót.

Férfias kuncogást hallok, aztán egy hördülést.

– Miért pont tequilát ittatok?

– Ne mondd ki, hogy tequila! – nyögöm.

Igyekszem figyelmen kívül hagyni Kinget, miközben átsétál a szobán. Már a hangtól, ahogyan kinyílik, majd becsukódik az ajtó, sírhatnékom támad.

Amikor áldott csend telepszik rám, olyan mozdulatlanul fekszem, amennyire csak tudok, és remélem, hogy a másnaposság csak akkor talál rám, ha megmozdulok.

A múlt éjszaka nagyon… szexi volt. Annyira dögös.

Egy kicsit homályosak a részletek, de arra emlékszem, hogy szörnyen fel voltam izgulva, és úgy tapadtam Kingre, mintha az életem függne tőle, ő pedig egy másik dimenzióba dugott engem.

Lehet, hogy nem kellene olyan boldogan kefélnem a fogvatartómmal.

Ezután a részletek egy kicsit homályosak. De tudom, hogy együtt bukdácsoltunk fel a lépcsőn, és… együtt mostunk fogat?

Miért tűnik az nagy dolognak?

Felemelem a takarót, és lepillantok a… pőre testemre.

Oké. Meztelenül aludtam.

Remélem, nem így sétáltunk végig a házon.

Lépteket hallok, mire visszaejtem magamra a takarót. A függönyön átszűrődő kevés napfény miatt is a szememre szorítom a kezemet.

Az én oldalamon lévő éjjeliszekrényre kerül valami, és szétnyitom az ujjaimat, hogy megnézzem, micsoda.

– Ezt idd meg! – biccent King a zavaros víz felé. – Ezeket meg vedd be, mielőtt visszaalszol! – Letesz pár pirulát a pohár mellé. – Segíteni fog.

Egy pillanatig csak nézem, és észreveszem, hogy ő is olyan másnapos, mint én.

– Visszafekszel az ágyba?

Finoman megrázza a fejét.

– Telefonálnom kell párat.

Lehunyom az egyik szememet.

– A pénzügyi cégeddel vagy a gonosz cégeddel kapcsolatban?

King elvigyorodik.

– A pénzügyivel. De mivel annyira szeretek élcelődni…

Mielőtt rájöhetnék, mire készül, King lerántja rólam a takarót.

A hideg levegő lehűti a meztelen testem minden porcikáját.

– Ááá! – A takaró széle után kapok, és sikerül megfognom. King elengedi, én pedig csúnyán meredek rá, ahogyan oldalra gördülök, majd visszavackolok a melegbe. – Egy fasz vagy! – csattanok fel, de a sértés mögött nincs igazi tűz.

Nevetve megy a gardróbhoz.

– Ha veled vagyok, az mindig a faszról szól.

A tekintetemet az aranyszínű bokszerbe csomagolt, tökéletes fenekére kapom, és résnyire szűkül a szemem.

– Így mentél le?

Kell pár pillanat, mire újra előtűnik, majd magára húz egy szabadidőnadrágot.

– Igen. Miért?

Elég egy pillantást vetnem az órára, hogy tudjam, Macey már a konyhában készíti a mai fogásokat.

– Ne tedd!

– Mit ne tegyek?

Direkt nem érti, amit mondok, és egyszerűen tudom, hogy direkt csinálja.

– Ne sétálgass alsónadrágban a házban, mint egy ötéves! Tök gáz.

– Gáz – ismétli, és le akarom törölni az önelégült kifejezést az arcáról.

Tudom, hogy nevetséges ilyenen izgatnom magam, főleg, mert tegnap este a szoba ablakában szexeltünk, de nem tetszik a gondolat, hogy más nők így látják. Főleg akkor, amikor nem velem meztelenkedik.

De ha így akar játszani…

Ledobom magamról a takarót, aztán nyugalomra intem a kavargó gyomromat, és felállok.

– Rendben, ha meztelenül sétálgatunk a házban… – elhallgatok, és elindulok az ajtó felé.

Igazából nem akarok pucéran járkálni – bele sem akarok gondolni, miért érzem magam ilyen féltékenynek, és védem így ezt az ostoba férfit –, ezért hálás vagyok, amikor három lépés után elkapja a karomat.

– Azt próbáld meg, drága feleségem! – Minden jókedv elvész King hangjából. – Megígérem, hogy csak nadrágban hagyom el ezt a szobát…

– És pólóban – szakítom félbe, de nem fordulok felé, hogy a szemébe nézzek.

Megfeszülnek az ujjai, és a csupasz mellkasa az oldalamhoz nyomódik.

– Ha egyszer is kisétálsz ebből a szobából meztelenül, és közszemlére teszed a puncid, ami hozzám tartozik – közelebb hajol, és a lélegzete a nyakamat csiklandozza –, akkor rájössz, hogy nem vicceltem, amikor azt mondtam, megölöm, aki meglátja azt, ami az enyém. – Elengedi a karomat. – Áll az alku?

Meg kell nedvesítenem az ajkam, hogy válaszolni tudjak.

– Áll az alku.

– Helyes. – A fenekemre csap, én pedig felsikkantok. – Ne vond el tovább a figyelmemet! Dolgoznom kell.

Direkt nem gondolok arra, hogy minden porcikámat látja, ahogyan meztelenül besietek a fürdőszobába.

Mielőtt becsukhatnám az ajtót, a résen át nézem, ahogyan King felvesz egy sima, fehér pólót.

Ráfeszül a széles mellkasára, és ha nem csal az emlékezetem, most először látom egyszerű, hétköznapi emberhez illő ruhában. Eddig a pillanatig csak öltönyben, bokszerben vagy meztelenül láttam.

Szeretném utálni azért, hogy ennyire jól néz ki ebben is. Mert ez egyszerűen nem igazságos. De mivel kiélvezhetem a látványát, nem fogok panaszkodni.

– Ne felejtsd el az italodat, Savannah!

Rajtakapott.

– Oké – motyogom beleegyezően. Megvárom, hogy kimenjen, és becsukja maga mögött az ajtót, majd odaszaladok az éjjeliszekrényhez, és magamhoz veszem a poharat meg a pirulákat.

* * *

Kiszúrok az ujjam oldalán egy pötty zöld festéket, és a kockás flanelingembe dörzsölöm, mielőtt megnyomom a kávédaráló gombját.

Miután megittam a lattémat, megkértem Macey-t, mutassa meg, hogyan működik ez a flancos gép.

Az italnak, amit King adott reggel – cseresznyeíze volt –, a fájdalomcsillapítóknak és a forró zuhanynak hála megint embernek érzem magam. De most, miután pár órája már az új festményemen dolgozom, szükségem lett a délutáni koffeinadagomra.

A daráló életre kel, és a frissen őrölt kávé illata megtölti a levegőt.

– Az ilyen dolgok miatt… – motyogom az orrom alatt keserűen mosolyogva.

Pontosan az ilyen dolgok miatt fogja egy lány feladni a harcot.

Ezek után mégis hogyan térnék vissza a régi életemhez?

Amint ezen merengek, megszólal a csengő, és egyből Aspen jut eszembe.

Ó, igen, az új életem hátránya – egy sógornő, aki ki akar nyiffantani.

Egy helyben állok.

Nem fog valaki odamenni?

Nekem kellene kinyitnom az ajtót?

Emlékszem, hogy King azt mondta, ma elfoglalt. És nem láttam a személyzet egyik tagját sem egy ideje…

Felhördülök, és végigtrappolok a házon.

– Hagyd csak, nyitom! – mondom csak úgy a semmibe.

Mivel King sem öltözött ki, én sem éreztem furcsának felvenni a szokásos festőszerkómat – cicanaci és csupasz láb –, mert ettől úgy érzem, hogy két lábbal állok a földön. Egy felső beépített pluszréteggel, ami tartja az ikreket, mert melltartóban nem tudok művészkedni, és egy túlméretezett, fekete-fehér flaneling, amit majdnem teljesen begomboltam. Nem szeretek kötényt hordani, és könnyebb, ha van rajtam egy olyan póló, amibe beletörölhetem a festékes kezemet, így nem teszem tönkre a ruhatáram felét. De most, miközben a bejárati ajtó felé tartok, azt kívánom, bárcsak valami más lenne rajtam. Mert egy dolog, ha utálnak. Viszont teljesen más dolog slamposan kinézni.

Megemberelem magam, elfordítom a zárat, és kinyitom az ajtót.

Szemtől szembe kerülök egy pár mellel… nem pedig Aspennel.

Tényleg abba kell hagynom, hogy azt feltételezem, ő az. Eddig egyszer sem találtam el.

– Ööö, szia! – üdvözlöm a nőt.

– Szia! – Elmosolyodik, és akaratom ellenére visszamosolygok.

Úgy néz ki a tengerészkék szoknyájában, ami lágyan az idomaira simul, mint egy politikus. Jó sok van az idomaiból. Majdnem úgy néz ki, mint én, csak száznyolcvan centi magasan.

Hátralépek, és kinyújtom a karomat, hogy beinvitáljam. Mivel ez egy őrzött birtok, és biztonságiak vannak a kapunál, arra jutok, hogy ismer itt valakit, különben nem engedték volna be.

Úgy van öltözve, mint egy profi üzletasszony, ezért arra gondolok, valamilyen üzleti megbeszélésre jött.

Remélem, hogy King felment, és átöltözött, amíg a műteremben voltam, különben elég kínos lesz a számára.

Mivel King még mindig az irodájában van, nem tudom, hogy ha jön hozzá valaki, felkísérjem-e, vagy várakoztassam, ezért a feleség feladatát választom, és inkább elszórakoztatom.

– Szerintem King még mindig telefonál, de éppen kávét akartam csinálni. Kérsz egyet?

– Az remek lenne, köszönöm!

Először az udvariasságát csodálom, majd azt, ahogyan sétál.

Ez a nő úgy vonul, mint egy nagy méretű kifutómodell, akit online követek.

Mit meg nem adnék, ha így tudnék magas sarkúban járni!

Utánamegyek a konyhába, és ez elárulja, hogy nem most jár itt először.

Amikor megkerülöm a konyhaszigetet, elveszem a frissen lefőtt eszpresszót, aztán észreveszem a kézitáskát, amit a pultra tesz, és kétségem támad.

Ránézésre ez csak egy normális táskának tűnik. Még akkor is, ha igazi Pradának látszik. De ki hozna egy ilyen apró táskát egy üzleti megbeszélésre?

Tudom, hogy csak a művészeti világból jövök, de még én is viszek magammal füzetet, amikor egy új, ígéretes galériával találkozom.

A nő – ekkor jövök rá, hogy be sem mutatkoztunk egymásnak – előveszi a telefonját, és pötyögni kezd rajta, elhatározva, hogy elszórakoztatja magát, amíg megcsinálom a kávét.

Csomóba ugrik a gyomrom.

Nem kellett volna behívnom a házamba.

Hangos csattanással esik le a fém eszpresszókészítő-micsoda a márványpultra, és szerteszét hullik az őrölt kávé.

A házam?

Komolyan a házamként gondoltam erre a helyre?

– Jól vagy, drágám?

– Igen! – Szégyen önt el.

Nem igazán tudom, mi folyik itt, de az biztos, hogy semmi jó.

Nem elég, hogy slampos idiótának hisz, de még ügyetlennek is.

Lesöpröm az őrölt kávét a pultról a tenyerembe, amikor mozgást látok a szemem sarkából az ajtónál.

– Minden rendben? – King tekintete találkozik az enyémmel, és az ajkán játszó puha mosollyal nem tudok mit kezdeni.

Mielőtt túlgondolhatnám az arckifejezését, megváltozik.

Nem hiszem, hogy láttam már Kinget meglepődni, de most szemtanúja vagyok.

Lelassít, aztán elkerekedik a szeme, és a tekintete a konyhasziget másik oldalára siklik. A hozzá közelebb eső felére.

– Szia, bébi! – köszönti őt a cicababa.

Összeszorul a markom a kávé körül. Bébi?

King még mindig megdermedve áll.

– Andrea, hogyan jutottál be?

Andrea mély hangon felnevet, mintha a férfi csak viccelődne.

De én hallom a hangjából kicsendülő figyelmeztetést, a nő viszont nem.

– Be akartam ugrani, hogy meglepjelek. – Felém int az egyik manikűrözött kezével, miközben King odaér hozzá. – Az új takarítónőd engedett be.

Ez a ribanc!

A derekamra teszem a kezemet, elfelejtve, hogy tele van kávéval, ami aztán leszóródik a földre, a lábamra és a lábujjaim közé.

Hát nem csodás?

Ahogyan tajtékozva ott állok, nem tudom kiverni a fejemből a megjegyzést, amit King tett az elrablásom alatt. Hogy szereti, ha nehéz. Mert ha ez az egyik dugópartnere, akkor igazat mondott, és abbahagyhatom az aggódást, hogy tényleg az esete vagyok-e.

Nem mintha okot adott volna arra, hogy megkérdőjelezzem az érzéseit a testem irányában.

Andrea megáll előtte, a magas sarkújával csupán pár centivel alacsonyabb Kingnél.

De még az egymáshoz fogható magasságukkal sem illenek egymáshoz. Mert King még mindig szabadidőnadrágban és fehér pólóban van, ezért mindegy, mennyire cicomázta ki magát ez a pina, ez a férfi úgy néz ki, mint aki hozzám tartozik.

Láthatóan a nő is ugyanígy gondolja, mert végignéz a pasimon.

– Nem hiszem, hogy láttalak volna valaha ilyen lazán öltözve.

Felemeli a kezét, mintha a mellkasának akarná nyomni, és ahogyan előrenyúl, a nehéz, fém eszpresszóizé köré fonom az ujjaimat, és készen állok elhajítani, mindegy, melyiküket találja el.

De King nem a nőt nézi. Hanem engem.

És ez a seggfej mosolyog.

Magasabbra emelem, és csak akkor állok le, amikor King elsiklik az érintése elől. Andrea ujjai alig érintik a vállát, miközben a férjem felém sétál.

– Nem a takarítónőm – jelenti ki.

Pont akkor, amikor Andrea megfordul, hogy kövesse a tekintetével a lépteit, leengedem az oldalamhoz a fegyveremet.

– Ő nem a takarítónőm – ismétli King, és amikor mellém ér, átöleli a vállamat. – Hanem a feleségem.

Andrea felnevet, de erőltetettnek hangzik.

– A feleséged? Biztosan viccelsz. – Méltóztat rám pillantani. – Ne vedd magadra!

De még mennyire, hogy magamra vettem, pinatarisznya!

A nő visszatér oda, ahonnan indult, a konyhasziget szemközti részére. De amikor a mi oldalunkra akar jönni, újra megmarkolom a kávés bigyót.

King ujjai szétterülnek a vállamon, mintha tudná, mire készülök, és le akarná fogni a karomat.

– Nem viccelek.

A nő arca megrándul, és a rajta végigfutó érzelmek a megbántottság és a düh között váltakoznak.

– De kijelentetted, hogy nem akarsz megházasodni.

– Nem is akartam. – Érzem, ahogyan King megrántja a vállát, és egy cseppet együttérzek a szemben lévő nővel.

Voltam én már az ő cipőjében – a „nem akarok komoly kapcsolatot”, de aztán dobnak valaki másért szituációban. Ezért értem. Szívás. És King meg én… Nos, nem voltunk igazán egy mindent elsöprő szerelmi tornádó. Sokkal inkább egy gyilkosságos-elrablásos-zsarolós forgószél.

A nő felhorkan, és végignéz rajtam.

– De vele igen?

Oké, ennyit az együttérzésről. Baszódj meg, Andrea!

– Ezt most hagyd abba! – morogja King.

– De… – mondja Andrea.

– Nem – vág közbe a férjem. – Semmi sem volt köztünk. Semmi, ami miatt zaklatottnak kéne lenned. Semmi említésre méltó. És ha újra rosszat mondasz a feleségemre, akkor nem állítom meg, hogy ezt hozzád vágja. – A kezem felé biccent. – Személyes tapasztalatból tudom, hogy pontosan céloz.
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Andrea élesen beszívja a levegőt, és látom, hogy a nyelve hegyén van egy mérges visszavágás, de összeszorítja a száját, felveszi az apró táskáját, biccent, majd sarkon fordul, és kivonul a házból.

Hála az égnek!

Kifújom a bent tartott levegőt, de amikor Savannah megpróbál elhúzódni tőlem, szorosabban fogom.

– King!

Tudom, hogy megpróbál rám förmedni, de olyan ritkán mondja ki a nevemet, hogy nem érdekel, milyen hangsúllyal teszi. Mindig szeretni fogom.

– Csitt! – A szabad kezemmel előveszem a telefonomat.

– Csitt?!

Benedictet hívom, a biztonsági személyzetem vezetőjét.

A tekintetem még mindig a folyosóra szegezem, és várom hogy meghalljam a bejárati ajtó záródó hangját, de a szemem sarkából látom, hogy valami közeledik felém.

Savannah keze, ami még mindig a portafiltert fogja, a mellkasom felé lendül.

A telefont a fülemnél tartva leveszem a válláról a kezemet, elkapom az alkarját, és a testéhez szorítom.

A saját lendületét használva behajlítom a karomat, és kifordult teste az enyémhez nyomódik.

Kitekeredett egy ölelés, de a fegyver immár ártalmatlan, ami a hasamhoz préselődik, és a feleségem pedig szorosan az oldalamhoz nyomódik, ahogyan annak lennie kell.

– Igen? – veszi fel a telefont Benedict, úgy, mint mindig. Semmi fecsegés, egyből a lényegre tér.

Savannah küzd a fogásomban, ezért szorosabban tartom.

– Kérlek, bizonyosodj meg arról, hogy Andrea elhagyja a birtokomat, majd küldd az irodába azt, aki beengedte! – Amikor Savannah meghallja a parancsomat, abbahagyja a küzdelmet.

– Értettem.

Leteszem a telefont, és a feleségemre nézek.

– Elmondod, hogy mit csináltál rosszul?

Résnyire szűkül a szeme.

– Mit csináltam én rosszul?

– Igen, édes. Mit csináltál te rosszul.

Savannah keze megmozdul, mire rászorítok a karjára. De túl későn jövök rá a tervére, és a nehéz tárgy a kezéből egyenesen a lábamra zuhan.

– Baszki! – nevetek annak ellenére, hogy a fájdalom szétárad a lábujjaimban. – Olyan okos nő vagy. – Megforgatom a markomban, így a háta simul hozzám, és nem tud mogyorón térdelni.

– Akkora egy vadállat vagy!

Előrelépegetek vele, míg csapdába esik köztem és a pult között.

– A te vadállatod. – Hallom, hogy újra kinyílik a bejárati ajtó, és tudom, hogy Benedict teljesítette a parancsomat. – De soha többé – megrázom egy kicsit – ne nyisd ki az ajtót!

Mérgesen szusszant.

– Nem akarod, hogy egy újabb dugópajtidba botoljak?

Megint megpördítem, ezúttal szemben van velem.

Az ujjaim közé szorítom az állát, és meggyőződöm arról, hogy engem néz.

– Nem, hanem mert nem biztonságos. Mert nem tudlak megvédeni, ha meggondolatlanul cselekszel. – Szétnyílik a szája, de becsukom az állánál fogva. – Ne, erről ne vitatkozz velem! Van odakint pár igazán rossz ember, és nem vagyok hajlandó veszélybe sodorni téged.

Próbálja eltolni az állától a kezemet, és engedem neki.

– Mi a helyzet a nőkkel?

– Mi van velük?

– Ha azt hiszed, hogy itt maradok bebörtönözve, és csak úgy elfogadom, hogy… – Savannah összepréseli az ajkát, és látom a tekintetében a fájdalmat.

Lehajolok, hogy szemtől szemben legyünk.

– Nem a foglyom vagy. Hanem a királynőm. – Nyel egyet, és végigsimítok a hüvelykujjammal a nyakán. – És miért gondolod úgy, azok után, hogy megöltem a húgom hűtlen férjét, hogy nem zavar a megcsalás? – A szeme ide-oda ugrál, egyik szememről a másikra. – Szeress, vagy utálj, édes, de egyikünk sem fog többé máshoz érni.

– Attól még egy vadállat vagy. – Eltűnt a hév a hangjából.

– Sosem állítottam mást. – Mivel olyan közel van hozzám, és mert megtehetem, bezárom a köztünk lévő kis távolságot, és az övéhez nyomom az ajkamat. – Most menj vissza dolgozni!

Egy hosszú pillanatig engem néz.

– Dolgozni?

Oldalra biccentem a fejemet, a hátravezető folyosó felé.

– A festményeidből élsz, igaz? – Bólint. – Akkor… menj dolgozni!

Savannah csak bámul rám.

– Mi az?

Finoman megrázza a fejét.

– Semmi. Igazad van. Dolgoznom kell.
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Menj vissza dolgozni!

Gyorsabban lépkedek a műtermem felé.

Munkának hívta.

Elszörnyedek, amikor homályossá válik a látásom, és vissza kell pislognom a könnyeket, amik fenyegetően a szemembe gyűlnek.

Olyan apróság. Olyan butaság. De a családomban még soha senki nem gondolt a festészetemre munkaként. Mindig is hobbiként tekintettek rá. Gyerekes hóbortként. Egy korszakként.

Sosem számított senkinek, hogy megélek-e belőle.

Tudom, hogy a szüleim azt hiszik, pusztán a nagymamámtól örökölt pénz miatt vagyok képes megélni. De az a pénz csak arra volt jó, hogy megvegyek egy apró, nem túl jó állapotú házat, így nem kellett egy még kisebb, még ramatyabb házban albérletet fizetnem. Adott egy kis könnyebbséget, de a festményeimből származó bevételből fizettem a számláimat. És spóroltam. Egyik készségemet sem a szüleimtől örököltem.

Amikor becsuknám az ajtót, meghallom a porszívót, és ez emlékeztet a koszra, amit a padlón hagytam.

King felporszívózik. King.

Megszédülök, majd megérzem a lábujjaim közé ragadt kávéport, ezért a székekhez megyek, ahol korábban Vallal ültünk.

Leülök ugyanoda, ahol lerészegedtem, aztán kibámulok a napfénnyel teli udvarra, és elgondolkozom az életemen.

Felnyögök, a karfára ejtem a kezemet, majd azonnal fel is kapom, amikor valami megérinti a csuklómat. Megrázom a fejemet, mert csak egy gumimaci az. Egy szem ragadós gumimaci, ami mintha őrt állna a karfa szélén.

– Akkor most melyik vagy? – kérdem az édességtől. – Őrt állsz, vagy csak egy puha édesség vagy?

Nem válaszol.

Leveszem a karfáról, felállok, az ablakhoz megyek, és felemelem a fény felé.

Egyszerűség és komplexitás egyvelege. Félelmetes és ölelni való.

A távolban mozgás vonja magára a figyelmemet.

Hirtelen eszembe jut a tegnap este. A férfi, akit megpillantottam, és aki, ha jól gondolom, meglátott minket.

Arra nézek, amerre az emlékeim szerint a mozgást érzékeltem. De olyan sötét volt, hogy nem tudtam jól kivenni…

Zseblámpa.

A többi őrnél volt zseblámpa, de nála nem.

Gyorsabban ver a szívem.

Mi van, ha nem volt…

Mozgást látok, és a tekintetem a ház hátsó részén lévő nagy ablakra téved.

Közelebb hajolok az üveghez, és rájövök, hogy az King irodája.

Ott van. Látom a mellkasa ívét. Abban az átkozott fehér pólóban van, és egy férfival beszél, akire jól rálátok az ablakból.

A férfi megvonja a vállát.

Szerintem King ezt a férfit rendelte az irodájába, mert beengedte azt a ribancot a birtokra. Vajon mit fog King…

King előrelép, és már őt is jól látom. Majd gyorsabban, mint azt szemmel követni tudnám, behúz egyet a férfinak.

Az őr hátratántorodik, elesik, így az ablakpárkány alá kerül, és döbbenten nézem, ahogyan King előrelép. Valószínűleg a férfi fölé áll, és haragtól eltorzult arccal üvölt vele.

A tekintetem az ujjaim között lévő gumimacira téved, és összenézünk.

Lehet, hogy King egy bolond, de úgy tűnik, nagyon komolyan veszi a házasságunkat.

Biztosan én is begolyóztam, mert ahelyett, hogy megijednék, valami felkavarodik a gyomromban, és ennek semmi köze a tequilához, viszont nagyon is sok a férjem testében rejlő erőhöz.
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– Tudod – szólal meg Nero abban a pillanatban, hogy kiszállok a Suburbanből –, ezt telefonon is megbeszélhettük volna.

– Az első két alkalommal is hallottalak.

Felvonja a szemöldökét.

– Mégis itt vagy.

– Megtennéd, hogy befogod a pofád, és beengedsz? – Nem lassítok, miközben Nero bejárati ajtaja felé közeledem, ahol ő a keretnek dőlve vár.

– Felőlem – lép hátra Nero –, gyere be! Hozd magaddal a szar kedvedet is, és rontsd el mindenki estéjét!

– Jól hangzik. Így fogok tenni. – Eltrappolok mellette.

Amikor Nero becsukja mögöttünk az ajtót, ugatás visszhangzik a házban, majd a bolondos kutyája a padlón csúszkálva befordul a sarkon. A kutya újra vakkant, és amikor ismét megtapad a mancsa a síkos padlón, felénk rohan.

– Szia, Toto! – köszöntöm a korcsot, amit még múlt ősszel mentett meg Nero és Payton.

Nero tapsol, leguggol, és a tizenhárom kilós kutya ugrálni kezd válaszul a lelkesedésére.

Megrázom a fejemet. Toto kedves eb, de nem őrkutya. És az én Hercegemhez képest annyira félelmetes, mint egy nyuszi.

Mielőtt eljöttem otthonról, bementem a műterembe, hogy megmondjam Savannah-nak, elmegyek, de az üvegajtón át láttam, hogy teljesen elmerült egy festményben, és Herceg a lába mellett feküdt teljesen kiütve. Úgy döntöttem, hagyok neki egy üzenetet a konyhapulton, és nem szakítom félbe. Azt írtam, van egy kis gonosz munkám, amit elvégzek, és későn jövök.

Már áthelyeztem az ország másik felére két őrt, és a harmadikat újra meg újra pofán vágtam. Ezért tisztában vagyok azzal, hogy kell egy kis idő, amíg lenyugszom.

– Ki a jó fiú? – mondja Nero a kutyájának magas hangon, amitől fel akarom rúgni.

– Azt hittem, elkezditek kutyasuliba járatni – mondom.

– El is mentünk – válaszol Nero.

– Egy órára mentünk el – teszi hozzá egy női hang.

Nero, a kutya és én is felnézünk, és Payton lejön a lépcsőn.

– Az is számít – replikázik Nero.

Payton az égre emeli a szemét.

– Az egyik kutya gazdája köszönt nekem, és Nero úgy döntött, hogy többet nem megyünk. – Megáll a férje mellett, és rám mosolyog. – Szia, King!

– Szia, Kókusz!

Nero vállon üt. Keményen.

– Hányszor kell még elmondanom, hogy kurvára ne hívd így?

– Úgy tűnik, hogy legalább még egyszer.

Megdörzsölöm a fájó pontot, miközben Payton mellkason csapja.

– Vagy abbahagyhatnád, hogy ekkora pöcsként viselkedsz, és akár el is engedhetnéd az egészet.

Pár hónapja átjöttem vacsorázni, és Payton megemlítette, hogy gyerekként sosem volt beceneve. Mivel mindenki tudja, hogy a kedvenc itala a kókuszos-mézes latte, ez után kapta a becenevét.

Butaság, de Payton viccesnek találta, és ezáltal kevésbé félt tőlem.

Ráadásul, mókás kis bónuszként, Nero minden alkalommal, amikor kimondom, az agyvérzés határára kerül.

– Mi lenne, ha adnék a feleségednek én is egy édes kis becenevet? – morogja Nero. – Meglátjuk, hogyan tetszik majd.

– A feleségének? – Payton szeme elkerekedik.

Az enyém is, mert rájövök, hogy nem mondtam el neki.

– Valami olyasmit, hogy… – Az ajkán dobol az ujjaival.

– Hogy érted azt, hogy feleség? – Payton szeme ide-oda jár közöttünk.

Nero felemeli az ujját.

– Mit szólsz a motelhez?

– Motel? – Elé lépek. – Ha így mered hívni Savannah-t…

– Látod? – A mellkasomnak nyomja az ujját. – Neked sem tetszik.

Elütöm a kezét.

– A motel nem egy cuki becenév. Olyan, mintha ribancnak hívnád a feleségemet. – Mellkason bököm. – Ma már elgyepáltam egy pasit azért, mert tiszteletlen volt vele. Ne akard, hogy két embert kelljen megvernem!

Már így is verekedhetnékem van, és azért jöttem ide, hogy lenyugodjam. De ha még több idegemet megrángatja, akkor leterítem.

– Szeretném látni, ahogyan megpróbálod – húzza az agyamat, és majdnem meg is teszem, de megállít egy csomó kavics.

Egy maréknyi, színes üvegkavics, ami mindkettőnket eltalál.

Abbahagyjuk a veszekedést – biztos ez volt a cél –, és Nero bosszankodó felesége felé fordulunk.

– Rendben – mondja Payton, az egyik kezével lenyúl, hogy felvegye Totót, úgy, mint egy kisgyereket, és a másik keze pedig a színes üveggolyókkal teli vázába merül. – Abbahagynátok a veszekedést pár percre, és elmondanátok, pontosan kiről beszéltek, amikor King feleségét emlegetitek?

– King megházasodott. – Nero úgy jelenti ki, mintha ezzel jó pontokat venne el tőlem.

Payton élesen beszívja a levegőt, és felém fordul.

– Micsoda? Mikor?

Keresztbe teszem a karomat a mellkasomon.

– Kérdezd meg a férjedet! Ő adott minket össze.

Nero rám sandít, ahogyan Payton felé pördül.

– Te adtad össze őket? – A felesége magasabb hangon kérdezi, mint ahogyan beszélni szokott, és majdnem elnevetem magam.

Nero felsóhajt.

– Gyakorlatilag igen. De csak azért, mert ez a faszfej itt – int felém – papírokat hamisított róla nekem.

– Mikor?

– Négy nappal ezelőtt – válaszolja Nero.

Miközben azt magyarázza a feleségének, miért felejtett el szólni, döbbent csendben elmélkedem a válaszán.

Tényleg csak négy nap telt el? Vagy öt? Nem, öt napja találkoztunk. És másnap volt az esküvő.

Azt hiszem.

Ez hogyan lehetséges? Úgy érzem, mintha sokkal… régebb óta ismerném.

– Hogy hívják?

– Savannah – válaszolom.

– Motel – szólal meg Nero ugyanabban a pillanatban.

Összeszorítom az állkapcsomat, de Payton megelőz, és egy újabb maroknyi üvegkavicsot vág Neróhoz.

Mióta dobálózik ez a nő?

Nero Payton mellé lép, és elveszi tőle Totót.

– Ezt akár vacsora közben is csinálhatod – morog a férfi, és otthagy minket a kutyával a kezében, nehogy a kavicsokra lépjen – még akkor sem, ha gömbölyűek, és nem érdesek.

Paytonnel követjük.

– Hogyan találkoztatok? – kérdezi tőlem a nő.

Válaszolni akarok, de Nero gyorsabb.

– Elrabolta egy gyilkossági tetthelyről.

Payton hitetlenkedő hangot ad, majd egy darab kék üvegkavics pattan le a halántékomról.

* * *

Olyan halkan, amennyire csak tudom, felhajtom a takarót, és bemászom az alvó Savannah mellé.

Nem akartam túl sokáig maradni Neróéknál, de jólesett beszélgetni vele és Paytonnel. Nincsenek régóta együtt. Szinte most értek haza a nászútjukról, de kitartanak egymás mellett. Őrültek, de állhatatosak.

És minél több időt töltök Savannah-val, annál inkább sejtem, hogy ő is olyan zakkant, mint én. Ezért lehet, hogy pont az őrült emberek tanácsára van szükségem.

És a javaslatuk gyakorlatilag annyiból állt, hogy feledkezz el az elrablásról, és mutasd meg neki, milyen jó férj tudsz lenni!

Ezt persze azután mondták, hogy Payton egy óráig faggatott, egyáltalán miért kényszerítettem arra Savannah-t, hogy hozzám jöjjön. Minél jobban darabjaira szedte a sztorit, annál inkább nyilvánvalóvá vált, hogy csupán kifogást akartam, amivel magam mellett tarthatom a lányt.

Nem tudom, hogy ez igaz-e, de ami történt, megtörtént. Mindegy, hogy mennyire alaposak az indokaim, Savannah immár a feleségem, és magam mellett akarom tartani.

A nejem álmosan mormog, és közelebb húzódom hozzá, mint a lepke a lánghoz.

Talán a tudatalattija felismer, mert amikor felemelem a karomat, egyből az oldalamhoz simul.

A mai nap elég… sok volt. Szar alaknak érzem magam, mert szembe kellett néznie egy korábbi, egyéjszakás kalandommal.

Ez nem volt igazságos. Főleg nem az otthonában.

De ekkor eszembe jut, hogy én is szembekerültem a múltjából egy hibával. És igaz, nem voltunk akkor még házasok, de a gondolat, hogy besétál abba a kibaszott házba Lelanddel, elég hozzá, hogy ki akarjam ásni a pasi hulláját, hogy behajítsam egy húsdarálóba.

Savannah bal keze megfeszül a mellkasomon, mintha álmában meg akarna vigasztalni.

Kedvel engem. Ebben biztos vagyok.

Gyengéden a karjára fektetem az enyémet, mert kívánom az érintését. Most először gondolok arra, hogy a keze, pontosabban a gyűrűsujja, csupasz.

Lehunyom a szememet, és úgy döntök, hogy a holnapi napot egy kis vásárlással kezdjük.
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– Jó reggelt, Mr. Vass! – A recepciónál lévő férfi lenéz a monitorjára, majd vissza rám. – Úgy tudom, Nero ma nincsen bent.

– Üdv, Vernon! – Biccentek. – Tudom, hogy nincs itt. Csak pár órára szükségem van az irodámra.

– Rendben! – Megnyomja az asztal alatt lévő gombot, és a jobboldalt lévő golyóálló üvegből készült ajtó kinyílik.

Mielőtt elindulok, megnyitok a telefonomon egy képet Valról, és megmutatom neki.

– Megkértem a húgomat, hogy kicsit később ugorjon be. Kérem, hogy kísérje fel valaki, amikor megérkezik!

Vernon egy ideig tanulmányozza a fotót, majd bólint.

– Így lesz.

A Nero Security cég teljes egészében Neróé, és semmi köze a Szövetséghez. De az itt dolgozó férfiak közül folyamatosan toborozzuk a katonákat, és mivel nincs igazi irodám a legális vállalkozásomhoz, Nero kisegített, és berendezett nekem egy privát irodát az övé mellett. Egyiket sem használjuk túl sokat, mivel Nero főleg delegál, én pedig ritkán érzem szükségesnek, hogy elhagyjam az otthonomat, de mindkét iroda diszkréciót nyújt.

Ahogyan áthatolok a többfázisú ellenőrzésen a legfelső emelet felé, csodálom a biztonságot.

Kívülről a háromemeletes téglaépület mit sem sejtetően egyszerű. De belül a legmodernebb biztonságtechnikával van felszerelve. Mert így is kell lennie. Rossz benyomást keltene, ha éppen egy biztonsági cég nem ügyelne a védelemre.

Amikor az irodámhoz érek, ugyanolyan ujjlenyomat-olvasóval nyitom ki az ajtót, mint amit otthon is használok.

Hmm, lefogadom, ha hozzáadnám Savannah ujjlenyomatát a rendszerhez, az nagyot javítana az irántam érzett bizalmán. Főleg, mert az egyik megrázta.

* * *

Felugrik egy üzenet a monitoromon, ami arról értesít, hogy Val úton van felfelé.

Leveszem a szemüvegemet, és megdörzsölöm a szememet – örülök, hogy tartok bent egy tartalék szemüveget –, majd megmozgatom a nyakamat.

Egy perccel később, miután végigsziszegtem a hátam nyújtóztatását, kopogást hallok.

Megérintem az ajtóhoz tartozó kontrollpanelt, és a tejüveg átlátszóvá válik, így meg tudok róla győződni, hogy Val áll a másik oldalon, de úgy tűnik, ez megijeszti. Ezután megnyomom a gombot, ami feloldja a zárat, és a férfi, aki felkísérte, kinyitja, hogy beengedje a húgomat, majd becsukja az ajtót utána.

Val felvonja a szemöldökét.

– Hát ez a hely elég komoly.

Bólintok.

– Egy kicsit.

Utálom, hogy izgul amiatt, mert itt van.

– Kérsz valamit inni? – kínálom meg, ahogyan felállok.

A csupasz fal felé fordulok, aztán megnyomok egy rejtett gombot, és kinyílik egy ajtó, ami mögött egy minihűtő, egy kávéfőző és egy sornyi tömény italt rejtő üveg sorakozik.

– Ez aztán lenyűgöző! – Amikor mellém lép, hogy megnézze a felhozatalt, egy kicsit felengedek.

Val és én, nos, Val és a család többi tagjának a kapcsolata kicsit rázósan indult. Abból kiindulva, hogy az apám számos félrelépésének egyik következménye, ez érthető. De ez nem ellene szólt. Amikor apa meghalt, és rájöttünk, hogy a pénze egy részét Valra hagyta, csak még feszültebbé tette a helyzetet. Az anyám megpróbálta megtiltani nekem és Aspennek, hogy meglátogassuk, de természetesen nem hallgattunk rá.

De ez régen volt, és szeretném azt hinni, hogy túlléptünk a múlton, viszont amikor azt látom, hogy hezitál a közelemben, arra emlékeztet, hogy többet kellene tennem érte.

És pontosan ezért van itt.

Kinyitom a minihűtő ajtaját, és megmutatom a tartalmát.

– Látsz valami ínyedre valót?

– Ööö, elfogadok egy gyömbérsört. Köszönöm!

Kiveszek két üveggel a hűtőből, és az egyiket felé nyújtom.

Az iroda sarkában lévő kis, kerek asztalhoz viszem az italt, és leülök mellé, mert így jobb, mint ha az íróasztalom mögött lennék.

De amikor leül velem szemben, kihúzott háttal, és kidüllesztett mellel, rájövök, hogy ez sem jobb.

Megrándul az arca, amikor le akarja tekerni a fémkupakot, ezért átnyúlok az asztal felett, és kinyitom neki.

– Bocsi! Ezt jobban át kellett volna gondolnom, és valahol máshol találkoznom veled. Csak szeretném, ha beszélnénk pár dologról. Azt hittem, hogy itt egyszerűbb lesz, de nem akartam, hogy kihallgatásnak érezd.

Val kifújja a levegőt.

– Nem, semmi gond. Csak az egész fegyveresőr-dolog egy kissé feszélyező.

Elfintorodom.

– Igen, nos, hozzá kell szoknod ezekhez.

Tágra nyílik a szeme.

– Őrizet alá veszel?

– Nem. – Amikor el akar húzódni az asztaltól, előrenyúlok, és a kezemet az övére teszem. – Nem. Ők a biztonságodért felelnek.

– Ki miatt kell biztonságban lennem?

– Kicsit előreszaladtam. – Elengedem a kezét, és megdörzsölöm az arcomat. – Csak elővigyázatosság. De mostanában történt pár szörnyen… rossz dolog. És te kapcsolatban állsz velem, ezért engedned kell, hogy így tegyek.

Elgondolkodva összeszorítja az ajkát.

– Ez azért van, mert beszéltem Savannah-val? Mert csak azután jöttem át, hogy hallottam, Aspen gonoszkodott vele. Nem tudtam…

Elhallgat, és ez elárul mindent, amit tudnom kell.

Fogalma sem volt, hogy elraboltam a feleségemet. De már tudja.

Annak ellenére, hogy Val nagy vonalakban tisztában van az alvilági életemmel, biztos vagyok abban, hogy nem volt ezt egyszerű feldolgoznia.

Megköszörülöm a torkomat.

– Hadd mondjak annyit, hogy tisztában vagyok vele, mennyire elbaszott az, amit tettem.

Val felhorkant, majd a szájára szorítja a kezét.

– Bocsesz!

Ez elég ahhoz, hogy megtörje a feszültséget.

– Ne kérj bocsánatot! Az elbaszott valószínűleg nem fejezi ki elég jól a helyzetet. – Megvonom a vállamat.

– Akkor nem haragszol, mert átugrottam?

Visszagondolok a szörnyen forró, részeg szexre, amit Savannah-val a festőasztalon előadtunk, és vissza kell magam tartanom attól, hogy megköszönjem, amiért leitatta a feleségemet tequilával.

– Nem vagyok mérges. Átjöhetsz, amikor csak akarsz. – Dobolok az asztalon az ujjaimmal. – És itt kerül a képbe a testőr. Nem lesz zavaró, de parkolna egy kocsi a házad előtt. Ha mész valahova, akkor ők visznek el. – Amikor úgy látom, hogy vitatkozni készül, megrázom a fejemet. – Ez nem vita tárgya. A biztonságodért teszem.

– Meddig?

– Egy ideig. Amíg találok egy alvilági fejest, akihez hozzámész.

– Micsoda?

Az arca láttán őszinte nevetés tör fel belőlem.

– Csak viccelek.

Összehúzott szemmel néz, és a közelmúlt eseményei alapján arra számítok, hogy hozzám vágja a gyömbérsörét.

– Nem vicces.

Még mindig mosolygok.

– Egy kicsit az volt.

Felemeli az üveget, és mormog valamit arról, hogy valaki kedveljen.

– Mit mondtál?

Kortyol egyet, majd leereszti az italát.

– Azt mondtam, nem tudom, miért győztem meg arról, hogy kedveljen.

A szavait késve fogom fel.

Egyiket a másik után.

– Kedvel engem? Savannah?

Val rám mered.

– Mégis ki más?

– Ezt ki is mondta? Hogy kedvel? – Nem érdekel, hogy egy kisfiúnak hangzok, aki fülig szerelmes lett.

– Ha jól emlékszem, ezeket a szavakat használta: kezdem kedvelni a buta bátyádat.

Elvigyorodom.

– Ez tényleg úgy hangzik, mintha ő mondaná.

Csücsörít, amitől az az érzésem támad, hogy van még valami mondanivalója, így csendben maradok.

Szóval kihallgatási technikákat használok.

Végül sóhajt.

– Nem kellene elmondanom, mivel te és Aspen túlságosan makacsok voltatok, hogy meghallgassátok Savannah-t, amikor megpróbálta elmagyarázni, de szerintem hasznos lenne, ha tudnád…

Előrehajolok.

– Mit tudnék?

Val elkapja a tekintetét az asztalról, és a szemembe néz.

– Savannah sosem feküdt le Lelanddel.

Az idő csikorogva megáll.

– Ismételd ezt meg!

– Savannah sosem feküdt le Lelanddel.

– Ezt mondta neked?

Val bólint.

A megkönnyebbülés lehengerlő hulláma fut végig rajtam, és hátradőlök a székben.

Savannah sosem feküdt le Lelanddel.

Eddig nem is tudtam, hogy mennyire bosszantott ez a gondolat.

Többé nem fog zavarni, mert Savannah sosem feküdt le Lelanddel.

Győzelemre hasonlító érzés tölti meg a mellkasomat, és felállok.

– A testőröd lent vár a kocsidnál. Haza fog kísérni.

Val meglepetten pislog.

– Te hova mész?

– Haza – válaszolom, és kimegyek az ajtón.

Mert Savannah sosem feküdt le Lelanddel.
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Lehunyom a szememet, és nagyot kortyolok a vizemből. Ha még a régi életemet élném, átmennék egy Trader Joe’s boltba az egyik szokásos ünneplős körömre, és egy olcsó bort vennék, meg valami édeset a pékárus részből, mert befejeztem a következő kiállításom utolsó darabját is.

Tegnap este kellett volna befejeznem, de elkapott az ihlet egy teljesen új kollekció első darabjára. Nincs baj azzal, hogy ma fejezem be emezt, mivel a kiállítás csak pár hét múlva lesz.

Még egyet kortyolok a vízből, és azon gondolkozom, hogyan tudnék zenét hallgatni a műtermemben, amikor olyan hangosan kiáltja valaki a nevemet, hogy ijedtemben összerándulok, és magamra öntöm a vizet.

Még mindig próbálom lesöpörni a pólómról a cseppeket, amikor King bevonul a konyhába.

Azt sem tudtam, hogy itthon van.

– Az emeletre! – követeli.

– Kiöntöttem miattad a…

King csettint. Ugyanúgy, ahogyan tegnap este is. Utálom. Még akkor is, ha a legbelsőbb részeim szintén bizseregni kezdenek.

– De… – zihálom.

Mikor kezdtem el zihálni?

King körbesétálja a konyhaszigetet, és amikor mellém ér, kirántja a kezemből a poharat, majd olyan erősen csapja az asztalra, hogy meglep, amiért nem törik el.

– Azt mondtam, menj fel az emeletre – morogja, de időt sem hagy, hogy megmozduljak. Megragadja a kezemet, és húzni kezd, át a házon.

Nem tudom megmondani, hogy felmérgesítette magát, vagy valami más történt, de baromi vad, és fogalmam sincs, miért.

– Nem csináltam semmit! – Próbálom elhúzni a karomat, de nem enged el, csak sötét hangon kuncog.

– Ó, tudom, hogy nem, édes kis feleségem.

Vadul cikáznak a gondolataim, miközben felrángat a lépcsőn.

– King, mi a baj?

Megfeszülnek az ujjai, amikor kiejtem a nevét, de nem válaszol. Egészen a szobánkig rángat.

Előtte lépem át a küszöböt, majd berúgja mögöttünk az ajtót, és végre elenged.

– Vedd le a ruhádat!

Megpördülök.

– Mégis mi folyik itt?

King álla megfeszül, majd előrelép, megmarkolja a begombolt flanelruhámat, és szétszakítja.

– Hékás! – kiáltom, de figyelmen kívül hagyja az erőfeszítést, amivel el akarom lökni, és lerántja a felsőt a vállamról.

Amikor a topomért nyúl, én fogom meg előbb az anyagot.

Nem tudom, mi a franctól pörgött így fel, de nem akarom, hogy ezt is szétszakítsa.

Az arcom eltűnik a felső mögött, ahogyan áthúzom a fejemen, és ekkor King elkezdi lerángatni rólam a cicanacimat és a bugyimat.

– Lépj ki belőle! – csattan a parancsa.

– Jól van, jesszusom! – Előttem guggol, így meg tudok támaszkodni a vállán, és kilépek a ruhámból.

King félredobja, majd feláll, még mindig teljesen felöltözve. A vad zihálásával úgy néz ki, mint egy éhes vadállat.

– Mégis mi…? – Azt sem tudom, mit kérdezzek tőle.

De King nem beszélgetni akar.

Nagy tenyerét a mellkasomra teszi, és hátrálásra késztet, míg a lábam az ágynak ütközik.

Csapdába esem közte és a matrac között, így nincs más választásom, le kell ülnöm, amikor erősebben hátranyom.

Felemeli a térdét, a két lábam közé nyomja, és addig tolja őket, amíg közéjük nem tud állni. Perzsel a tekintete, amikor lenéz rám. Nem hiszem, hogy mérges, de mindenképpen van vele valami.

Nem érint meg többet. Csak áll, és issza magába a meztelenségemet, aztán – istenem, segíts rajtam – felhajtja az ingujját.

– King…

Megrázza a fejét.

– Vagy azt mondod, hogy királyom, vagy azt, hogy férjem.

Kifújom a tüdőmben rekedt levegőt, de hangot nem adok ki.

Ezt nem mondhatja komolyan.

De, amikor a farzsebébe nyúl, és elővesz egy kis fekete dobozt, elakad a lélegzetem.

Mert teljesen úgy néz ki, mint egy gyűrűsdoboz.

Ő most komolyan…?

King nem szól egy szót sem, kinyitja, és előveszi belőle a legpazarabb, hatalmas gyémántgyűrűt, amit valaha láttam.

Ez… Ez teljes képtelenség.

Egyszerűen lehetetlen.

A vékony karika mindenhol csillog a gyémántoktól. Ettől úgy néz ki, mintha lángolna.

King a szabad kezével megfogja a bal kézfejemet, és felhúzza az ujjamra a gyűrűt.

Szétnyílik a szám, és ahogyan bámulom, fogalmam sincs, mit mondjak.

A téglalap vágású smaragd szinte az ujjam egész felső részét eltakarja. Azon meg sem lepődöm, hogy tökéletesen illik rám.

Én…

Miért kellett ehhez meztelennek lennem?

Kingre nézek, de ő éppen térdre ereszkedik előttem. Egy ostoba pillanatig azt hiszem, mindjárt megkéri a kezemet. De aztán még szélesebbre tárja a combomat, és kihúz az ágy szélére. Hogy…

…a nyelvével csókolja a legforróbb pontomat, és mintha elektromosság söpörne végig a testemen.

King ugyanakkor nyög fel, mint én, és szorosabban markolja a csípőmet, ahogy teljesen belefúrja az arcát a puncimba.

Egyszerűen tudom, hogy büszke arra, mennyire felizgatott.

Megszidnám az áruló nőiességemet, hogy ennyire benedvesedett ettől a holdkórostól, de amikor az ajkát a csiklóm köré szorítja, és az egyik vastag ujja becsúszik a bejáratomon, megdicsérem, amiért ilyen felkészült.

A vadul gyülemlő élvezettől megszédülök, ezért kinyúlok, és megmarkolom King haját, hogy biztosan tartsam magam. Amikor még egy ujját belém nyomja, felkiáltok.

Lehet, hogy Kingnek vannak hibái, de a nyelvével nincsen semmi baj.

Kihúzza az ujjait, majd visszanyomja, lassan, tövig, miközben a nyelve táncot jár a csiklómon.

– K-King.

Szinte fájdalmas, amikor beszívja a szájába az érzékeny kis pontot, és eszembe jutnak a szavai.

– Drága férjem – zihálom. King elégedetten felmordul.

Figyelem, ahogyan a szabad keze lecsúszik az öléhez. Nem látom, mit csinál, de a hangok ellenére, amit a felfalásom közben kiad, meghallom a cipzár hangját.

Mozog a válla, ahogy simogatja magát, és a tudat, hogy felizgult attól, hogy kinyal, még közelebb visz az élvezet pereméhez.

– Mondd megint! – hördül fel a bőröm mellett.

– Férjem – sóhajtom a szót. – Férjem.

King hátrahúzódik, elengedi a farkát, és azzal a kezével simít végig a nyílásomon, hogy a tenyerébe gyűjtse a nedvességemet. Majd újra megmarkolja magát.

– Szentséges ég! – hördülök fel a látványra, ami örökké az emlékezetembe ég.

A puncim összeszorul, és amikor visszacsúsztatja az ujjait, az fantasztikus érzés. Átkozottul jó érzés.

– Megint, kis feleségem. – King tekintete az enyémbe fúródik. – Mondd meg, ki vagyok én neked!

Egymást bámuljuk, ő a kemény farkát veri, és az ujjai mozognak bennem. Megmondom neki, hogy pontosan ki ő nekem.

– Királyom – súgom. – Férjem – ígérem.
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– Férjem.

Kihúzom a mélyén lévő ujjaimat, és a csiklóját izgatom még aközben is, hogy felállok.

– Markold meg a melleidet.

Savannah nem hezitál. Túlságosan is felizgult, hogy vitatkozzon, ezért felnyúl, és összenyomja a melleit.

– Csípd meg azt a mellbimbót – mondom neki, és érzem, ahogyan rángatózik az ujjaim körül.

Felnyög, és úgy tesz, ahogyan mondom. Az ujjai között sodorja a kis csúcsokat.

– Elélvezel a férjednek? – Bólint. – Mondd ki! – morgom, és szorosabban fogom a farkamon mozgó markom.

– Én… – Lehunyja a szemét, és hátraveti a fejét. – Ó, a picsába, a férjem miatt elélvezek!

Elnyílik a szája, a teste pedig megremeg.

A mellbimbóját csípő ujján csillogó vadiúj gyűrű okozza a vesztemet.

Hangos morgással, vastag csíkokban a mellére élvezek, amivel megjelölöm, hogy az enyém.
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Elnyúlok a takarón, amikor King bemegy a fürdőszobába. Úgy zihálok, mintha az életemért rohantam volna, amiben már van egy kis tapasztalatom. De ez…

Remegés fut végig a bőrömön, és nem a hideg miatt.

Lehet, hogy ennek a férfinak a hevességétől vagy a szeretkezésünktől, de valami alakulóban van köztünk.

És lehet, hogy a trauma indította el ezt, de már nem olyan érzés.

King visszajön a szobába, és a kezében van egy nedves törülköző.

Teljesen kifacsarva engedem, hogy letakarítson, anélkül hogy segítenék neki.

Inkább felemelem a kezemet, hogy megnézzem a gigantikus gyűrűt.

– Tetszik?

A kérdése olyan abszurd, hogy felnevetek.

Abbahagyja, amit csinál, és amikor felnézek, akkor látom, hogy a homlokát ráncolja.

– Még hogy tetszik-e? – Megfordítom a kezemet, hogy lássa a gyűrűt, és felvonom a szemöldökömet. – Ugyanazt a gyűrűt látjuk? Mert ez meseszép. Totálisan nevetséges, de meseszép.

– Örülök, hogy így gondolod. Sosem fog lekerülni az ujjadról.

Á, igen, itt is van a seggfej!

– Férjem – mondom ki lassan, hogy kiélvezhesse. – Ez a gyűrű valószínűleg többe került, mint a kocsim. Új korában – tisztázom, mivel a pénz, amit a gyanús használtautó-kereskedőtől kaptam, még a platinum karikarészre sem lenne elég, amibe a gyémántokat foglalták.

– És akkor mi van? – King nem is tetteti, hogy nem volt drága.

– Le fogom venni, amíg festek. – Az utolsó két szót kihangsúlyozom, nehogy egyből tiltakozni kezdjen. – Használhatod a rengeteg pénzedet arra, hogy egy széfet tegyél a műtermembe, az ajtó mellé, hogy minden este, amikor végzek, vissza tudjam venni.

Úgy érzem, mintha egy gyerekkel alkudoznék, de működik, mert lehajtja a fejét.

Mivel olyan jól megy az egyezkedés…

– Zenét is szeretnék hallgatni festés közben. Van fülesem, de mivel elvetted a telefonomat, nem tudom semmivel sem használni.

Megint letörli a mellkasomat.

– Holnapra elintézem.

Nem tudom, hogy pontosan mit intéz el, de úgy döntök, nem kérdezősködöm, csak győzelemként könyvelem el.

King az ablakokból álló falhoz sétál, és behúzza a függönyt.

– Mit csinálsz? – kérdezem.

– Szundizunk egyet. – Úgy mondja, mintha máris beleegyeztem volna.

Amikor felemeli a takarót, felállok az ágy végéből, és feljebb mászom. Egy szunyókálás igazán jól hangzik.

Várok, ahogyan alsóra vetkőzik, majd bebújik mellém a takaró alá.

Bevackolok a mellkasára az én helyemre, aztán a hasára teszem a bal kezemet, és nézem, ahogyan csillognak a halvány fényben a gyémántok.

– Te vagy a feleségem, Savannah. És ez sosem fog változni – búgja a fülembe. – De nem foglak újra megdugni, amíg meg nem kérsz rá.
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58. fejezet

Savannah

 

Amikor egy elektromos pityegés felébreszt, teljes bódulatban csapkodok, hogy megtaláljam a hang forrását.

Az éjjeliszekrényre ütök, mert onnan jön a hang, és megérintek valamit. Több dolgot, legalábbis az alapján, hogy mennyi minden csattan a földön a mozdulatomat követően.

Hunyorgok, és először egy laptopot, rajta pedig egy tabletet pillantok meg.

Átfordulok, és az ágy mellett lenézve meglátok egy vadiúj telefont – szerencsére tokban –, mellette pedig egy füles fekszik a dobozában. A telefon képernyője felém néz, és jelzi, hogy üzenetem érkezett.

Megtámaszkodom az éjjeliszekrényen, hogy ne essek arccal lefelé, és mindkettőt felveszem a földről. Leteszem a fülest a tablet tetejére, majd lenézek a telefonra.

Azon gondolkozom, mi lehet hozzá a kód, amikor az arcfelismerés segítségével felold.

Hűha!

Ennek a beprogramozása nem a legtolakodóbb dolog, amit King csinált, ezért úgy döntök, nem rágódom rajta. Helyette megnyitom az üzenetet, ami a férjemtől jött.

 

Férjem: Jó reggelt, édes feleségem! Lesz ma pár találkozóm, ezért csak később érek haza. De hétkor el kell mennünk egy jótékonysági estre. Kiöltözős lesz. Délután kiszállítanak neked egy ruhát. Ha változtatni akarsz rajta, akkor hívj!
Állj készen!

 

Leejtem a telefont az ágyra, és felhördülök.

Olyan egy parancsolgató kurafi!

* * *

Amióta elhagytuk a házat, magamon érzem King forró tekintetét. Még most is, miközben az elegáns Syndicate Hotel felé megyünk, érzékelem a pillantását.

Nos, ezek az érzések kölcsönösek, haver.

Egy öltönyös portás tartja nekünk az ajtót, amikor közeledünk, és biccent King felé.

– Jó estét, Mr. Vass!

King a hátamra teszi a kezét, így jelzi, hogy menjek előre, és kihasználom ezt a gesztust, hogy szemügyre vegyem. Mert jóságos ég, hozzámentem ehhez a szexi férfihoz.

A haját hátrazselézte, a szakállát pedig úgy vágta, hogy látszódjon az álla éles vonala, és mindezt egy fekete öltönybe csomagolta… De most komolyan. Ő a legdögösebb férfi, akit valaha láttam.

King megköszörüli a torkát.

Ráemelem a tekintetemet, de ő egyenesen a dekoltázsomra mered.

Újra a lépteimre koncentrálok, ahogyan óvatosan bemegyek az ajtón, nehogy eltörjem a bokámat a vékony sarkú cipőben, amit King választott ma estére.

A ruha, amit kinézett nekem, tökéletesen illik rám… egy alakformáló alsónemű segítségével. Annak ellenére, hogy ezt a stílust nem próbáltam volna fel, be kell vallanom, hogy egészen jól nézek ki benne.

Csillogós fekete anyagból készült. A V alakú nyakkivágás mélyre nyúlik, és két spagettipánt tartja, ugyanakkor laza, ejtett a vállrésze. Mindig aggódtam, hogy az ilyen stílusú ruhában túl nagy lesz a vállam, de a pánt nélküli push-up melltartónak hála, senki sem figyel a mellemen kívül semmi másra. Az anyag összegyűlik a keblem alatt, és laza esésű, egészen a földig, a szoknyarész pedig combközépig fel van hasítva.

Provokatívabb annál, mint amire számítottam, de ha King úgy dönt, hogy felzaklatja magát egy kis bőrmutogatáson, akkor csak magát okolhatja.

– Hol van mindenki? – kérdezem, ahogyan átvezet az elegáns előszobán, majd végig az oldalsó folyosón, ahol nincsen senki. – Mikor kezdődik az esemény?

– Egy órával ezelőtt.

Majdnem elbotlom.

– Egy órával ezelőtt. Miért nem jöttünk korábban? El tudtam volna készülni.

A stressz elvakítja a látásomat. Utálok késni.

– Mert így szól az egyezség, amit Aspennel kötöttünk.

– Aspen is itt van? – nyikkanok fel.

– Ő szervezte az egészet – jelenti ki, mintha ez lényegtelen lenne. – Engedi, hogy kihagyjam az első órát, amikor az unalmas beszédeket mondják, és írok egy öt számjegyű csekket, amivel támogatom bármelyik rohadt okot, ami éppen foglalkoztatja. Így mindenki nyer.

Szeretnék megállni, de ha így teszek, és megtolja a hátamat, akkor elesem ebben az átkozott magas sarkúban.

– King! – Felmordulok, és az égre emelem a szemem. – Férjecském, nem akarok Aspennel találkozni.

– A húgom.

– Igen, és amikor legutóbb láttam, lekurvázott.

– Nem fogja megint megtenni.

Közeledünk egy nyitott ajtóhoz, és az est hangjai kiszűrődnek az előtérbe.

– Valóban? – Megbizonyosodom arról, hogy kihallja a kétkedést a hangomból. – És ezt honnan tudod?

Bemegyünk a bálterembe, King pedig pont ekkor válaszol.

– Mert elmondtam neki, hogy sosem feküdtél le Lelanddel.

– Te… – Pislogva nézek rá. – Mit csináltál?

Lenéz rám.

– El kellett volna mondanod.

Harag bugyog fel bennem.

– Meg kellett volna kérdezned. Nem pedig rossz következtetéseket levonni, te… hígagyú.

Csettint a nyelvével.

– Nana, édes! Friss házasok vagyunk, emlékszel? Próbálj boldognak tűnni!

– De mégis honnan…? Val – válaszolom meg a saját kérdésemet, aztán a gyanakvástól összeszorul az állkapcsom. – Emiatt van az egész – halkabban beszélek – nem duglak meg, csak ha kéred dolog?

Amikor kitágulnak az orrlyukai, tudom, hogy fején találtam a szöget.

Ez a farok!

– King! – szólítja meg valaki, de továbbra is egymást nézzük.

– Miről szól ez a jótékonysági est?

– Fogalmam sincs. Miért?

Megrebegtetem a szempillámat.

– Mert ráírom a nevedet minden aukciós kártyára, amit találok.

Félmosolyra húzódik a szája.

– Később táncoljunk!

– Kizárt. – Aztán, mielőtt bárki is odaérne hozzánk, és ki kellene bírnom, hogy King új feleségeként ismerjenek meg, elfordulok, és a tömeg között szlalomozva elsétálok.

Kis koromban elég sok hasonló eseményen voltam ahhoz, hogy tudjam a menetrendjét. A kötelező beszédek, amiket ezek szerint kihagytunk. Aztán a vacsora. Az elmaradhatatlan élő zenekar, és a táncparkett, amit beszélgetésre használnak, nem táncra. Meg persze, természetesen, a fal mentén felsorakoztatott pazar aukciós tárgyak.

Kiszúrom Aspent, ahogyan a bejárat és egyúttal King felé megy, ezért a másik irányba fordulok, és elindulok a terem túlfelére, ami a büféasztalt jelenti.

Mert sosem feküdtél le Lelanddel.

Nem is tudom, miért zavar ennyire. Nem vagyok mérges Valra, mert elmondta. De mégis mi köze van ennek bármihez? Már lefeküdtünk Kinggel, szóval miért számít?

Szerintem még dühösebb lettem volna, ha nem fekszik le velem, csak miután rájön. Mintha bemocskolna az, hogy valaki másnak a farka járt bennem.

Elfogadok egy pohár pezsgőt az elhaladó pincértől, és elhatározom, hogy nincs értelme egy őrült indokait firtatnom.

Beállok a svédasztal előtti sorba, és felfedezem a taktikai hibámat, amit a pezsgőspohárral vétettem. Két kézre lesz szükségem.

Mielőtt sorra kerülök, felhajtom, és az üres poharat egy másik elhaladó pincér felé nyújtom, majd intek neki, hogy nem kérek, amikor felajánlja, hogy újratölti.

Két szabad kézzel megpakolom az egyik kistányért, és visszafojtok egy mosolyt, amikor a kedvenc filmidézetemre gondolok: én csak enni jöttem.

Tányérral a kezemben odamegyek az egyik magas, kerek koktélasztalhoz, és nem vagyok hajlandó a királyomra nézni.

Felhorkanok, ahogyan a hideg rákomat a koktélszószba mártom.

Királyom vagy férjem, bla, bla, bla. Mekkora idióta!

Már félig a számban van a rák, amikor valaki kiejti a nevemet.

Felkapom a fejemet, és egy frufrus, barna hajú nőt látok velem szemben állni az asztal másik oldalán. Nem vettem észre, amikor idejött, és most el kell döntenem, hogy kiveszem-e a számból a rákot, vagy elharapom, ahogyan azt terveztem. Ami azt jelentené, hogy meg kell várnia, amíg megrágom és lenyelem, csak azután tudok köszönni.

Ezért, ahelyett hogy ezt tenném, döntésképtelenül, ledermedve állok, egy tengeri herkentyűvel a számban.

– Bocsi! – Felém nyújtja a kezét. – Szörnyű az időzítésem. – Látom, ahogyan elpirul. – De a férjem felhívta rád a figyelmemet, és gondoltam, köszönök.

Ezzel megtöri a döbbenetemet, végre kettéharapom a rákot, a farkát pedig a tányéromra ejtem.

A szám elé tartom a kezemet, amíg rágok, majd megkérdezem:

– A férjed?

Ellágyulnak a vonásai.

– Igen, Nero, a férjem.

Ekkor megszabadulok a problémámtól, mert ott helyben megfulladok.

– Ó, öm… – A nő szeme elkerekedik, ahogyan elvesz egy pohár pezsgőt az egyik tálcáról, és felém nyújtja.

Jó dolog, hogy a pincérek mindenkit le akarnak itatni.

Elveszem, belekortyolok, és kipislogom a szememből a könnyeket, ami a halálközeli élményem velejárója, majd az utolsó falatot is felköhögöm a tüdőmből.

Amikor levegőhöz jutok, rajtam a sor, hogy bocsánatot kérjek.

– Sajnálom! Nem akartam… – Megrázom a fejemet. – Nem tudtam, hogy Nero házas.

Azt akarom mondani, hogy mégis ki menne hozzá önszántából ahhoz az emberhez? De ez az első találkozásnál udvariatlanság lenne.

Felém nyújtja a kezét.

– A nevem Payton.

Megtörlöm a kezemet a kis szalvétában, majd megrázom az övét.

– Én meg Savannah vagyok.

Ezután kínos csendben állunk. Mert nem tudom, mennyit tud a helyzetemről. Ahogyan azt sem, hogyan beszélgessek a nővel, aki egy számomra még mindig utált férfi házastársa.

– Nero mindent elmondott – tör ki belőle, és a kezét a mellkasára szorítja. – Annak ellenére, hogy abban a hitben van, jót cselekedett, megmondtam neki, hogy bocsánatot kell tőled kérnie. – Payton olyan elszántan mondja ezt, hogy fogalmam sincs, mit válaszolhatnék. – Ő igazából…

Mindketten tudjuk, hogy azt akarja mondani, jó ember, de azzal is tisztában vagyunk, hogy ezt nem mondhatjuk el a férjünkről.

Újra nekifut.

– Ő és King egy örökkévalóság óta a legjobb barátok, és bármit megtennének a másikért. – Ez már felkelti az érdeklődésemet. – Ha őszinte akarok lenni, régen rettegtem Kingtől. De segített megmenteni az életemet, és, nos, most már nem igazán félek. Biztosan ugyanez lesz veled és Neróval is.

Amikor felvonom a szemöldökömet, felemeli a kezét, és az arcához nyomja.

– Nem úgy értettem… Nem mintha meg kellene menteni az életedet.

– Semmi gond. Tudom, hogyan értetted. – Megszánom a szegény lányt, hisz az éppen elég neki, hogy Nero felesége.

– Kösz… bocsi! – Megveregeti az arcát. – Jobbá akartam tenni a helyzetet, nem rosszabbá.

– Ez az egész helyzet furcsa, de nincsen semmi baj.

Payton elmosolyodik, és egyetértően bólint.

Kedvesnek tűnik, és ez elgondolkodtat, hogyan házasodott bele ebbe az egész cirkuszba.

– Hogyan találkoztatok Neróval? – Elveszek egy újabb rákot.

– Nos – néz rám szégyenlősen –, egy nap, mondhatni, betört a házamba.

Leteszem a rákot. Ha most eszem, akkor egyértelműen kinyiffanok.

– Jól vagy? – súgom az asztal felett.

Elkerekedik a szeme, mielőtt kibukik belőle a nevetés.

– Igen. Esküszöm, én döntöttem úgy, hogy Neróhoz megyek, és ezt a döntést újra és újra meghoznám.

Szkeptikusan méregetem. Hát persze!

– Örülök, hogy találkoztunk – mondom összezavarodva, mert nem tudom, hogy valójában így van-e. – Most megyek, és egy kicsit elköltök King pénzéből. – Az aukciós asztalok felé bököm.

Biztos vagyok abban, hogy udvariatlanság így félbeszakítani a beszélgetést, és otthagyni a még majdnem teli tányéromat, de őszintén nem tudom, miről kellene beszélgetnünk.

Payton könnyedén, széles mosollyal fogadja a távozásomat.

– Jó szórakozást!

– Jó szórakozást! – motyogom az orrom alatt, majd szemezni kezdek az aukcióra kitett tárgyakkal.

Az első mellett van egy fémtároló tele tollakkal, kiveszek egyet, majd lassan végigmegyek az asztalok mentén, és minden egyes nyílt licites kártyára ráírom King nevét.

Amikor egy hétvégi nyaraláshoz érek egy privát síparadicsomba, felüllicitálom az aktuális legmagasabb, tízezer dolláros összeget, beírok harmincezret, és gondosan odakanyarítom King nevét.

Soha életemben nem síeltem. És nem szándékozom megtanulni. De imádom, hogy annak a gazembernek harmincezer dollárjába fog fájni, hogy a kanapén ülve forró csokit szürcsölgessünk.

Befejezem az írást, és felegyenesedem, amikor egy kar átsuhan a látóteremen, és végigsimít a szabadon lévő dekoltázsomon.

Az érintés olyan váratlan és kellemetlen, hogy hátratántorodom.

– Elnézést, hölgyem, nem akartam meglökni. – A negédes fasz elmosolyodik, miközben a tekintete a dekoltázsomra esik.

Bármennyire is jól szórakoztam, ennek vége.

Ez nem volt véletlen.

Voltam már ilyen eseményen. És a gyerekkori élményeimhez hasonlóan tudom, hogy nincs értelme kiabálni. Azt mondaná, hogy baleset volt. Én mást állítanék. És a tömeg – ahogyan a szüleim is – mindig az ostoba férfiaknak fognak hinni. Mert mindig mindenki nekik hisz.

A düh tűzforró könnyei ellepik a szememet, ahogyan elfordulok az asztaltól.

Utálom ezt a helyet!

Gyűlölöm a báltermet!

Ezt az igazságtalan, szexista világot!

Leküzdöm az ingert, hogy szipogjak – összeszorítom az ajkamat, és kipislogom a szememből a könnyeket.

Aztán meglátom Kinget. A terem másik felében áll. A fejét oldalra biccenti, és az oroszlántekintete rajtam van.

Még mindig mérges vagyok rá, de senki máshoz nem tudok fordulni. Ebben a pillanatban a korábban történtek olyan messzire rántanak vissza a múlt emlékeibe, hogy már az sem érdekel, hogy Aspen mellett áll.

Szükségem van rá.
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59. fejezet

King

 

Eláraszt a düh.

– Mi a baj? – Aspen a tömeg felé fordul.

– Az meg kicsoda? – köpöm a kérdést az összeszorított fogaimon át.

Követi a tekintetemet a férfiig, aki Savannah fenekét bámulja, miközben elsétál az aukciós asztaloktól.

– A polgármester öccse. Nemrég költözött vissza.

Ökölbe szorítom a kezemet, és megroppannak az ujjperceim.

– Kérlek, ne itt öld meg! – Aspen túlságosan is jól ismer. Bár nem olyan nehéz olvasni Savannah kétségbeesett arcáról. – Kérlek, King! – ismétli.

Savannah tekintete elkapja az enyémet, ahogyan felém siet.

– Nem itt ölöm meg. – Csak ennyit tudok ígérni.

Savannah már csak pár lépésre van, és óvatosan Aspen felé pillant.

Egyikük sem mond semmit, és figyelem, hogyan tartja kordában Savannah az érzelmeit.

Előrenyúlok, Savannah tarkójára csúsztatom a kezemet, és annak ellenére gyengéden húzom magamhoz, hogy forr a vérem a dühtől.

Az ajka még mindig szorosan össze van préselve, amikor lehajolok, és puszit nyomok a halántékára.

– Sajnálom! – súgom.

Biztonságot ígértem neki, és az első próbánál elbuktam.

Elsötétül a szemem a haragtól, és megint megpuszilom.

Nem kellett volna engednem, hogy egyedül mászkáljon. Nagyjelenetet kellett volna rendeznem a megérkezésünkből, akkor mindenki tudta volna, hogy ő pontosan kicsoda. Hogy kihez tartozik.

Végignézek a termen.

El kéne vágnom minden férfi torkát, így a jövőben szükségtelen lenne velük fáradoznom. Nem vagyok benne biztos, hogy egyáltalán megérdemlik-e a gyors halált.

Amikor hátrahúzódom, Savannah sebesebben pislog. Úgy érzem, még nagyobb kudarcot vallottam, mert a vigasztalásommal is az ellenkező hatást értem el.

Aspen megveregeti a karomat, erre felnézek, és látom, hogy a férfi kisétál a mosdóhoz vezető folyosóra.

– Maradj Aspennel! – mondom Savannah-nak, mielőtt megint puszit nyomok a halántékára.

– Rendben, drágám – súgja.

Drágám.

Kényszerítem magam, hogy elengedjem, pont akkor, amikor megérkezik Nero és Payton.

– Gyere velem! – mondom Nerónak, mire leválik a feleségéről, és hozzám igazítja a lépteit.

– Kit nyírunk ki? – kérdezi hétköznapi hangon.

– Megígértem Aspennek, hogy nem ölök.

Nero hümmög.

– Még így is sok lehetőségünk marad.

Amikor a folyosó végére érünk, látjuk, ahogyan a férfi nem messze előttünk belép a mosdóba.

Csendesen követjük.

Ízléses fürdőszoba négy fülkével, fából készült falakkal, és a padlóig leérő ajtókkal.

Két fülke foglalt, és valaki éppen kezet mos.

Szétválunk. Nero odamegy a mosdókagylóhoz, én pedig a két foglalt melletti szabad fülkébe.

Nero elzárja a csapot, majd fütyülni kezd, hogy elfedje a mosdó ajtajának záródó hangját, hogy senki más ne tudjon bejönni.

A kezét mosó pasas is eltűnik akkorra, mire lehúzom a vécét, és kilépek a fülkéből. A szemközti falhoz állok, és várom, hogy ki bukkan fel először.

Nero továbbra is fütyül, amikor a legtávolabbi fülke kinyílik, és a célpontom kilép.

Lerohanom.

Kisebb nálam. Gyenge. Olyan fajta, aki erősnek érzi magát, miközben nőket félemlít meg. Olyan undorító szardarab, akibe örömmel lőnék golyókat egész nap.

Nero fütyülése hangosabb lesz – csak nem a Somewhere Over the Rainbow? –, és hallom, hogy újra megnyitja a csapot, míg én visszatolom a férfit a fülkébe.

Kinyitja a száját, hogy tiltakozzon, de mielőtt megnyikkanhatna, megmarkolom a torkát, és megszorítom, így elvágom a levegő útját.

Az ezt követő küszködést már megszoktam. Ez a test természetes válasza arra, ha valaki fulladozik. De nem ez az első alkalom, hogy valakit meg akarok fojtani, ezért nem igazán kiegyensúlyozott a küzdelem.

De nem úgy jutottam el idáig, hogy fair módon küzdöttem.

Rálépek mindkét lábára, a testsúlyommal a földhöz szegezem, és remélem, hogy egyúttal pár lábujját is eltöröm.

Megmarkolja a karomat, próbál szabadulni a szorításomból, de közelebb hajolok, és a testemmel a falnak nyomom.

Az arcába hajolok.

– Ha elszakítod az öltönyömet, kitöröm a nyakadat.

Már nem karmol, hanem egyszerűen csak el akar tolni.

Hiábavalóan.

A másik fülkében lehúzzák a vécét, aztán hallgatom, ahogyan Nero csevegni kezd a férfival, és végül így fejezi be:

– Majd én nyitom.

Tudom, hogy ügyes kézzel, észrevétlenül feloldja a zárat, mielőtt kitárja az ajtót.

Amikor becsukódik, csend telepszik a mosdóra.

Elengedem a férfi torkát, és Nero a lábával kinyitja a fülke ajtaját, majd nekidől.

– Mit csinált? – A zsebébe csúsztatja a kezét.

A férfi levegő után kap, majd köhög. Hangosan köhög.

Nero megint fütyülni kezd, hogy elfedje a hangot.

– Hozzáért a feleségemhez.

Savannah háttal állt nekem az aukciós asztalok mellett, de a reakció, amit a férfi közelsége kiváltott belőle, csak egy dolgot jelenthet. És ahogyan a férfi szeme elkerekedik, amikor felnéz rám, alátámasztja a sejtésemet.

Nero kiveszi a kezét a zsebéből. Egy zsebkés van nála, és a dallam, amit fütyül, baljóssá válik.

– Nem szabad megölni, rendben? – emlékeztetem.

A férfi próbál megszólalni, de még mindig nehezen kap levegőt.

Ha nemrég költözött vissza, lehet, hogy nem tudja, kik vagyunk. De már érzi. Érzékeli a veszélyt, amibe keveredett.

Biztosra megyek, hogy lássa a haragomat.

– Ha megint a szemem elé kerülsz, olyan mélyen fogom elvágni a nyakadat, hogy előbb esik a fejed a földre, mint a tested.

A falnak dőlök, mire vadul bólogat, és a torkát dörzsöli.

Úgy néz ki, megértette.

De nem egészen. Még nem.

– Szóval – körözök a fejemmel, hogy megmozgassam a nyakamat –, amikor újra használni tudod majd a karodat, összepakolsz, és elmész ebből az államból. Mert ha nem, akkor a szemem elé fogsz kerülni. És megöllek.

Figyelem, ahogyan eltátogja a karom szót, majd felé kapok.

Az egyik kezemmel a csuklóját, a másikkal a könyöke hajlatát markolom meg. Küzdeni kezd, de szorosan fogom, és természetellenes szögbe húzom a könyökét, amíg túlhajlítom az ízület normál ellenállásán.

A reccsenő hang tökéletesen illik Nero fütyülésének üteméhez.

A férfi, akinek a nevét még mindig nem tudom, fájdalmában felkiált, de Nero belép a szűkös fülkébe, és a kés nélküli kezét a torka köré fonja, így elvágja a levegő útját, és egyúttal a hangját is.

A pasas szeme visszafordul a fejébe, és ép kezével a sérült felé nyúl. Elfogadom a felajánlott végtagot, és a másik csuklóját is megragadom.

Próbálja rázni a fejét, mert tudja, mi következik, de nem megy semmire a könyörgéssel és az alkudozással.

Kiegyenesítem a karját, és megmarkolom a könyökét. A másik karja hasztalan ellenem.

– Halált érdemelsz, mert megérintetted, ami az enyém. Ezt vedd kegyességnek!

Aztán, gyorsabban, mint amit érdemel, eltöröm a másik könyökét is.

A reccsenés végigszalad a karomon, és elégedettséggel tölt el.

Nero mély hangon fütyül, majd leengedi a kezét, és művien megremeg.

– Ember, ezt a törést a nyakamban éreztem.

– Akkor legalább egálban vagyunk a kisujj után – mondom Nerónak, aki válaszul csupán horkant.

Aztán, mert megérdemli ez a fasz, keményen golyón térdelem.

Ahogyan levegőért kapkod, a vécére lököm az előregörnyedt testét.

Lehajolok közvetlenül az arcába, hogy biztosan hallja a mondanivalómat.

– Tudom, hogy bosszút akarsz majd állni. És meggyőződésem, hogy azt hiszed, a testvéred tud majd segíteni. De nem képes rá. Mert mi vagyunk a Szövetség. És a miénk ez a kibaszott város.

* * *

Amikor kijövünk a mosdóból, észreveszem, hogy Nero kitette az ÜZEMEN KÍVÜL! táblát az ajtóra, de nincs türelmem megkérdezni, hogy hol találta.

Vissza kell mennem Savannah-hoz.

Szükségem van a feleségemre.
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60. fejezet

Savannah

 

– Itt is vagyok! – Payton visszasiet az asztalhoz, ahol Aspennel csendben állunk, és letesz elénk három, piros folyadékkal csurig töltött feles poharat.

A sógornőm elvesz egyet, mire hezitálva felemelem a másikat.

– Ez micsoda? – kérdezem.

– Azt hiszem, Red Snappernek hívta. – Payton megvonja a vállát. – Valami erőset kértem, amit lehúzhatunk, és jó az íze.

Abba az irányba nézek, amerre King és Nero ment, de csak egy perccel ezelőtt tűntek el, és azóta nem láttam őket.

Nem tudom, miért öntöttek el annyira az érzelmek. Nem ez volt az első alkalom, hogy megfogdosott egy férfi – megtörtént ez már egy esküvőn, egy házibulin, hússzor a bárban, amikor az egyetemi könyvesboltban dolgoztam –, de ez? Csak eszembe jutott minden korábbi alkalom. És az, hogy mosolyogva kellett elviselnem. Mert sosem volt senki, akihez fordulhattam volna. Még az expasijaimhoz sem. Nem mondtam el nekik. Mert mi értelme lett volna? Mit tehettek volna?

A fejemben élő kép, ahogyan King oldalra biccentett fejjel néz, és a szeme bosszúvággyal telített, örökké a szívemben fog élni.

Nem tudom, mit fog tenni, de az biztos, hogy a semminél többet.

King sosem hagyná annyiban a dolgot.

Egy feles pohár a látóterembe kerül, és amikor felnézek, meglátom Aspent, aki felém nyújtja a sajátját.

Az, hogy nem kellett elmagyaráznom a helyzetet, annyi mindent elárul. És mérges is vagyok miatta. Mert még köztünk, a legvalószínűtlenebb trióban is, ez egy közös pont.

Mert minden nő életében ez egy közös pont.

Aspen állja a tekintetemet.

– A veszélyes férfiakra az oldalunkon!

Érzelmek tolulnak a torkomba, de lenyelem őket, és koccintok vele.

Payton is a miénkhez érinti a poharát, majd mindannyian felhajtjuk az italt.
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61. fejezet

King

 

Savannah még mindig ott áll, ahol hagytam. Az ajkát rágja, amíg Aspen meg Payton beszélgetnek mellette. Továbbra is zaklatottnak tűnik, de a válla kevésbé van befeszülve.

Amihez valószínűleg hozzájárult az előttük sorakozó hat üres feles pohár.

Mindezek ellenére, ahogy közeledem, nem tudom megállni, hogy meg ne csodáljam, mennyire jól néz ki.

A házvezetőnőm, Ginger, ért a divathoz, ezért az ő segítségével választottam ki ezt a ruhát ma estére. Azt hiszem, tartozom neki egy fizetésemeléssel.

Már bánom, hogy azt mondtam Savannah-nak, várok, mielőtt újra ágyba viszem, mert semmi sem nyugtatná le jobban a viharos kedvemet, mint a két combja között lenni.

Látom, hogy Aspen mond valamit Savannah-nak, aki válaszul bólint, és ez kicsit enyhít a bűntudatomon.

A feleségem láthatóan nem volt oda a gondolatért, hogy elmondtam Aspennek: nem feküdt le Lelanddel. De tudtam, hogy muszáj. Nem kellene, hogy lényeges legyen. Savannah mindig is az ártatlan fél volt. De mégis számít. És mindent megteszek azért, hogy megkönnyítsem Savannah életét.

A csajok pár lépésnyi távolságról kiszúrnak, és sütkérezem Savannah arckifejezésében, amint megpillant.

És az érzésben, amit kivált belőlem. Mélyen a mellkasomban. Függök tőle. Többet akarom látni ezt a tekintetet.

Megállok mögötte, átkarolom a vállát, és magamhoz húzom. Magamban büszkén kidüllesztem a mellkasomat, amikor ellazul az érintésemtől.

Aspen szeme köztem és Nero között jár, aki Payton derekát öleli.

– Szóljak a biztonságiaknak, hogy diszkréten vigyék ki a mosdóból a részeg embert?

Bólintok.

– Ez jó ötlet.

Savannah kicsit megdől a fogásomban, és visszanézek az üres feles poharakra.

– Kérjünk valamit enni is a pia mellé?

Aspen hátralép az asztaltól.

– A pincérek mindjárt jönnek a tálcákkal.

Nero felemeli az ujját.

– Lehetőleg ne ráklábbal!

A felesége furcsán néz rá, de nem foglalkozom vele, és az orromat Savannah fejéhez nyomom, hogy beszívjam az illatát.
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62. fejezet

Savannah

 

Amikor befekszem King mellé az ágyba, mindennél jobban rá akarok mászni. Meg akarom mondani neki, hogy okozzon örömöt. És én is ugyanezt akarom neki adni, köszönetképpen, miután… bármit is tett azzal a férfival.

De nem teszem.

Mert nem adhatom be a derekamat már az első nap.

Lehet, hogy elfogadom a köztünk lévő dolgokat, ahogyan azt is, hogy mostantól ez az életem, de tartozom magamnak annyival, hogy megállom. Hogy meglássam, milyen lehet az életem Kinggel, anélkül hogy a szex elködösítené az agyamat.
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63. fejezet

King

 

Két. Hét.

Két kibaszott hete nem szexeltünk, és ha hármat akar belőle csinálni, kikötöm az ágyhoz, és megváltoztatom a véleményét.

Ráfordulok a házamhoz vezető utcára, és azon gondolkozom, van-e a célnak megfelelő kötél a házban, amikor megcsördül a telefonom.

A kocsi kijelzője mutatja, hogy Devon polgármester hív, mire megrázom a fejemet.

Azt hittem, Devon öcsikéje a szívére vette a fenyegetésemet, és lelépett, anélkül hogy szólt volna a bátyjának.

De úgy tűnik, nem ezt tette.

Mivel rengeteg szexuális frusztrációval telt időm van, ezért olyan férfiak életének elcseszésével foglalatoskodom, akiket nem bírok.

Először minden információt levadásztam Christopher Devonról, a jelenlegi hívóm kisöccséről. Láttam, hogy az estét a kórházban töltötte, ahol megműtötték a könyökét, mert leesett a lépcsőn. Átírtam a műtéthez tartozó kódot, mielőtt elküldhették volna a biztosítótársaságnak, így meg fogják tagadni a kifizetést, és Christopher kapni fog egy zsíros kórházi számlát.

Amikor azt láttam, hogy kiengedték a kórházból, de nem használta máshol a bankkártyáját, ami alapján nyomon tudtam volna követni, kicsit mélyebbre ástam, és megtaláltam a nyugdíj-megtakarítását. Ennek a fiúnak van egy kis esze, mert elég szép summát tett el. Elég szépet ahhoz, hogy egyenesen egy vagyonkezelői alapba küldjem át, ami hat év múlva felszabadul, amikor a fia tizennyolc éves lesz. Christopher nem fizetett gyerektartást, és sosem látogatta meg a kölyköt, így ez a legkevesebb, amit megtehet.

Persze, Christopher erre egy negyedév múlva jön rá, amikor majd megküldik a kivonatot. De addig is megváltoztattam a levelezési címét egy alabamai postafiókra, ezért bele fog telni egy kis időbe, amíg megkapja a levelet.

A hitelbírálati minősítését is lerontottam. Mert megtehetem.

De komolyan, mi értelme jó hekkernek lenni, ha nem használhatom a tudásomat semmi jóra?

Ugyanakkor, mivel ez csak a nap egy részét vette el, azzal szórakoztattam magam, hogy megvettem pár céget. Olyan cégeket, ahol véletlenül pont Savannah exei dolgoznak.

Aspen vacsorapartija után, amikor Savannah-t lefoglalta a festménye elégetése és a fű, beleástam magam a legújabb telefonjába, és a közösségimédia-bejegyzéseibe, hogy levadásszam az exeit. Mind elfogadható, becsületes állampolgárnak tűnt, mindenféle erőszakra utaló előélet nélkül, és nem váltak el rossz szájízzel Savannah-tól, mégsem hagyhatom, hogy továbbra is ebben az államban éljenek.

Ezért megtaláltam a munkahelyüket, és megvásároltam a cégeket.

Néhány vállalat már piacon is volt. És a többi, nos, mindenkinek megvan a maga ára.

Természetesen gyakori az, hogy vezetőváltásnál a cég leépít.

Pontosabban egyvalakitől válik meg.

De mivel a közhiedelemmel ellentétben nem vagyok szörnyeteg, mindannyiuknak új állást ajánlottam. Egy olyan cégnél, amit Alaszkában vásároltam meg.

Az összes ajánlat bőven igazságos volt. Szó szerint olyanok, amiket nem utasíthattak vissza. Ezért a hét végére minden férfi, aki valaha intim kapcsolatba került Savannah-val, majdnem ötezer kilométerre lesz.

Tovább csörög a telefonom.

És ha Minneapolis polgármesterének lett volna esze, ő is Alaszkába küldi az öccsét.

De helyette engem hív. Ezzel bebizonyítja, hogy nem is olyan okos.

– Mi az? – kérem számon, amikor felveszem.

– Öm, igen, nos, King. – Devon polgármester szavai akadoznak.

– Mr. Vass – javítom ki.

Hallom a hangjában a bosszankodást, annak ellenére, hogy próbálja elrejteni.

– Mr. Vass.

Lelassítok, amikor odaérek a birtokomhoz, és kinyílik a kapu.

– Remélem, hogy nem az öcséd ügyében telefonálsz.

Számos interakcióm volt a polgármesterrel a mandátuma alatt, de különösen hülyének kell lennie, ha azt hiszi, hogy mert városi tisztviselő, az megvédi velem szemben.

– Nos, valóban ezért hívlak. – Próbál önelégült hangot megütni.

Hangosan felsóhajtok, mielőtt a keresztnevén szólítom.

– Oscar.

Elhallgat, mert visszakozni akar, hogy szólítsam Mr. Devonnak, de nem teszi.

A következő választáson, bárki is indul ez ellen a farok ellen, adok neki egymillió dollárt.

– Christopher nem tudta, ki az a nő… – kezd bele a légből kapott kifogásokba, de nem figyelek oda. Beállok a felhajtóra, és leparkolok egy számomra ismeretlen, fehér G Wagon mögé, ami csakis egy arrogáns köcsöghöz tartozhat.

– Fogd be! – kiáltom, és a polgármester bölcsen elhallgat. Rátaposok a gázra, és nagy sebességgel teszem meg a házamig vezető utat. – Csak azért nem vált aznap este a gusztustalan öcsédből eltűnt személy, mert a húgom nem akarta, hogy tönkretegyem a partiját. De az estély véget ért. Ahogyan a türelmem is. – Leparkolok. – Megmondtam neki, hogy mi fog történni, ha újra a szemem elé kerül. És kurvára nem túloztam.

Leteszem a telefont, kiszállok a kocsimból, és három hosszú lépéssel a bejárati ajtóhoz érek.

Nem tudom, hogy abbahagyjam-e a biztonsági őreim kirúgását, vagy bocsássam el az összeset, mert kurvára szólniuk kéne minden látogatóról. És senki sem mondta egy rohadt szóval sem azt, hogy jött valaki.

Összeszorítom az állkapcsomat, kivágom az ajtót, és egyenesen a ház közepe felé tartok.

Ez a személy nem hozzám jött, ezért csak pár ok van, amiért ott lehet.

Beviharzom a konyhába, de nincs ott senki.

A műterem.

Félúton sem vagyok Savannah műterme felé, amikor hangokat hallok. Az övét. És egy férfiét.

Két futólépést teszek, mielőtt rájövök, mit csinálok.

Hallom, ahogyan Savannah csicseregve, vidáman beszél. A hangja könnyed és boldog, tehát a férfi biztosan nem bántja.

A pasas, akit nem ismerek. Aki a privát, otthoni műtermében van.

Az ajtó tárva-nyitva, és ez megspórolja nekem a betörését.

Amikor belépek a szobába, a tekintetem Savannah hátára szegeződik, miközben ő leemeli az egyik elkészült vásznat a festőállványról, és a helyére tesz egy másik festményt.

Nem vagyok benne biztos, mit csinálnak, de a feleségemen laza fekete nadrág van, testhezálló póló, nem pedig a szokásos festőruhája.

Herceg mellette pihen a földön, de felemeli a fejét, és rám néz.

Legalább valaki tisztában van a környezetével.

– Szerintem a halmaz a legjobb ötlet. – Savannah felemel még egy festményt, és az első mellé emeli. – Az összes tónus egy halomban, család szerint.

– Egyetértek. – A férfi hangja magára vonja a figyelmemet. Ő szintén háttal áll nekem, és közelebb húzza magához a két állványt. – Felváltva tehetnénk ki a halmazokat kontrasztos… Gah!

Amikor a férfi megfordul a mondata közben, és kiszúr, már feléjük megyek.

A gesztusaimból olvasva Herceg mellettem terem, és mély morgás tör fel a torkából.

– Mégis mit… – Savannah nevetni kezd, de amikor megfordul, kétségtelenül meglát, mert a nevemet kiáltja.

Amikor nem állok meg, újra próbálkozik.

– Édes férjem!

– A férjed? – A férfi – aki egymagas velem, közelebb van Savannah-hoz korban, és jobban néz ki, mint egy, a feleségem körül legyeskedő férfinak kellene – belehátrál az egyik festőállványba.

– Te meg ki a fasz vagy? – A hangom a szükségesnél hangosabb, és Herceg megtámogatja két ugatással, mielőtt visszatér a morgáshoz.

Herceg nem fog ennél többet tenni, hacsak nem mondom neki. És jelen pillanatban kísértésbe esem, hogy parancsot adjak neki rá.

A férfi elkapja Savannah festményét, mielőtt leesne.

– Orlando! – Maga elé tartja a festményt, mintha egy pajzs lenne. – Orlando vagyok!

Már csak három méterre vagyok az Orlando nevű férfitól, amikor Savannah becsúszik elém a zoknis lábával.

– Jézus ereje, King! Csak azért van itt…

Úgy néz rám, mintha őrült lennék, de ettől megváltozik a haragom iránya.

Ösztönből csettintek egyet, és ez elég hangos ahhoz, hogy elhallgattassa Savannah-t.

Becsukja a száját, miközben lassan közelítek felé.

– Soha ne merészelj közém és egy másik férfi közé állni!

– Én nem… – Savannah lélegzete elakad, és látom, ahogyan a tekintete a számra esik, majd még lejjebb.

Ó, ez a sunyi dög! Jégre tett, és úgy tesz, mint akit az elmúlt két hétben nem zavart az érintkezés hiánya, de pont annyira kívánja, mint én.

Savannah lassan beszívja a levegőt.

– Én nem álltam közétek.

Felemelem a kezemet, és gesztikulálva mutatom, hogy szó szerint köztünk áll.

Savannah szusszant.

– Próbáltam elérni, hogy ne viselkedj totál pszichopataként, mivel biztos voltam abban, hogy ha csak oldalról kiabálok, az nem fog megállítani. – Hercegre sandít ferde szemmel. – Ahogyan téged sem.

Nem válaszolok az érveire, mert valószínűleg igaza van.

– Nem jöhet át egyetlen férfi sem, amikor nem vagyok itthon.

Megtámasztja a pici ökleit a csípőjén.

– Ez munka, nem pedig egy férfi, aki átjött. Nem az én hibám, hogy csak úgy eltűnsz napközben.

– Csak úgy? – Közelebb hajolok. – Sosem hagytam el a házat, anélkül hogy hagytam volna egy cetlit, hova mentem. Ezt te is elmondhatod magadról?

Elvörösödik az arca.

– Az más volt – sziszegi.

– És ez – mutatok át a válla felett a férfira, aki még mindig a festmény mögött bujkál – elfogadhatatlan.

– Ő csak Orlando.

– Nem ismerem Orlandót. Ezért nem bízom Orlandóban. – Kihangsúlyozom az ostoba nevét.

– Esküszöm, bízhatsz bennem! – Orlando megpróbál mosolyogni, amikor ránézek.

Rajta tartom a szememet.

– Eltörtem annak a férfinak mindkét karját, aki legutoljára hozzáért a feleségemhez.

Orlando szeme elkerekedik, és eltűnik a mosolya. Szerintem hisz nekem. Ahogyan azt kell is.

– Királyom. – Savannah hangja halk, csak nekem szól.

A mellkasomhoz nyomja a kezét.

Erre az érintésre van szükségem. Végig erre volt szükségem.

A kezemet az övére teszem, egy helyben tartom, és a kapcsolaton át hullámokban távozik belőlem a feszültség.

Nyugodtabban teszem fel a kérdést.

– A holnapi bemutatód miatt van itt?

A lány nagyokat pislog, mert azt hitte, elfelejtettem, hogy holnap este bemutatója lesz.

– Igen. A festmények végső kompozíciójáról és az árukról beszélünk. Tényleg eltörted a kezét?

– Igen – válaszolom olyan egyszerűen, ahogyan ő is tette. – Szükséged van segítségre a festmények galériához szállításában?

Megrázza a fejét.

– Orlando átviszi őket ma este, miután véglegesítjük a sorrendet.

– Készen vagytok?

Újra megrázza a fejét.

– Még csak most kezdtük el.

Lassú, mély levegőt veszek.

– Rendben.

– Rendben?

Elengedem a kezét, és megveregetem a combomat, így jelzem Hercegnek, hogy álljon mellém.

– Rendben, csináld csak a dolgodat!

Elképzelem Savannah arckifejezését, amikor ahelyett, hogy kimennék, a kerti székekhez megyek, amik még mindig idebent vannak.

Az ablak felé állnak, és hangosan csikorog a padlón, amikor megfordítom az egyiket, hogy a szoba felé nézzen. Hogy nézhessem Orlandót.

Savannah ott áll, ahol hagytam, az egyik szemöldökét felvonva, és ínycsiklandóan bosszús az arca.

– Komolyan? Nincs jobb dolgod?

– Dehogynem. – Végigsimítom a testét a tekintetemmel, miközben leülök a székbe. – De azt majd később megcsinálom.
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– Majd később megcsinálom – tátogom magamnak, amikor megmosom az arcomat a csapnál.

A szokásoshoz képest kétszer több ideig tartott megszervezni a kiállítást, mivel a férjem nem akart kimenni a szobából. Mindezt azért, mert benedvesedtem, amikor újra rám szólt.

Miért tetszik ez nekem?

Jól van, ha őszinte akarok lenni, annak ellenére, hogy kicsit féltettem Orlandót, amint megfordultam, és láttam, ahogy King végigviharzik a szobán, bizseregni kezdtem.

Akkor nem volt szükségem a védelmére, de imádom, hogy önként adja.

És az, hogy eltörte annak a férfinak a kezét?

Zavarnia kellene.

Biztos vagyok abban, hogy el kellene ítélnem érte.

De nem tudom eldönteni, hogy mindig is bennem volt-e ez a beteg oldalam, ami élvezi az erőszakos megtorlást, és King csak felnyitotta rá a szememet, vagy túl sok időt töltöttem el az ördög közelében, és a feketesége a lelkembe csöpögött.

Szárazra törlöm az arcomat, és elgondolkozom, hogyan nézett ki King hátradőlve, szélesre tárt lábbal a székben, amíg dolgoztam.

Istenem, be akartam mászni az ölébe, hogy könyörögjek, dugjon már meg.

Lüktet a testem.

Engednem kell neki.

Szükségem van egy jó dugásra.
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Amikor Savannah kijön a fürdőszobából, megmondom neki, hogy lejárt az ideje. Nem várok tovább. És ha magától nem kéri a farkamat, akkor megtalálom a módját, hogy könyörögjön érte.

Az ágyon ülök hátradőlve. Az egyik kezem a fejem mögött, a másikkal meg magamat simogatom, amikor kinyílik a fürdő ajtaja.

Savannah-t hátulról világítja meg a fény, a válla mögött leengedett hajával, és a teste el van rejtve egy túl nagy fürdőköpeny alá, amibe a kezét rejti.

Szétnyílik a szám, hogy ideparancsoljam, de ő szólal meg először.

– Emlékszel a kis vibrátorra, amit a fürdőszobámban találtál?

Nem számítok erre a kérdésre, és beletelik egy kis időbe, amíg válaszolok, miközben a farkam még jobban megkeményedik az emlékre.

– Emlékszem.

– Visszakaphatom?

Mosolyra húzódik a szám.

– Nem kaphatod vissza. De én boldogan segítek rajtad.

Megvonja a vállát.

– Az nem szükséges. – Kiveszi az egyik kezét a zsebéből egy vékony, halvány rózsaszín vibrátort tartva benne. – Ó, csak hogy tudd! – mondja, miközben a másik kezével kibontja a köntösét összetartó csomót. – Már szedem a fogamzásgátlót. Mivel legutóbb említetted. – Leesik a földre a köntös, és csodálatos meztelenségében áll előttem.

Felülök, és sietve kiszállok az ágyból, de visszalép a fürdőszobába, és becsapja maga után az ajtót. Amikor elkapom a kilincset, hallom a zár kattanását.
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Olyan hevesen ver a szívem, hogy alig jutok levegőhöz.

El sem hiszem, hogy ezt tettem.

King veri az ajtót a másik oldalról.

– Te, kis boszorkány! Jobb lesz, ha beengedsz.

Válasz helyett megcsípem a mellbimbómat.

Felnyögök.

Egész nap csigáztam magam, de amikor megláttam az ágyon elterülve a szembetűnő erekciójával a tenyere alatt, tökéletes látványt nyújtott ahhoz, amire készülök.

Megmarkolom a mellemet, miközben az ő kezét képzelem oda, és felnyögök.

– A picsába! – hallom King hangját az ajtón át. Tompa puffanást hallok, és elképzelem, ahogy az ajtónak támasztja a homlokát. – Kapcsold be, bébi! Kapcsold be azt a kis játékot, és dörzsöld magadhoz!

Elhátrálok az ajtótól a puha kilépőre a kád előtt, és letérdelek.

A sarkamra ülök, a mellbimbóm továbbra is az ujjaim között van, és lenyomom a vibrátor bekapcsológombját. Ez egy régebbi, hangosabb modell, és tudom, hogy King hallja az ajtón keresztül, mert hangosan felmordul.

Amikor kipakoltuk a házamat, King azt hitte, hogy megtalálta az összes játékomat, de eldugtam még párat az éjjeliszekrényembe. Mert egy lánynak sosem lehet elég barátja.

– Nedves vagy?

Végigsimítok vele a két szeméremajkam között, és siklik a közte összegyűlt nedvességen.

– Válaszolj, édes kis feleségem! – emeli fel King a hangját.

Megtámaszkodom, amikor a játék a csiklómhoz ér, és levegőért kapkodom.

– Olyan nedves.

– Csúsztasd magadba! – Újabb tompa puffanást hallok az ajtó felől. – Csúsztasd a mohó, nedves lyukadba!

Újra megdörzsölöm a csiklómat, majd úgy teszek, ahogyan mondja, és becsúsztatom.

Miután két hete nem volt bennem semmi, az érzésre felnyögök.

– Jesszusom! Beszélj hozzám, bébi! Mondd el, mit csinálsz! – King olyan kétségbeesettnek hangzik, hogy még nedvesebb leszek tőle.

– K-ki-be mozgatom – mondom. – És, jóságos ég! – Keményebben sodrom az ujjaim között a mellbimbóm. – A… A mellemmel játszom.

Zörgő hangot hallok, majd kitárul az ajtó, és King robban be rajta, bokszer nélkül, a farkát markolva a kezével.

Valamit a pultra dob.

– Szerinted nincs hozzá kulcsom?

Nem tudom elszakítani a tekintetemet az elém táruló csodálatos látványtól.

Őt bámulom, ahogyan az egyik kezemmel a mellemet, a másikkal meg a vibrátorom végét markolom, aminek a hossza bennem van.

A tekintete teljesen bebarangol.

– Azt hiszed, hogy így felizgathatsz, és elcsábíthatsz, anélkül hogy elszenvednéd a következményeit?

Továbbhalad felém, aztán megáll előttem, és ebben a térdelő pozícióban pont szemmagasságban van a farka.

– Azt mondtad, hogy nem dugsz meg, csak akkor, ha kérem.

Lenyúl azzal a kezével, amivel eddig magát simogatta, és belemarkol a hajamba.

– Azt mondtam, hogy nem duglak meg. Azt sosem, hogy nem etetem meg veled a farkamat.

Máris nyáladzom, amikor előretolja a csípőjét, és vastag makkját az ajkam közé csúsztatja.

Mindketten felnyögünk, amikor a nyelvemet végighúzom az alsó részen, így most ízlelem meg először.

– Savannah! A picsába! – Felnyög. – Olyan kurva tökéletes vagy. – Szélesebbre tárom a számat, és mélyebbre engedem, mert többet akarok. – Ez az! – Továbbnyomja magát. – Ez az! Nyeld mélyre, édes! – Kicsúszik, majdnem teljesen, és végignyalom a hosszát.

– Olyan jól nézel ki a farkammal a szádban.

Túl sok a dicsérete. El kell élveznem.

Kihúzom a vibrátort, és addig mozgatom magamon, amíg a csiklómnak nyomódik.

Megfeszül a mellkasom, és ekkor King visszanyomja a férfiasságát a számba.

Olyan közel vagyok. Másodpercekre.

King kirántja a számból magát, és egy gyors mozdulattal kiüti a vibrátort a kezemből.

Próbálom megállítani, de felkap, és a vállára vesz.

– King!

A fenekemre csap – keményen –, és felkiáltok.

– Majdnem elélveztél.

– Nem mondod! – csattanok fel, és a hátsójára ütök, mert szó szerint előttem van.

Majdnem felnevetek, amikor megugrik, mert nem számított ilyesféle megtorlásra, aztán ledob a matracra.

– A farkamon fogsz elélvezni. – Fölém mászik, és szélesre tárja a lábamat. – Vagy egyáltalán nem élvezel el. – A bejáratomhoz illeszti a makkját, a másik kezén megtámaszkodik. – Most kérj meg!

Forró tekintetét az enyémbe fúrja, és mindennél jobban szeretném, ha összekapcsolódnánk.

Megragadom az oldalát, és a perzselő szemébe nézek.

– Megtennéd, hogy megdugsz, drága férjem? Szeretnék elélvezni a királyom farkán.

King lejjebb engedi a csípőjét, lenyom a testsúlyával, és egy mozdulattal tövig csúszik bennem.

Felkiáltok a behatolást követő élvezet és fájdalom kombinációjától.

De megcsókol, és csak ő létezik.

Csak Kinget érzem.

A szánkat. A testünket.

Ahogyan elkapjuk a másik lélegzetét.

Keményen mozog bennem. Morog és nyöszörög, ahogyan én is a szájába nyögök. Végigkarmolom a hátát. Próbálom közel húzni magamhoz. Szorosabban fogni.

– Mondd, hogy nem zársz ki újra! – Közénk csúsztatja a kezét. – Ígérd meg, hogy bármikor enyém lehet ez az édes kis punci. – Megsimítja a csiklómat. – Amikor csak szükségem van rá.

– Igen – zihálom.

– Mondd, hogy az enyém vagy, és el fogsz miattam élvezni ezen a faszon!

– A tiéd vagyok, King. – Felemelem a csípőmet, hogy ellentartsak a lökéseinek. – Úgy kaphatsz meg, ahogyan csak akarsz.

Biztosan ez a jó válasz, mert az enyémhez préseli a száját, és az ujjai közé szorítja a csiklómat.

Átbillen a testem az élvezet határvonalán. Több millió apró darabra török, ahogyan King a nyelvével dugja a számat, miközben mélyen bennem mozog.

A testemnek minden porcikája lángol. Nem tudom, hol végződöm én, és hol kezdődik ő.

Amikor a csiklóm tiltakozni kezdene, King elveszi a kezét, megmarkolja a fenekemet, és a száját a vállamra tapasztja.

Megfeszül a teste, felemeli a csípőmet, hogy még mélyebbre hatoljon, majd pulzálni kezd bennem.

Teljesen megtölt.
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– Néha azon gondolkozom, hogy meg akarsz-e ölni – motyogom a hajába, miután megszabadítom a súlyomtól, hogy ne nyomjam agyon.

– Esküszöm, hogy nem ez a szándékom. – Kicsi kezével megveregeti a hátam. – Csak az a helyzet, hogy öreg vagy.

Még mindig merev a farkam, így keményen lökök egyet, mire Savannah felkiált.

Felnevetek.

– Nos, ha ez az öregember meghal a lábad között, akkor remek élete volt.

– Akkora egy bolond vagy! – A hangjából sütő lágyságtól olyan elégedettséget érzek, amit régóta nem tapasztaltam.

Mindketten csendben vagyunk, amíg lecsillapodik a légzésünk. Ekkor hallom meg a fürdőszobából jövő zúgó hangot.

Oldalra hajtom a fejemet, hogy jobban halljam a zúgást.

– Ez a… vibrátor?

Savannah felemeli a fejét, mintha hallgatózna, de visszafekszik a matracra.

– Nem emlékszem, hogy kikapcsoltad volna, mielőtt kiverted a kezemből, szóval, lehetséges.

Megrázom a fejemet, és elmosolyodom.

Ez a lány ki fog nyírni.

* * *

Felnyúlok, lekapcsolom az éjjeliszekrényen álló lámpát, és a szoba sötétségbe borul.

– Gyere ide!

A takaró megmoccan, ahogyan megteszi, és az oldalamhoz bújik.

Mindketten tudjuk, hogy reggelre itt kötött volna ki, ezért akár itt is alhat.

Az arcát a csupasz mellkasomhoz nyomja, és érzem, ahogyan ásít.

Átfésülöm az ujjaimmal a haját.

– Gondolom, korán a galériában kell lenned, hogy felkészülj, de én ott leszek a hatórai kezdetre.

Savannah végigsimít a hasamon, és lecsúsztatja a kezét az oldalamra, mintha átölelne.

– Nem kell jönnöd, ha nem akarsz.

Összeráncolom a szemöldökömet, ahogyan próbálok rájönni, miért mondja ezt, de még ennek ellenére is kimondom az igazságot.

– El szeretnék menni.

– Ó, rendben – válaszol halkan.

Megint végigfuttatom a hajában az ujjaimat. Talán ideges.

– Az új minifurgonod a garázsban van, de mivel nem kell a festményeidet magaddal hurcolnod, így az egyik alkalmazottam fog elvinni. – Meg akarja emelni a fejét, de a kezemmel, amivel eddig simogattam, lent tartom. – Nem azért, mert fogoly vagy. – Úgy érzem, tisztáznom kell. – Hanem a biztonságod miatt. Nem akarom, hogy nyilvánosan egyedül legyél. Soha. – Amikor nem válaszol, nagyon finoman megrángatom a haját. – Érted?

– Igen, persze. – Érezhetően beletörődött a túlféltésembe. – De mit értesz azalatt, hogy az új minifurgonom? Visszavásároltad a régit?

Felhorkantok.

– Nem, véletlenül sem vásároltam vissza azt az öreg kocsit. És nem hoztam el azt a csotrogányt sem, amit cserébe kaptál.

Megesküszöm rá, hogy hallom, ahogyan égre emeli a tekintetét.

– Rendben, akkor mi van a garázsban?

– A legrosszabb dolog, amire valaha pénzt költöttem.

Horkantva felnevet.

– Azt kétlem.

– Bébi, ugye megérted azt, hogy meg kell óvnom a hírnevemet? Nem láthatják, ahogyan egy kibaszott minifurgont veszek, ezért elküldtem Benedictet, hogy vegye meg készpénzzel.

– Ha ennyire ellene vagy, akkor miért vetted meg?

– Mert bármennyire is rühellem beismerni, de minden kritika jókat mond róla, és az internet egyöntetűen állítja, hogy praktikus a nagy méretű festmények szállításához.

Megint fel akarja emelni a fejét, de nem hagyom.

– Nagyon alaposan utánanéztél.

– Mert én egy nagyon alapos ember vagyok. – Az exeire gondolok, akik útban vannak Alaszkába, és belevigyorgok a sötétbe, amikor elmerengek, vajon összeáll-e nekik a kép, hogy ugyanazzal a nővel jártak a múltban.

– Köszönöm! Értékelem az önfeláldozásodat, amivel ez járt.

Továbbra is vigyorgok.

– Amíg benne ülsz, megköszönheted a harmincezer dolláros téli utat Coloradóba.

A szájához emeli a kezét, ami eddig az oldalamon pihent, és felnevet.

– Elfeledkeztem róla.

– Igen, nos, meglepetés.

– Bocsi! – A kuncogása a bocsánatkérés közben jelzi, hogy valójában nem is sajnálja.

Megvonom a vállamat. Nem fog hiányozni az a harmincezer.

– Mindez a jótékony célért – ásítom.

Visszateszi a kezét az oldalamra.

– Rájöttél, hogy milyen ügy érdekében rendezték az estet?

– Fogalmam sincs.

Savannah megrázza a fejét.

– Ó, és – ásítok megint – a konyhapulton hagyom az új jogsidat és a bankkártyádat, mielőtt reggel elmegyek a megbeszélésekre.

– Új jogsi? – kérdezi szintén ásítva.

Bólintok, és lehunyom a szememet.

– Megváltoztattam a neved, Mrs. Vass. Nem említettem?

– Micsoda? Nem teheted… – A szájára csúszik a kezem.

– Csitt, bébi! Holnap nagy nap lesz.
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Orlando hátralép, és leporolja a kezét.

– Szerintem készen vagyunk.

Vadul verdesnek a gyomromban a pillangók. Ez már közel sem az első bemutatóm, de újra úgy érzem magam, mint egy diák, aki először prezentálja a műalkotását.

Orlando remek munkát végzett a darabok elhelyezésével. Nem mintha meglepne. Évek óta társtulajdonosa Mandi mellett egy csomó galériának, és tudja, mit csinál.

Bármennyire is szeretnék Mandivel találkozni, jó, hogy ma este otthon marad.

Legutóbb, amikor láttuk egymást, éppen a kocsimért indultam Leland házához az egész ő egy házasember dolog után. És most… Lenézek a vadul csillogó gyűrűmre. Nos, most én vagyok házas, és a férjem az egész összetűzés alatt a kanapén ült. Mindegy, honnan nézzük, három hét szörnyen gyors ahhoz, hogy vadidegenekből házasokká váljunk.

Kifújom a levegőt, és próbálok a mai napra koncentrálni.

Ez a galéria alapjában véve egy fehér terem magas falakkal, és két mozgatható elválasztó fallal, amelyek jelenleg ellentétes szögben, a helyiség közepe felé mutatnak, mindkét oldalukon a négy legnagyobb festményemmel kitűzve.

Tiszta, modern, és annak ellenére, hogy úgy érzem, mindjárt hányok az idegességtől, tudom, hogy tökéletesen bemutatja a kollekciómat.

– Kérsz egy pohár bort, mielőtt kinyílnak az ajtók?

Már azelőtt rázom a fejemet, hogy Orlando befejezné a mondatot.

– Szerintem csak egy kis hideg vizet csorgatok a csuklómra. És lehet, hogy hányok is egyet.

Nevet, és feltűnik, hogy amikor felemeli a kezét, hogy megveregesse a vállamat, végül leengedi azt.

– Majd kiáltok, ha eljött az idő.

Vajon eszébe jutott az, amit King mondott neki a kartörésről?

* * *

Annyira nyirkos a tenyerem. Meglep, hogy nem csöpög róla az izzadság, amikor Orlando kinyitja az ajtót, és beengedi a kint várakozó embereket.

Még mindig elképeszt, hogy valakit annyira érdekeljenek a festményeim, hogy eljöjjön egy bemutatóra, ráadásul olyan korán, hogy sorba álljon. De sok elismeréssel tartozom Mandinek és Orlandónak, mert keményen dolgoznak, hogy felkapott legyen a kiállításom.

A szokásos helyemen, a szoba közepén állok, az egyik mozgatható fal mellett, így az emberek megválaszthatják, hogy idejönnek-e beszélgetni, vagy csak sétálgatnak a teremben.

Amikor elönt az idegesség, nem tudom hova tenni a kezemet, és átkozom magam, amiért zseb nélküli nadrágot vettem fel. Egy élénkvörös, magas derekú, széles szárú nadrágot választottam a drámai hatás kedvéért, de nem gondoltam, hogy pánikrohamom lesz benne. De legalább a csipkés, fehér felsőmön nem látszik az izzadság, mert biztosan pillanatok alatt elázom.

Orlando pohár bora egyre csábítóbban hangzik… de ha most nekifogok inni, akkor lerészegedem.

Hangok töltik meg a termet, ahogyan csorognak be az emberek. Amikor elkezdem Kinget keresni a tömegben, végre bevallom magamnak, hogy miatta vagyok ideges.

Mindig egy kicsit feszült vagyok, de ez…

Ez… más.

Mert nagyon akarom, hogy minden tetsszen neki.

Mert szeretném, ha lenyűgözné.

Mert azt mondta, hogy a világnak szüksége van a művészetemre.

Még mindig érkeznek az emberek, amikor Orlando megnézi a telefonját, majd odasétál az egyik száznyolcvan centis festményhez, és rátesz egy kerek matricát a keret melletti árcímkére. Rám kacsint, majd visszatér az új vendégek köszöntéséhez.

Mandi meggyőzött, hogy csináljak egy extranagy sorozatot, Orlando pedig meggyőzött, hogy öt számjegyű összegért helyezzem ki.

Nyelek egyet.

El sem hiszem, hogy eladtam az egyiket.

Amikor úgy döntöttem, hogy egy egész kollekciót festek az oroszlánfejből, azért csináltam, mert jó móka volt. Mert adott egy kis szabadságot, hogy eldöntsem, nyitva legyen-e a szemük, vagy lehunyva, eltátsák-e a szájukat, vagy becsukják. A sörényüket borzolja a szél, vagy lesimítsa.

De most, hogy nézem őket, csak Kingre tudok gondolni.

– Hűha! – kiált fel mellettem valaki.

Csak egy pillanatig tart, hogy felismerjem a hangot.

– Ginger?

Felém int, majd kortyol egyet a vörösborából.

– Mit csinálsz te itt? – Lehet, hogy udvariatlanság így feltenni a kérdést, de… mégis mit keres ő itt?

Ginger elmosolyodik.

– Odavagyok egy jó kis bemutatóért.

Mély fütyülés vonja magára a figyelmemet, ahogyan a férje mögé sétál.

– Azta, a főnök asszony tud ám festeni!

Azt hiszem, kiugrott az állkapcsom.

– J-Jamie?

Egy kicsit meghajol.

– Nem tudtam jól megnézni azt, amit elégettél. Ha tudtam volna, milyen pöpec, akkor megmentettem volna.

Ginger mellkason üti.

– Hol van Macey?

– Macey is itt van? – kérdezem összeszorult torokkal.

– A sajtasztalnál láttam, és azt mondta, kopjak le – vonja meg Jamie a vállát.

Tovább beszélnek, de nem hallom, mert túlságosan lefoglal, hogy a légzésemre koncentráljak.

Ez meg micsoda?

King megmondta a személyzetnek, hogy jöjjön el a kiállításomra?

Miért tenné ezt?

Miért jönnének el?

Megparancsolta nekik, hogy eljöjjenek?

– Ó, ez tökéletes! – hallok egy ismerős hangot a válaszfal túloldaláról.

Lassan ellépek Ginger és Jamie mellől, akik az oroszlánok vadászati szokásait kezdték el megvitatni, és átmegyek a fal túloldalára.

– Payton?

Amikor meglát, olyan szélesen mosolyodik el, hogy kétségem sincs afelől, ez valódi öröm.

– Savannah! – Próbálja kiszabadítani a karját a férje fogásából, de az nem engedi el. A nő az égre emeli a tekintetét Nero viselkedése miatt, de a szabad kezével a hatalmas, csupa aranyszínnel készült oroszlánfestmény felé int. – Eladó, igaz? Mármint, megvehetjük?

Bólogatok, de az agyam nem fog fel semmit.

– Ó, az remek! Nero – böki meg a könyökével a férjét –, kapd el Orlandót! Azt hiszem, vele kell erről beszélnünk.

– Ismered Orlandót? – Minden kérdéssel magasabbra szökik a hangom.

De most komolyan, mi a franc történik?

Payton elvigyorodik.

– Nem, de hallottam róla.

A tekintetem Neróra siklik, de az ő figyelme máshol van, ahogyan felemelt kézzel próbálja felhívni magára a figyelmet.

Ez azt jelenti, hogy King mesélt Nerónak Orlandóról?

Megköszörülöm a torkomat, és próbálok normális hangon beszélni.

– King vett rá, hogy elgyertek?

Utálom, hogy fel kell tennem ezt a kérdést, de muszáj.

Payton őszinte megdöbbenéssel néz rám.

– Micsoda? Nem. De az egész orlandós sztori után rávettem Nerót, hogy nézzen utána a kiállításnak. – Körbenéz. – És annyira örülök, hogy megtettem. Csodálatosak a műveid.

Az arcomhoz nyomom az ujjamat, és elfogadom, hogy egész este ki leszek pirulva.

– Köszönöm!

– Nagyon szívesen! – Payton elvigyorodik a reakciómon. – De komolyan, ez tökéletes lesz a felújítás után a nappaliba.

Neróhoz fordul, aki pont odaszólt Orlandónak, hogy matricázd ezt fel.

– Gyere, nézzük meg a kisebbeket, mielőtt elkelnek! Szeretném az egyik sokszínűt az irodámba.

– Már mondtam neked, hogy osztozhatunk az irodán. – Nero hangja zsémbes, de Payton nem zavartatja magát.

Osztoznak egy irodán? Furcsa.

Nagyobb lesz a hangzavar a bemutatóteremben, és próbálok normál ember módjára bólogatni és mosolyogni, ahogyan végigmegyek a tömegen, és fogadom a bókokat.

Kiszúrom Valt a szoba másik felében pár vendéggel beszélgetve, és súly nehezedik a mellkasomra.

Én még soha…

Az ajtónál mozgásra figyelek fel.

Ő az.

Az én Kingem.

Ahogyan ott áll, széles vállával a hibátlan fekete öltönyében, úgy néz ki, mint Lucifer.

Csak engem figyel.

Megfagyok. Teljesen mozdulatlanná válok.

Tudtam, hogy eljön.

Megmondta, és mindig betartja a szavát. De elmondta mindenki másnak. Eljöttek a barátai. És az én barátaim a házból…

A mellkasomon lévő súly elmozdul, a szívem köré fonódik, és össze kell szorítanom a számat, hogy ne remegjen.

Orlando mond valamit Kingnek, ahogyan elmegy mellette, de a férjem csak rámered, miközben továbbsétál.

És még mindig felém tart.

Csak közeledik.

Csökken köztünk a távolság, és több embert figyelmen kívül hagy, akik próbálnak köszönni.

Mert felém jön.

Mert az övé vagyok.

King megáll előttem, és a tekintete az arcomat kutatja.

– Jól vagy?

Bólintok.

Felnyúl, és végigsimít a hüvelykujjával a kipirult arcomon.

– Akkor miért nézel úgy ki, mint aki mindjárt lehány?

Kiszökik belőlem egy apró nevetés, és lefogadom, hogy ez volt a szándéka.

– Olyan sok embernek szóltál.

– Még szép, hogy szóltam.

Még szép, hogy szóltam.

– Miért? – kérdezem suttogva, annak ellenére, hogy könnyek szöknek a szemembe.

Egyszer sem, még sohasem jött el egyetlen családtagom sem.

Még egyetlenegyszer sem látta a festményeimet senki, aki nincs benne a művészet világában.

Még sohasem vett tőlem festményt olyasvalaki, aki személyesen ismer engem.

– Hogy miért szóltam másoknak a bemutatódról?

Bólintok.

– Édes. – Megfogja az államat, miközben továbbra is őt nézem. – Azért beszéltem róla mindenkinek, mert olyan kurva büszke vagyok rád.

Mintha egy lámpás lenne a mellkasomban.

A búra megreped, és a fény eljut minden sötét zugba, amiről nem is tudtam, hogy létezik.

Kurva büszke vagyok rád.

Egy könnycsepp gördül végig az arcomon, King letörli.

Mély levegőt vesz, lassan megemelkedik, majd leereszt a mellkasa, miközben úgy olvas bennem, mint egy nyitott könyvben.

– Összetöröd a szívemet, Savannah bébi.

Megfogja a mellkasom előtt összefont kezemet, és a felsőtestéhez húzza. Így csapdába ejt.

Ahogyan rám néz.

Ahogyan hozzám ér.

Nagyobb vigasz ez, mint amit bárki is felajánlott nekem.

Jóval több, mint amennyiben bármikor is reménykedtem.

Ez az ember. Az én férjem.

Elrabolt engem. Elvette a döntési lehetőségemet.

Ő az, aki…

– Olyan büszke vagyok rád – ismétli. A szívemben érzem a szavait. – Nézz körbe! Nézd ezt a sok szépséget, amit a világnak adsz! A jóságot, amit megosztasz. – Finoman megszorítja a kezemet. – Nem hazudtam, amikor azt mondtam, hogy a világnak szüksége van a művészetedre. De ez nem minden. Nekem is. Látnom kell az örömöd. Azt, hogy kiegyensúlyozd a rossz dolgokat, amiket teszek. Mert ezek mellett? – Elfordítja a fejét, hogy megcsodálja a festményeimet. – Már nem érzem olyan szörnyű helynek ezt a világot. Tehát, igen, bébi, büszke vagyok rád. És ha senki nem mondta ezt neked korábban, az nem azért van, mert nem voltál elég jó. Hanem ők nem voltak elég jók.

King végigsimít az arcomon, hogy letöröljön még egy könnycseppet.

Nem akarok itt sírni.

De nem tudom, hogy mihez kezdjek az ilyen szintű elfogadással. Mindezzel a melegséggel, ami bennem épül. Mert olyan…

Ahogyan kitárul a szívem, úgy sajog.

Mert ezt nagyon hasonlít a szerelemhez.

De nem tudom, hogy szerethetem-e a férjemet.

Még mindig az államat fogva King lehajol, és szűzies csókot nyom a számra.

– És most – lágyan rám mosolyog –, szeretnéd, hogy maradjak, és smúzoljak ezeknek a bumburnyákoknak, amíg te kicsit összeszeded magad? Vagy azt szeretnéd, hogy hagyjam figyelmen kívül Orlando követelését, miszerint ne vegyek meg semmit, és vásároljam meg minden művedet, hogy utána ki tudjunk innen rúgni mindenkit?

Megnyalom az ajkamat, és suttogva megszólalok.

– Az első opciót választom.

– Rendben. – King elengedi a még mindig összekulcsolt kezemet és az államat.

Az ujjam hegyével megtörölgetem a szemem sarkát, és mosolyt erőltetek az arcomra.

– De azt elvárom, hogy megvedd az el nem adott festményeket.
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69. fejezet

King

 

Sajog az átkozott mellkasom, ahogyan figyelem a távolodó feleségemet.

A kibaszott könnyei.

Felemelem a kezemet, és megdörzsölöm a mellkasomat a szívem felett, mert nyugtalan érzés ébred a bordáim mögött.

Hogyan lehet, hogy senki…?

Düh vegyül a bennem kavargó lágy érzésekbe.

Egyáltalán miért egyezett bele Savannah, hogy hozzám jön? Ha az emberek az életében ilyen szörnyűek, hogy sosem mondták neki…?

Teszek egy lépést.

Utána akarok menni.

A karomban akarom tartani.

Kényszerítem magamat, hogy megálljak.

Ez az ő estje.

Ökölbe szorul a kezem.

Nem kellett volna így elvennem tőle a szabadságát.

Egy családnak támogatnia kell egymást. Kisegítenie egymást. Nem pedig azt tenni, amit Savannah-val műveltek.

Az, hogy meghívom a feleségemhez közel álló embereket a bemutatójára, nem kellene hogy jelentős dolog legyen. Nem kellene hogy elég legyen neki ahhoz, hogy így nézzen rám. Ilyen sok hálával irántam. Irántam.

Nem érdemlem meg a csodálatát.

A pokolba, a boldogsága egyetlen darabkáját sem érdemlem meg.

De szerintem akkor is nekem fogja adni.

Megtöltöm a tüdőmet levegővel, és szándékosan hátat fordítok a teremnek, ahova Savannah ment. Mert ha arra nézek, akkor kísértésbe esem, hogy utánamenjek. És hagynom kell, hogy önmaga miatt ragyogjon. Kiélvezze az eredményeit, anélkül hogy sírva fakasztanám.

Előttünk áll az életünk hátralévő része, hogy megmutassam neki, milyen fontos ő nekem.

Keményebben dörzsölöm a szívem feletti pontot.

Az életünk hátralévő része.
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70. fejezet

Savannah

 

King csak áll ott. Háttal van nekem, de olvasok a testbeszédéből, és úgy viselkedik, mintha ez lenne a világ legtermészetesebb dolga. Mintha mindig is ezt csinálta volna. Művészeti galériákban lóg, és idegenekkel beszélget a textúráról és a színekről.

Az ujjbegyemet a mellkasomhoz nyomom, és érzem a bőrömön keresztül, ahogyan ver a szívem.

Miért kell küzdenem ellene?

Miért kell eltaszítanom magamtól?

Tudom, hogy mindez elég elcseszetten indult. Annyira rosszul. De most itt tartunk. Tényleg olyan rossz, ha ragaszkodom ehhez?

Nem tarthatom meg csak ezt az egy dolgot?

Nem vehetem csak úgy el?

Összeszorítom az ajkamat, és lassan kifújom a levegőt.

És már felvettem a nevét.

Teszek egy lépést, majd egy újabbat, hogy a férjemhez menjek.

Mintha megérezné a közelségemet. Mert annak ellenére, hogy hátulról közelítek, kiveszi a zsebéből a kezét, és széttárja az ujjait maga mellett, arra várva, hogy megfogjam.

Ezért így teszek.

Továbbra is az oldalán állok, és a férjemként mutatom be az este hátralévő részében. Még mindig mellettem van, miközben figyeljük Orlandót, és minden festmény kap egy matricát. Amikor az összeset megjelöli, King pedig lehajol, hogy puszit nyomjon a fejem búbjára, bevallom magamnak, hogy ez volt életem legjobb estéje.
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71. fejezet

King

 

Kihangosítom a telefonomat, majd az irodámban lévő kanapéra ülök, és a karfára teszem a készüléket.

Kurva régóta ülök az íróasztalomnál, és a hátam majd megöl.

Miközben hallgatom Nerót és Abdult, az ingatlanosunkat, ahogyan egy csomó birtokról beszélnek, a fejem mögé teszem a kezemet, és kiegyenesítem a gerincemet.

Nyomon követtük az emberkereskedő adásvételi mintáit, és stratégiai megfontolásból vásároltunk olyan épületeket, amik hasznosak lehetnek az elkapásukban.

Önzetlennek hangzik, és részben az is. Ki nem állhatjuk ezt a szarságot. De nemcsak azért, mert az emberekkel való kereskedelem kibaszott undormány. Hanem azért is, mert valaki úgy hiszi, hogy kereskedhet a mi területünkön, mi pedig tűrjük.

– King. – Nero visszatereli a telefonra a figyelmemet. – Nem néztem még át az e-mailt, amit tegnap küldtél. Mi volt a következő negyedévre az előrejelzésed?

Az égre emelem a szememet.

– Mi lenne, ha megvárnánk, amíg elolvasod?

– Nem, az az e-mail baszott hosszú. Inkább mondd el!

– Akkora gyerek vagy. – Felsóhajtok. – Rendben…

Épphogy nekifogok a tervezett adásvételek listájának, amikor az irodaajtóm csendesen kinyílik.

Csak behajtottam, mivel nincs okom becsukni, de nem számítottam látogatóra.

Savannah belép az irodámba, összeszorítja a száját, és csendben becsukja maga mögött az ajtót.

Még mindig beszélek, elismétlem a tényeket, amiket álmomból felkeltve is tudnék, de a figyelmem csak a szépséges feleségemé.

Visszavette a rövid farmernadrágot, az egyik lenge topját, amit festéshez visel, és… Összehúzom a szememet. Az az én ingem? De nem gombolta be magán. Csak megkötötte a derekán, és a V alak, amit így formál, lejjebb tereli a tekintetemet.

Megtorpan, mint aki megkérdőjelezi a cselekedeteit, de aztán kihúzza magát, és felém közeledik.

Nem láttam sokszor az elmúlt pár napban Savannah-t.

A bemutató estéjén hazajöttünk, és összegömbölyödve az oldalamhoz simult, mielőtt elaludt. Azóta egész nap elfoglalta magát a műtermében.

Még akkor is, amikor ugyanabban az időben próbáltam vele lefeküdni, mire levettem a pólómat, ő már mélyen aludt.

Ezért, amikor megáll előttem, érzem, hogy forrni kezd a vér az ereimben.

Amikor lehajol, a combomra teszi a kezét, és térdre ereszkedik a széttárt lábam között – kétszeresére ugrik a vérnyomásom.

– Megvetted a Helmerson vállalatot? Láttam, hogy te lettél az irodájuk tulajdonosa – mondja Abdul.

Savannah kicsatolja az övemet.

– Igen. – A szó rekedtebben hangzott, mint szerettem volna. De Savannah éppen akkor húzza le a cipzáramat, és nehéz koncentrálnom.

– Helmerson? – Nero zavartnak hangzik. – Nem az a cég csinálja a székeket meg mindenféle más szart?

– Igen. – Mélyebben a kanapéba süppedek, és a széle felé tolom a csípőmet, hogy a nadrágomban feszülő farkam közelebb kerüljön Savannah-hoz.

Az én tüzes feleségem a bokszeremen át végigsimít a merev tagomon.

– Miért?

Savannah széttárja az ujjait, és megmarkolja a farkamat.

Amikor felemelem a tekintetemet a kezéről az arcára, a telefon felé int a fejével.

– Mit miért? – kérdezem, mert elfelejtettem, hogy miről beszélünk.

– Helmerson. – Amikor Nero megszólal, Savannah lehúzza a bokszeremet. – Mi a francért vettél meg egy székeket gyártó céget?

Figyelem Savannah-t, ahogyan a farkam tövére fonja az ujjait, és úgy igazítja, hogy egyenesen felfelé mutasson.

– Jó befektetés – morgom.

Megnyalja az ajkát, és a levegőbe lökök.

– Mégis hogyan? Most hívtam elő a nyilvános nyereségi adataikat. Tavaly alig termelték ki a költségeiket.

Nem tudom, Nerót miért érdekli ez. Nincs egy jó okom sem. Savannah legutóbbi expasija a Helmersonnál dolgozott. Akkor is ott dolgozott, amikor jártak, ezért biztos hallott már erről a cégről, és egy pillanatig el is gondolkozom rajta, vajon felismeri-e.

De Savannah ajka szétválik, és amikor kinyújtja a nyelvét, az olyan, mint egy kurva kivilágított leszállópálya.

Kiszárad a szám, amikor meleg nyelvét a farkam alsó részéhez nyomja, és nyalni kezd.

– Személyes okok miatt – próbálom mondani.

Savannah kicsit jobban előrehajol, a makkomat a szájába veszi, és köré zárja az ajkát.

– Megvettél egy székgyártó céget személyes okokból? – ismétli Nero, és még sosem utáltam ennyire a hangját.

– Pontosan így van – mondom mindkettőjüknek.

Megfeszül a bicepszem a fülem mellett, ahogyan küzdök az inger ellen, hogy lenyúljak, és mélyebbre nyomjam a farkamat szopogató fejét.

De nincs rá szükség, mert Savannah magától is mélyebbre vesz.

Olyan jó érzés.

Olyan elképesztő érzés benne lenni.

– Ez egy fedőcég? – szól közbe Abdul, még mindig az átkozott székekről beszélve. – Nem hittem, hogy a Helmerson az.

Amikor ezek az idióták már vagy negyedszer mondják ki a cégnevet, látom, hogy Savannah összeköti a pontokat.

Elkezd elhúzódni, valószínűleg azért, hogy kérdéseket tegyen fel, de nem tud. Mert lenyúlok, a tenyeremet a tarkójára simítom, és egy helyben tartom.

Ahelyett, hogy a pániktól vagy a dühtől elkerekedne a szeme, csak forgatja. És mélyebbre vesz.

Kibaszottul tetszik neki.

– Ez nem egy fedőcég. – Hátraengedem a fejemet. Ha nézem közben, akkor pillanatok alatt elélvezek. – Mint mondtam, személyes okom volt rá. És most ejtsétek ezt a kurva témát!

Nem nyomom le Savannah fejét. Nincsen rá szükség. Csak a hajában tartom a kezemet, amitől érzem, ahogyan emelkedik és süllyed. Megérzem a torka nedves melegségét a farkam körül.

Abdul megköszörüli a torkát.

– Azt is látom, hogy megvetted a KSGD-t.

Savannah halkan felnyikkan, és pont ekkor kérdezi Nero:

– Az meg mi a szar?

Felemelem a fejemet, és összehúzott szemmel nézek Savannah-ra. Az exe, aki ott dolgozott, azután kezdett annál a cégnél, hogy szakítottak. Nem kellene felismernie ezt a nevet.

– Azt hiszem, az egy latexcég? – mondja Abdul bizonytalanul.

– Latex? – ismétli Nero, mintha még sosem hallotta volna ezt a szót.

Leheletnyi nyomást fejtek ki a feleségem fejére, és újra mozgatni kezdi. A kezét is mozgatja, egy ritmusban a szájával, a másik kezének ujjai, amivel a combomon támaszkodik, a húsomba mélyednek.

– Úgy érted, óvszert gyártanak? – kérdezi Nero.

– Igen, talán – válaszolom.

– Talán? – csattan fel Nero.

– Igen, talán. Kurvára nem érdekel! – Savannah rajtam tartja a szemét, miközben annyira szív, hogy az arca behorpad.

Érzem, hogy megfeszülnek a golyóim. Ez kibaszottul jó.

Savannah felnyúl, a kezét a tarkóján lévő kezemre teszi, és lenyomja.

Lenyomja. A kibaszott. Kezemet.

Elkezdek én is ránehezedni, és kérdéssel a szememben nézünk össze.

Ezt szeretnéd?

Egy apró bólintással válaszol.

Erősebben nyomom, a torkába hatolok, és érzem, ahogyan összerándul körülöttem.

– Téged… nem érdekel, mit csinál az általad megvett cég? – Nero még mindig beszél.

Miért beszél még mindig Nero?

Megmarkolom Savannah haját, és lehúzom a farkamról, hogy levegőhöz jusson.

Még mindig a férfiasságomon van a keze, amit fel-le mozgat rajta.

– Készen állsz? – kérdezem tőle.

Savannah bólint, aztán kinyitja a száját, és visszanyomom a farkamra.

– Mire kell készen állnom? – Nero, az alvilág ura még mindig nem fogja be, mert nem jött rá, hogy éppen leszopnak.

– Hét cég van – mondom a telefonba és a feleségemnek. Felnéz rám, és könnyek csillognak a boldogságot tükröző szemében. – Hatot személyes okokból vettem meg. És mindegyik cégből egy embert rúgtam ki. – Savannah tekintete megrebben, és mélyebbre nyomom a fejét.

– És a hetedik? – kérdezi Abdul.

– Alaszkában van – préselem ki magamból a szavakat, az agyam pedig serceg, ahogyan minden vérem a farkamba száll.

– Alaszkában – replikázza Nero. Hallom, ahogyan összeköti a pontokat a fejében. – Új helyre költöztetted a kirúgott személyzetet?

– Pontosan úgy – értek egyet, és ezzel egy időben a feleségemet is dicsérem.

Feljebb emelem Savannah fejét, hogy csak a makkom maradjon a szájában.

– Nem tudtad volna csak kinyírni őket? – Nero őszintén zavartnak hangzik. Ha az ő feleségének lennének exei, akkor biztos vagyok benne, hogy mindegyiket kinyírta volna.

Savannah körbenyalja a szájában maradt részemet.

– Nem tetszett volna a feleségemnek. – Rámosolygok a szépséges nőre, akinek az arca az ölembe van temetve.

Hümmög a farkam körül, és nem bírom tovább.

A telefonomhoz nyúlok, és megszakítom a hívást.

– A picsába, bébi! Olyan mocskos vagy, nem igaz? – Megfeszül a hasizmom. – Csak belejtesz ide, majd leereszted a torkodon a farkamat.

Most, hogy már nem vagyok hívásban, Savannah hangokat ad ki, nem is keveset, ahogyan felnyög körülöttem. Szinte szürcsöli a kurva farkamat.

Megfogom a fejét, és fel-le pumpálom, ahogyan a torkába lököm.

– Tetszik, kis feleségem? Szereted, amikor így irányítalak? Szereted, ha megdugom a torkodat?

Hangosabban nyög, és elengedi a kezével a farkamat, ahogyan mélyebbre csúszom.

Megragadja a combomat.

– Le fogod nyelni? Azt szeretnéd, ha jól érezném magam, és a szádba veszed az egészet, bébi?

Felpillant rám, és próbál bólintani.

Tökéletes. Teljesen tökéletes.

Ahogyan itt ült, a farkammal a szájában, miközben azt hallgatta, mit tettem.

Mindig, amikor azt hiszem, már nem lehet ennél szexibb…

– Lélegezz az orrodon át, édes! Lazíts!

Savannah szemhéja félig leereszkedik, és úgy tesz, ahogyan mondom, ellazítja a torkát, amitől még mélyebbre tudok csúszni.

Ennyit bírok.

Összeszorul körülöttem a torka, a nyögését érzem az egész farkamban. Az élvezetem feltör, és lecsúszik egyenesen a gyomrába.
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72. fejezet

Savannah

 

King kihúzza a farkát a számból.

– Jézusom, Savannah! – A kanapénak dönti a fejét, és elengedi a hajamat. – Kiszívtad belőlem az életet is.

Próbálok nevetni, de csak apró szusszantásokra futja.

– Ez… – kezdi King, de csörög a telefonja.

Mindketten a mellette lévő készülékre nézünk.

Megdörzsöli az arcát.

– A picsába, elfeledkeztem erről a hívásról.

– Vedd fel!

Megrázza a fejét.

– Csak, ha te is elélveztél.

A combját használva talpra állok.

– Akkor tartozni fogsz nekem.

Mielőtt vitába szállhatna, lehajolok, és az ajkára nyomom a számat.

Ahelyett, hogy elégedetlenkedne, hogy előtte hol volt a szám, a nyelve az ajkam közé csúszik.

A kezét a derekamra simítja, mintha az ölébe akarna húzni, ezért kinyúlok, és felveszem a hívást.

– Halló? – Egy idősebb férfi hangja szól a hangszóróból.

King elmosolyodik, miközben még mindig az ajkamon a szája.

– Rossz – súgja, majd elenged, és a kezébe veszi a telefont.

Nem küzdök a mosolyom ellen, mert a még mindig vigyorgó Kingtől könnyed érzés költözik a mellkasomba.

Mielőtt kimennék az irodából, odamegyek az asztalához.

Találok egy tollat és egy cetlit, amire azt írom: Záróra után a tartozás duplázódik. Ott hagyom az asztalán, hogy később elolvassa.

Magamon érzem a pillantását, miközben kisétálok, de nem nézek hátra.

Amikor bejöttem, csak beszélni akartam Kinggel. Talán egy kicsit feltárni előtte a szívemet, és elmondani, milyen érzéseket táplálok iránta. El akartam magyarázni, miért kerültem, miért ástam bele magam a munkába a bemutatóm óta.

Annyira sok volt azon az éjszakán.

Ő volt a mindenem.

Ő volt a család, akire mindig is vágytam.

És amikor másnap reggel még mindig ugyanannyira akartam, kiakadtam.

Kiborultam, mert úgy tűnik, nem okoz gondot a tudat, hogy megölt valakit.

Mert ez egyáltalán nem probléma. Egy kicsit sem érdekel.

Zavartatnom kellene magam amiatt, hogy a férfi, akivel élek, embereket ölt. Valószínűleg sokat. Mégis, amikor besétáltam az irodájába, és megláttam a kanapén elterülve, a beszélgetés minden szándéka eltűnt. Mert úgy nézett ki, mint egy agyonhajtott vezérigazgató a magazinokban. És olyan pokolian dögös volt.

A tekintetem azonnal a nadrágjára siklott, amiről eszembe jutott a legutóbbi együttlétünk, és az, hogy milyen jó érzés volt a számban a farka.

Készen álltam, hogy újra kiélvezzem. Tudtam, hogy szeretni fogom. De arra nem álltam készen, hogy ennyire felizgat az aktus.

Királyom.

Kutyaléptek hangzanak fel mögöttem.

– Szia, Herceg – üdvözlöm az ebet, akit legalább annyira imádok, mint a gazdáját. – Menjünk vissza dolgozni?

Herceg a kezembe nyomakodik a fejével, és a műtermembe megyünk, ahol a terveim szerint elfoglalom magam, ameddig King ki nem fizeti a tartozását.
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73. fejezet

Savannah

 

– Bébi, ébresztő!

Valamilyen fény világít a szemembe, amitől még szorosabban összezárom.

– Gyerünk, indulnunk kell. – King megrázza a vállamat.

– Micsoda? – A szememre szorítom a kezemet. – Hova megyünk?

– Majd meglátod.

Szétnyitom az ujjaimat, és közöttük ráhunyorgok.

– Mennyi az idő?

Az éjjeliszekrényen álló órára pillant.

– Nem sokkal múlt kettő.

King nem zaklatott, vagy aggódik, szóval nem támadtak meg minket, és a ház sem lángol.

Bosszúsan leteszem a kezemet.

– Mégis miért ébresztettél fel hajnali kettőkor?

– Mert tartozom neked.

Szexért?

– Te mégis miről…?

– Kelj fel! – szakít félbe King.

– Rendben. – Ledobom magamról a takarót.

– Öt perced van.

Az ágy mellé állok, és összehúzott szemmel nézek Kingre, aki még mindig a fekete szövetnadrágjában és ingben van.

– Nem is feküdtél le?

– Még nem.

– Valami baj van? – kérdezem ásítva.

Lehajol, és az arcát az enyémbe nyomja.

– Négy perc, Savannah.

Az égre emelem a tekintetemet.

– Annyira parancsolgató vagy! – A fürdőszoba felé csoszogok, de megállok. – Mégis mit vegyek fel?

Mindketten lenézünk a lenge pizsamára. Látom, ahogyan King végighúzza a nyelvét az ajkán.

– Kiválasztok valamit.

Meg akarom kérdezni, hogy ez mégis mit jelent, de elfordul, és bemegy a gardróbba.

Még félig alva gyorsan elvégzem a dolgom, és amikor King belép a fürdőszobába, még mindig a fogamat mosom.

Befejezem, majd kinyújtom a kezemet a ruháért, amit választott.

Átad egy fekete, térdig érő dzsörzéruhát, de nem szándékozik kimenni, hogy adjon egy kis magánszférát.

– Melltartót nem kapok? – kérdem.

King megrázza a fejét.

Leveszem az alvós pólómat, felveszem a ruhát, majd leveszem a rövidnadrágomat is.

Amikor lefekvéshez öltöztem, arra számítottam, hogy szerencsém lesz, ezért a sortom alá felvettem egy cuki csipkebugyit. Amiért most extrahálás vagyok, mert King semmilyen fehérneműt nem hozott.

Két kézzel fogja a szétnyitott felsőt, amibe belecsúsztatom a karomat, és engedem neki, hogy középen begombolja, ezzel eltakarva a melltartó nélküli dekoltázsomat.

A szája széle felgörbül.

– Menjünk!

* * *

– Ööö…

Izgalom ébred bennem, amikor King lekanyarodik az útról, amin az elmúlt hét percben haladtunk.

Sötét van. Nagyon sötét. Egy utcalámpa sincs. Semmi jele az életnek.

Nem tudom, hogy mire számítottam, de amikor King felkeltett az éjszaka közepén, hogy visszafizesse az adósságát, akkor azt hittem, valami dögös helyre visz.

Mint egy hotel. Vagy egy rave-buli.

A fényszóró rezeg a kavicsos úton, majd egy zárt drótkerítésnél megállunk.

Ez nem egy rave.

King kétszer villog, és egy férfi, akit eddig nem vettem észre, előrelép, hogy belülről kinyissa a kerítést.

– King?

Még mindig nem válaszol, csak leveszi a lábát a fékről, és előregurulunk.

Pánik kúszik fel a gerincemen.

Nem hozna ki idáig, hogy megöljön.

Azon már túl vagyunk. Igaz?

Összezúzott kocsikat látok, amik minden bizonnyal az út szélén sorakoznak.

Ó, juhé, egy roncstelepen vagyunk!

– Drága férjem. – Próbálok nyugodtan beszélni. – Ha nem mondod meg, hova megyünk, akkor kiugrom ebből a mozgó járműből, és elrohanok a sötétségbe.

– Nem fogod ezt tenni.

– Ó, valóban?

Megrázza a fejét.

– Először is, az ajtók zárva vannak.

Egyből megragadom a kilincset, és ahogyan mondta, az ajtó nem nyílik.

– Másodszor, megígérted, hogy nem fogsz újra elszaladni.

Olyan gondtalan hangon mondja mindezt, hogy fogalmam sincs, mi járhat a fejében.

– És harmadszor, megérkeztünk.

Felnézek a szélvédőre, és az előttünk lévő egyemeletes épületre.

Ránézésre olcsó vaslemezből készült, amit néha az istállókon látni. Csakhogy ez nem egy istálló. És nem is cég. Hanem egy nagy semmi. Üres épület egy roncstelep közepén, ami a semmiben van.

Nagy kéz simul a combomra, amitől megugrom.

– Nyugi. – King hangja gyengéd, amivel teljesen ellentmond a körülöttünk lévő dolgoknak.

– Te most…

King keze megfeszül a lábamon.

– Remélem, nem azt akarod kérdezni, hogy meg akarlak-e itt ölni, mert azzal nagyon megbántanál.

Összezárom a számat. Mert igen, ez pontosan az a hely, ahova olyat hozol, akit meg szeretnél ölni, és pontosan ezt akartam kérdezni.

A sötétben alig látom King szemét, de enélkül is tudom, milyen színű.

Közelebb hajol hozzám.

– Bízz bennem!

Úgy érzem, mintha ez egy teszt lenne. De át fogok menni rajta, mert megbízom benne.

– Rendben. – Bólintok.

Előttünk kinyílik az épület fémajtaja. Kilép Nero, és hátulról megvilágítja a halvány, sárga fény.

King megszorítja a lábamat, majd kiszáll az autóból.

Próbálom követni, de nem nyílik az ajtó, ami emlékeztet arra, hogy még mindig be van zárva.

Amikor megkerüli a kocsit, látom, hogy Nero int, mire King felemeli egy ujját, így jelezve neki, hogy várjon.

Aztán megteszi felém az utolsó pár lépést, és kinyitja az ajtómat.

Bizalom.

Megfogom a kinyújtott kezét, engedem, hogy kisegítsen, és miközben az épület felé megyünk, sem enged el.

A balerinacipő alatt, amit a megismerkedésünkkor viseltem, ropognak a kavicsok, és a zaj elkeveredik King sokkal nehezebb lépteivel, ami megtölti az éjszaka csendjét.

A világítástól nem látom, Nero arcán milyen kifejezés ül, csak amikor közelebb érünk. Nagyon meglepődik, amikor meglát.

Rendben, akkor biztosan nem egy öljük meg Savannah-t tervről van szó.

Nero szemöldöke nagyon magasra szalad.

– Öhm…

– Az készen áll? – kérdezi King, figyelmen kívül hagyva a barátja arcát.

– Igen, az készen áll. – Nero tekintete rám vándorol, majd vissza Kingre. – Mi a pokol…

King magához húz, és félbeszakítja Nerót.

– Helyes.

Nero felemeli a kezét, és hátrálva átlépi a küszöböt.

– Meg sem kérdezem.

Szóval nem gyilkosság, de bármi is készül, elég hozzá, hogy megdöbbentse Nerót.

Ez nem jó jel.

Amikor belépek az épületbe, beletelik egy kis időbe, amíg hozzászokik a fényhez a szemem, de amikor ez megtörténik, úgy érzem, hogy illik az épület belseje a külsejéhez. Lepukkant. És tele van egy csomó dologgal. Egy halom vödörrel. Raklapokkal. Egy törött pult, amin egy pénztárgép áll.

Mintha minden az időbe fagyott volna, mintha évek óta nem értek volna hozzá. Talán egy évtizede.

Az ösvény, amit a poros földön kijártak, a bejárati ajtótól – nyelek egyet – a szoba közepén nyíló pincébe vezet, aminek nyitva hagyták az ajtaját.

Nero a nyílás széléhez sétál, és füttyent.

Szorosabban markolom King kezét, amikor lentről visszhangzó lépteket hallok.

King végigsimít a kézfejemen.

Először csak egy, majd három számomra ismeretlen ember jön fel a lépcsőn.

Úgy érzem, az útjukban vagyok, de King nem mozdul. Egy helyben áll, a férfiak pedig kikerülnek.

Ahogyan elsétálnak mellettünk, észreveszem, hogy mindannyian biccentenek Kingnek, de direkt nem néznek rám.

– Az a tiétek. – Égnek áll a karomon a szőr, ahogyan Nero kimondja: az azt.

King fogása a kezemről a csuklómra csúszik, és addig emeli, amíg a tenyerem a hátára simul.

– A lépcső keskeny és meredek, ezért én megyek előre. De tartsd a kezedet a hátamon, hogy bele tudj kapaszkodni!

Válaszra nyitom a számat, de a torkom kiszáradt, így nem jön ki egyetlen szó sem, ezért csak bólintok.

Remeg a hátához szorított kezem, és hallom, ahogyan mindenki kimegy az épületből, miközben Kinggel leereszkedünk.

Olyan hevesen ver a szívem, hogy attól félek, meg fog állni.

A lépcső meredek, ahogyan King is mondta, ezért felcsúsztatom a kezemet a lapockája között. Megmarkolom a felsőjét, és követem.
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74. fejezet

King

 

Lassan lépkedek, ahogyan egyre lejjebb ereszkedünk.

Talán hibát vétettem.

De lehet, hogy csodálatos lesz.

Nem adhatok Savannah-nak semennyi időt, nehogy túlgondolja.


[image: img1.jpg]



75. fejezet

Savannah

 

Minél mélyebbre megyünk, annál sötétebb van, és a fentről jövő fény egyre gyengébb.

De pár lépés után észreveszek egy új fényforrást. Ez lentről jön.

– Az utolsó két lépcső – mondja King a válla felett, amint a pincébe ér.

A lépcsősor alján apró, másfél méternyi vízszintes rész van. A másik oldalán, egy nyitott ajtó mögött, egy gyenge fénnyel megvilágított szobát látok.

King felém fordul, és robusztus teste kitakarja a mögötte húzódó szobát.

Felemeli a kezét, és elkezdi kigombolni a felsőmet.

– Mondtam már valaha, hogy milyen szexi vagy?

A mély, zengő hangjára megkeményedik a mellbimbóm.

Megrázom a fejemet.

– Nem hiszem.

– Akkor szégyellem magam. – Letolja a vállamról az inget. – Mert te, édes kis feleségem, egy nedves álomba való vagy. – King maga mögé, a kilincsre akasztja a felsőt.

Meg akarom érinteni. Ki akarom gombolni az ingét, ahogyan ő is tette, de egy fojtott hang, ami az ijesztő pincéből jön, emlékeztet arra, hol vagyok.

– Ez mi volt? – Nem tudom, hogy a félelemtől vagy a vágytól vagyok kifulladva. Az agyam és a testem nem képes eldönteni, mire koncentráljon.

King közel hajol.

– Az egyik fantáziám, ami eszembe sem jutott addig, amíg nem találkoztam veled.

Az ajka az enyémet érinti. Egyszer. Kétszer. És harmadszor hozzám préseli. Keményen.

Beadom a derekamat, szétnyílik a szám, és visszacsókolom.

King felhördül a megadásomtól, és a keze a vállamról a mellemre csúszik, amit megmarkol a vékony anyagon át.

Visszatérek az eredeti tervemhez, hogy King ingén dolgozzam, amíg teljesen kigombolom.

A tenyeremet a hasának nyomom, és érzem, ahogyan az érintésemre megfeszülnek a bőre alatti izmok.

– Markold meg a farkamat, bébi! – King csípője hullámzik, ahogyan lecsúszik a kezem, és a lába közé simul.

Olyan vastag. Annyira kemény.

Elengedi a mellemet, hogy letépje a derékszíját, és benyúljon a nadrágjába. Nem veszi le, csak megigazítja magát, hogy az egyenesen felfelé mutasson, így a hegye kikandikál a derekánál, és egy csepp előváladék csillan meg a halvány fényben.

Végigsimít a makkján, összegyűjti a nedvét, és a számhoz emeli.

– Ma este kétszer fogsz elélvezni. – Végigsimít az ajkamon. – Egyszer, még azelőtt, hogy beléd hatolnék. És még egyszer, amikor teletöltelek a magommal.

Te jóságos ég, már most is kész vagyok elélvezni!

Megnyalom az ajkamat, és megérzem az ízét. Elázik a bugyim.

– Megteszed ezt nekem, Savannah? Jó kislány leszel, és elélvezel kétszer?

Bólintok.

– Hallani akarom.

– Igen, királyom.

King vigyora végigsiklik a bőrömön.

– Kibaszottul tökéletes. – King lehajol, aztán megmarkolja a fenekemet, és a karjába vesz. – Kurvára kifogástalan.

Összeforr a szánk, és melegség árad szét bennem, amikor szorosan átölel, és a keménysége hozzám nyomódik.

Teljesen eláztam. A csiklómon érzett nyomás egy nyögést csal ki belőlem.

A nagy keze szétterül a fenekemen, az ujja meg a bugyim alá csúszik, ahol a csupasz bőrömet érinti.

A nyelve még mindig a számat ostromolja, és a folyamatos morgása olyan kellemes érzés a mellbimbómon.

A fenekemet markolva széthúzza a farpofámat, én pedig mocorgok a szorításában, amikor a bugyi a hátsó bejáratomhoz nyomódik.

Közben King hozzám dörzsöli magát, és máris kínosan közel állok ahhoz, hogy elélvezzek.

– King! – Elrántom a számat az övétől, és kapkodva lélegzem.

Idefent, vele egy magasságban átlátok a válla felett a mögötte lévő szobába. És megpillantom a bent lévő férfit.

Próbálok megfeszülni, de még mindig King köré van minden tagom fonva, ő pedig szorosabban tart. Továbbra is mozgat magán.

A férfi a szoba közepén ül bekötött szájjal, a székhez kötözve. A plafonról lóg egy lánc, amit szorosan a nyaka köré tekertek.

– Bízz bennem! – súgja King a fülembe.

De ott van egy férfi. Megkötözve a pincében.

King továbbra is engem fogva behátrál a szobába.

Nehezen lélegzem, ahogyan sebesen próbálom magamba szívni a többi részletet.

A betonkocka helyiség nem sokkal nagyobb egy hálószobánál, és néhány csupaszon lógó villanykörte világítja meg.

Teljesen üres, a foglyot meg a hatalmas szerszámosládát leszámítva, ami az oldalsó falnál áll.

Amikor bemegyünk, King úgy fordul, hogy a férfi felé legyen, én pedig a falat nézzem. De attól, ahogyan King köré vagyok tekeredve, és a fenekemet markolja, felcsúszik a ruhám szoknyarésze, és látni a kezét, amint éppen engem kényeztet.

A férjem egyik ujja végigsimít a csupasz bejáratomon, és elhomályosul a látásom.

Nekem nyomja az arcát.

– Ő egy szörnyű férfi. És ma este meg fog halni. De először megduglak előtte.

Szent ég, szent ég, szent ég!

Előrelök a csípőjével, és kemény farka szinte már fájdalmasan nyomódik a csiklómnak.

– Nem vicceltem, amikor azt mondtam, hogy megölöm, aki így lát téged. Szóval csak így lehetséges.

Ez olyan elbaszott!

King lecsúsztat a testén, míg talpra állok, majd megfordít, hogy a hátam a mellkasának nyomódjon, és a fogoly felé nézzünk.

Erős karjával átöleli a testemet, és egy helyben tart.

– Nem érdemli meg, hogy lásson téged. – King a másik kezével elkezdi felhúzni a ruhámat. – Nem érdemli meg, hogy meglássa ezt a falat mennyországot, mielőtt a pokolra küldöm. – Csak akkor áll meg, amikor felfedi a bugyimat. Amikor megmutat az idegen előtt.

Olyan rohadtul elbaszott!

Végigsimít a hasamon, azután a bugyimon, mire azonnal felnyög, és a száját a vállamhoz szorítja.

– Jézusom, szinte csöpögsz!

Valóban. És nem tudom megállni, hogy ne simuljak az érintésébe, még akkor sem, ha rá akarok kiabálni, hogy mielőtt megtudtam, mi vár ránk, már feltüzelte a testemet.

De minden pillanattal egyre nedvesebb leszek.

Megdörzsöli a lábam közét, megnedvesíti benne az ujját.

– Így fogsz először elélvezni.

– King… – Megfogom a karját, amivel egy helyben tart. – Nem tehetjük…

– Dehogynem. – Behajlítja az ujjait, és belém hatol. – És meg is tesszük. – Kihúzza az ujjait, és a csiklóm fölé csúsztatja őket. – De gyorsan el kell élvezned, hogy elmerülhessek ebben az édes kis punciban.

– Nem vagyok…

Azt akartam mondani, hogy nem vagyok rá képes. De aztán King az ujjait rezegtetni kezdi a legérzékenyebb pontomon. Vibrálnak. Nem tudok mást tenni, csak belékapaszkodni.

– Ez az, édes! – A száját a fülemnek nyomja, így majdnem egymás mellett van az arcunk. Mindketten előrenézünk. A férfit figyeljük, aki elkerekedett szemmel néz vissza ránk. – Meredhet, ahogyan csak akar. Mert miután végzünk, kivágom a szemét.

Nyöszörögni kezdek, és összefüggéstelenül zokogok. Mert jó ég, én ezt élvezem!

Az ujjbegye erősebben nyom, és nem tudom elszakítani a tekintetemet. Figyelem a férfit, aki King bugyimban lévő kezét nézi.

– Gyerünk, bébi! – A másik keze a mellem között megmozdul, és érzem, ahogyan lerángatja a ruhám elejét.

Cibálom a karját, de nem tudom, hogyan állítsam meg, vagy vegyem rá, hogy csinálja gyorsabban.

De a zavartságomat csak a szükség írja felül, mert ahogyan kiszabadul a mellem, megérzem magamon a férfi pillantását.

Tudom, hogy tetszik neki, amit lát.

Tudom, hogy nem képes engem megérinteni.

Tudom, hogy King sosem engedné neki, hogy megérintsen.

Tudom, hogy Kinghez tartozom, senki máshoz.

King megcsípi a mellbimbómat, a keze továbbra is sebesen jár a combom között, és felnyögök. Hangosan.

Mindenemet megfeszítem, ahogyan próbálom még egy kicsit elodázni.

– Igen, édes feleségem, ez az! Áztasd el a kibaszott ujjaimat! Mutasd meg neki, ahogyan elélvezel az ujjaimon.

A férfi tekintete visszasiklik a mellemről a puncimmal játszó King kezére, amit csak egy vékony csipke takar el. Ez az utolsó löket.

Hallom King nehéz légzését, ahogyan felrobbanok.

– Így tovább. – Tovább játszik a csiklómmal. – Álljon rám készen ez a punci!

Karmolni kezdem a karját.

– Igen – zihálom. – Készen állok.

King átölel, majd felemel, és átsétál velem a szobán.

Letesz nem messze a szerszámosládától.

– Hajolj előre! Kezeket a dobozra!

Úgy teszek, ahogyan mondja, és ki kell nyújtanom magam elé a kezemet, hogy elérjem a ládát.

A nagy kezével végigsimít a nyakamtól egészen a fenekemig.

– Pucsíts nekem, drága feleségem!

Így teszek.

King felemeli a ruhám alját, ami felgyűrődik a derekamon.

Oldalra fordítom a fejemet, hogy lássam a székben ülő férfit. Enyhén mögénk került. De amint végiggondolnám ezt, King megmarkolja a csípőmet, és úgy mozdít, hogy a férfi inkább oldalról lásson.

– Látnia kell a melledet. – Megrázza a csípőmet, és a mozdulattól a mellem is ring. – És – szólal meg, miközben lehúzza a bugyimat – azt is, ahogyan ki-be mozgok a forró kis pinádban. – Elengedi az anyagot, ami a bokám köré hullik, és figyelem a vállam felett, ahogyan elhelyezkedik mögöttem.

Hallom, hogy lehúzza a cipzárját, és aztán ahogyan a farka a fenekemnek csapódik.

Behajlítja a térdét, hogy egy magasságba kerüljünk, én pedig lábujjhegyre állok.

– Az én kapzsi bébim – morogja, és könnyedén becsúszik a férfiassága a nedves szeméremajkam közé.

A makkja a bejáratomnak nyomódik, és a székben ülő férfi nyöszörgő hangot ad ki.

– Nézheti. – King előrelök, és lassan megtölt. Biztos ütemben belém hatol. – Álmodozhat arról, hogy szopogatja a melledet. – Tövig benyomja, és mindketten felnyögünk. Majd hátrahúzódik. – Nézheti, hogyan csillog a farkam, amikor kihúzódom belőled. – Lök párat, de nem nyomul mélyre. Csak a makkja mozog ki-be, miközben markolja a fenekemet, és széttár, hogy lássa, mit művel. – De senki sem láthatja a nyílásaidat. – Az orgazmusomtól nedves ujja simogatja a hátsó bejáratomat.

A hátam ösztönösen ívbe hajlik, és King kuncog.

– Ki gondolta volna, hogy a feleségem ilyen baromi mocskos? – A hüvelykujja köröz a feszes záróizmomon. – Kész bármit kipróbálni. – Lassan tövig belém csúszik. – Készen áll, hogy bármilyen módon magába fogadjon, ahogyan csak akarom.

Nem tudom megállni, a férfira nézek.

Azt a pontot figyeli, ahol King belém hatol. Nézi a hosszát, és… visszafojtok egy nyögést. Áll a farka. Kidudorodik a nadrágja, és tudom, hogy az övé kisebb, mint Kingé, de valamiért attól, ahogyan a férfi felizgul amiatt, mert minket néz, remegni kezd a testem.

A figyelme. A lassú lökések. Ahogyan Kinget érzem ott hátul. Az élvezet határán egyensúlyozom.

– Kérlek! – könyörgök.

King csípője az enyémhez préselődik, a keze visszacsúszik a derekamra, és keményen megmarkol.

– Mire kérsz?

Esküszöm, érzem, ahogyan a farka pulzál bennem.

– Kérlek, királyom! Basszál meg!

A morgása dorombolásként hangzik.

– Bármit a királynémnak.
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76. fejezet

King

 

Keményen megdöngetem a feleségemet, és ezzel megadom neki, amit akar. De a szemem nem tudja eldönteni, hogy mire figyeljen. A rengő fenekére. Vagy arra, amit a mámorban úszó arcából látok. Vagy éppen a székben lévő férfira, mert tudni akarom, mit néz. Melyik részét szereti a legjobban.

Tudja, hogy halott ember, ennek ellenére áll a farka, mert senki nem tudja a szenvedély kavalkádját anélkül nézni, hogy izgalomba ne jönne tőle.

Savannah az enyém. Mindene az enyém.

Feladom az önuralmam utolsó morzsáit, és elengedem magam.

Keményen mozgok a nőmben, és érzem, hogy megfeszül körülöttem.

Magasra rántom a csípőjét. Egy helyben tartom, ahogyan olyan mélyre hatolok benne, amennyire csak bírok.

Erősen döngetem. A melle, a feneke és mindene reng a lökéseimtől.

Érzem, hogy egyre jobban összeszűkül, ezért előrehajolok, a mellkasomat a hátához nyomom, hogy alá tudjak nyúlni, és dörzsölöm a pontot, ahol összekapcsolódunk.

– Férjem – nyögi Savannah.

– Mit szeretnél?

– El… El kell élveznem.

– Most azonnal? – kérdezem, és már a csiklóján van az ujjam.

– Kérlek!

– Őt nézd! – mordulok rá parancsolóan, amikor dörzsölni kezdem a duzzadt idegcsomót. – Figyeld a férfit, miközben darabokra esel! – Folyamatosan masszírozom, és pumpálok. – Gyerünk, bébi! Élvezz el mindkettőnkért! Mutasd meg neki, mit tudsz!

Savannah elfordítja a fejét, hogy a férfira nézzen, és azonnal rászorít a farkamra. Ettől szörnyen közel kerülök az élvezethez.

Hallom a férfit nyögni, és a nyaka körül lévő láncot csörögni, de túlságosan el vagyok foglalva, hogy ránézzek. Mert a feleségemnek, úgy tűnik, csak a puncijában rángó farkamra volt szüksége, hogy velem együtt zuhanjon a mélybe.

Savannah felkiált, előrehajtja a fejét, ahogyan felhúzza a vállát, és az orgazmus átveszi az irányítást a teste felett.

Összehúzódik a farkam, és morogva töltöm tele őt a magommal. Tovább játszom a csiklójával, és még akkor is lovagolja az élvezetét, amikor kihúzódom belőle.

Hátradőlök, hogy magunk közé tudjak nézni, és látom az élvezetemet a padlóra csöpögni.

– Jól csinálod, édes! Nyomd csak ki! – Savannah behajlítja a térdét, ezért elveszem a legérzékenyebb pontjáról az ujjamat, és átölelem a derekát. A mellkasomhoz húzom, megtartom a súlyát, és puszit nyomok a hajába.

– Olyan jól csináltad.

A másik kezemmel felhúzom a ruhája elejét, így elrejtem a mellét, mert végeztünk.

– Olyan kibaszottul tökéletes vagy, Savannah bébi!

Megigazítom a ruha szoknyarészét, így teljesen el van fedve. Majd visszateszem a farkamat a nadrágomba, és mindkét karommal megölelem a feleségemet.

Vadul dobog a szíve a mellkasában, és még mindig akadozva veszi a levegőt. Annak ellenére, hogy ilyen nagyot élvezett, kétség költözik az elmémbe.

Lehajtom a fejemet, hogy összeérjen az arcunk, így Savannah közém és a székben lévő férfi közé kerül.

– Jól vagy, kicsi feleségem?

Egy apró, fáradt nevetés tör fel belőle.

– Jesszusom, King! – Kicsit megrázza a fejét. – Ez… – lhallgat, és megpróbál elfordulni, hogy a férfira nézzen, de továbbra is az arcához nyomom magam, így nem tud.

– Kurva dögös volt – fejezem be.

Még mindig Savannah-t körbefogva a fal felé fordítom őt, arra, ahol bejöttünk, és az ajtó felé megyek vele.

Nem áll ellen, és a férfira sem próbál újra visszanézni.

Amikor kilépek a helyiségből, behajtom mögöttünk az ajtót.

Megállok a lépcső aljánál, és kihúzom a zsebemből Savannah bugyiját.

Megpróbálja elvenni tőlem, de leguggolok elé.

– Engedd meg!

Megtámaszkodik a vállamon, majd felemeli a cuki kis cipőbe bújtatott lábát, és felhúzom rá a csipkebugyit.

Még mindig tele van a nedvemmel, és tudom, hogy valószínűleg kényelmetlen neki, de a látványa örökké az agyamba lesz égve.

Felállok, leveszem a kilincsre akasztott felsőt, és ráadom Savannah-ra. Ezúttal magasabbra gombolom, egészen a nyakáig.

A gallérjánál fogva egy helyben tartom, és puszit nyomok a homlokára.

– Menj fel a kocsiba, és várj meg! Rendben?

– Rendben.

Az egyik kezemmel elengedem, aztán kiveszem a kocsikulcsot a zsebemből, és felé nyújtom. Elveszi, de mielőtt elszabadulna, lehajolok hozzá.

– Megtennél még egy dolgot? – Aprót biccent. – Ne gondold ezt túl, bébi!

Savannah még egyszer bólint, majd elengedem, és felmegy a lépcsőn.

* * *

Várok, amíg meghallom, hogy kinyílik, majd becsukódik a bejárati ajtó, aztán visszasétálok a helyiségbe.

A felsőm még mindig ki van gombolva a csípőmig, de a terveim szerint nem leszek túl mocskos, ezért magamon hagyom.

A férfi, Póni, még mindig ott van, ahol hagytam.

A Szövetség már egy ideje a nyomában volt. Követtük minden lépését abban a reményben, hogy elvezet minket egy fejeshez. Mert tudjuk, hogy kapcsolata van velük. Mindig csak egy közvetítő volt, de köze van hozzájuk.

Pár emberünk ma este szemmel tartotta, amikor Póni úgy döntött, hogy jó ötlet lenne elfogni egy bárból hazafelé tartó lányt.

De a lány szerencséjére és Póni balszerencséjére az emberünk berángatta őt a furgonjába, mielőtt a férfi ugyanezt megtehette volna a lánnyal. Ami azt jelenti, hogy már nem hasznos a számunkra. Mert a gellert kapott golyókban nem lehet megbízni. És egy erőszaktevőt nem hagyhatunk életben.

A csípőmre teszem a kezemet, és lenézek az undorító faszra.

– Nagy terveim voltak veled. De most egész jól érzem magam, és szeretnék továbbra is a szexi feleségem puncijától illatozni, nem pedig a véres tetemedtől, ezért gyorsan lerendezlek.

Elkerekedik a szeme, és megpróbál valamit mondani, de a szájába tömött rongy, amit a ragasztószalag a helyén tart, megakadályozza ebben.

Csettintek a nyelvemmel.

– Már késő van a mentegetőzéshez.

A szék, amin Póni ül, a földhöz van rögzítve, de a férfi nincs az üléshez kötözve. Ettől még nem tud kiszabadulni. Mert megtanultam, hogy milyen idegesítő egy székhez kötözött hullát megszabadítani a kötelektől, ezért találtam egy jobb módszert.

Először a fogvatartott bokáját keresztbe tesszük, hogy egy X-et formáljon, majd erős kötelet használva, nyolcasokat leírva rögzítjük. Így a térde szélesre tárul, a lábfeje pedig a föld felé néz. Ezért, még ha meg is próbálna felállni, nem lenne képes járni.

A keze szorosan össze van bilincselve a szék mögött. Ez egy jól kipróbált módszer.

Anélkül hogy megnézném, tisztában vagyok azzal, hogy Póninak több körme is hiányzik. Ebből tudom, hogy nincsen számunkra hasznos információja. És ezért nem éri meg kivenni a szájába tömött rongyot.

Aztán, ott van a lánc is…

Az egyik végét lakattal rögzítették Póni nyakához. A tekintetem végigköveti a plafonig, ahol több csigán átfut, mielőtt visszatér a padlóhoz, ahol a vége egy kampóba van akasztva.

Elméletileg megpróbálhatna felállni. De nem tudna normálisan járni, és elesne. Mivel a keze hátra van kötve, valószínűleg addig vergődne, amíg meg nem fullad.

Már történt ilyen.

Összecsapom a tenyeremet.

– Nos, akkor.

Átsétálok a szobán a szerszámosládáig, és kihúzom a második fiókot.

Gyorsan el akarom intézni. De nem sietve.

A választék felett mozgatva az ujjaimat, és elvigyorodom, amikor meglátom a Bowie-kést.

Ez megteszi.

Amikor megfordulok, megpörgetem a tenyeremen a pengét. Egy haszontalan trükk, amit a húszas éveimben tanultam, amikor először mocskoltam be a kezemet. Felvágós és ostobaság, de hatékony.

Ezt alátámasztja, hogy Póni ordítani próbál.

– Nem fogom kivágni a szemedet, szóval nyugodj le! – A hangom higgadt marad.

Még egyszer megpörgetem a kést, ahogyan megállok előtte.

– De… meg kell büntesselek. És csak egy ideillő módszer jut eszembe. – Megmarkolom a kést, aminek a hegye felfelé mutat. – Csak hogy tudd, ez számomra is kellemetlen lesz. – Elfordítom, hogy a hegye lefelé mutasson, és meglendítem a kezemet.

Póni hátrahőköl, így tökéletes utat nyit előttem.

A borotvaéles penge hegye átvágja a nadrágját és a félig merev farka tövét, csak az alatta lévő kemény szék állítja meg.

Nem a hang miatt leszek rosszul. Túlságosan gyorsan vége lett, hogy hangot adjon ki. Hanem a kis súrlódás miatt. Ahogyan a penge olyan könnyedén átvágta a farkát, szinte ellenállás nélkül.

Gyorsan elengedem a kés markolatát, és ott hagyom, ahova fúródott.

Póni ezúttal tényleg felkiált. Magas, szenvedő hangon.

A mellkasomhoz szorítom az öklömet, és leküzdöm a hányingeremet.

– Tudom, haver. – Megrázkódik a vállam. – Mint mondtam, kellemetlen. De ha szar életet élsz, szar halált is fogsz halni.

Póni a saját lélegzetében fulladozik. Biztos vagyok abban, hogy az orrából csorgó takonynak is köze van hozzá. De az ölében gyűlő vértől újra küzdenem kell a hányingerrel.

Általában békén hagyjuk a faszt és a golyót, de ez a nyomoronc megérdemli.

Hátrálok pár lépést a földhöz rögzített láncig. Megfogom, majd kiakasztom, és szorosan megmarkolom, hogy ne guruljon át a csörlőn. Mert pont az ellenkező irányba akarom húzni a Póni nyaka körül lévő láncot.

– Még magadnál vagy? – Kicsit megrántom a láncot, ami megmozdul a nyakán. Póni felhördül, és a könnyáztatta szemével felnéz rám. – Hány nő sírt miattad? – Lejjebb húzom a láncot. – Mennyin könyörültél meg? – Keményebben húzom. Egyre jobban feszül a nyaka. – Azt mondanám, egyiken sem.

Még több súlyt helyezek rá.

Póni bömböl, de ülve marad, nem áll rá az ingatag lábára, ahogyan azt sejtettem.

– Mi a fasz? – motyogom. – Még meghalni sem tudsz férfihoz méltóan?

Vagy ötven kilóval húzom Póni testét, már az istenverte levegőben kéne lennie.

Még erősebben húzom a láncot, és a testsúlyomat is használom.

Egy pillanattal azelőtt látom meg a problémát, hogy megoldódik.

A penge hegye mélyebben fúródott a székbe, mint hittem, és a farkánál fogva a székhez szegezte. Ahogyan a lánc végre felhúzza őt, a nadrágja szétszakad, a kés pedig a székben marad, és levágja az összeaszott férfiasságát. Ami kiesik a nadrágján, a vágott lyukon át… egyenesen a padlóra.

Összerándul a testem, és elhátrálok az apró résztől. De még mindig fogom a láncot, és a kelleténél erősebben húzom. Vagy inkább pont elég erősen. Mert a mozdulatot egy reccsenés követi – Póni nyaka megadja magát –, amit a láncot fogva érzek is.

Aztán elengedem, és az oldalamhoz szorítom a kezemet, mintha rám fröcskölne Póni földbe csapódó teste, ha megmozdulnék. A hosszú lánc követi a testét, kifűzi magát a csigák sorából, és hangosan landol mellette.

Nem tudom eldönteni, hogy szörnyülködjek vagy nevessek, ahogyan az előttem elterülő tetemet nézem. Arccal lefelé, fenékkel az égre, és a farka csupán centikre van a tágra nyílt szemétől.

A szörnyülködés nyer, vadul mozgatom a kezemet a mellkasomon, ahogyan próbálom lerázni magamról ezt az undorító helyzetet.

Egy hang vonja magára a figyelmemet, és nagyon úgy hangzik, mint a nevem kezdete.

Nero áll az ajtóban. A keze a kilincsen van. A szája undorodó fintorra húzódik, és hitetlenségtől összeszűkült szemmel Pónit nézi.

Kihúzom magam, és úgy teszek, mintha nem zavarna.

– Csukd be a szád! Úgy nézel ki, mint egy Muppet-báb.

Nero lassan felém fordítja a tekintetét.

– Levágtad a farkát.

Megmozgatom a nyakamat.

– Gyakorlatilag így van. De nem volt a terv része.

Nero összeráncolja az orrát.

– És azért van szexszag idebent, mert…?

– Mert nekem menőbb feleségem van, mint neked.

Nero visszanéz Pónira.

– Azt hiszem, nem vagyok rá kíváncsi.

– Nos, pfuj. – A növekvő vértócsában fekvő test felé intek. – Ez utána történt.

Nero megfordul, és felmegy a lépcsőn.

– Nem akarom tudni.

– Haver. – Követem. – Nem Pónin dugtunk.

– Azt mondtam, nem…

– Csak előtte basztunk.

Nero felemeli a kezét.

– Nem vagyok rá kíváncsi!
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77. fejezet

Savannah

 

Összeszorítom a számat, ahogyan King megáll a terepjáró és a roncstelep bejárata között.

Felém indul, készen arra, hogy hazavigyen, de az egyik férfi, aki Neróval az épület mellett áll, visszahívja.

King mély levegőt vesz, mielőtt visszafordul a férfihoz, aki a füléhez szorítja a telefonját.

King azt mondta, ne gondoljam túl a történteket. Ezért nem is tettem.

Mert ha túlagyalom… Nem. Na? Még csak nem is akarok töprengeni rajta.

Ahogyan azon sem fogom törni a fejemet, mit csinált odalent, amíg én idekint vártam.

Pontosan tudod, mit csinált. Megölte a férfit.

De King másra kért. Arra, hogy bízzam benne.

És így is teszek.

Ezért teljesítem a kérését.

Ez az oka annak, hogy itt ülök, ölbe tett kézzel, míg figyelem a beszélgető férfiakat.

Nero mond valamit, de King megrázza a fejét, és az egyik, számomra ismeretlen fickóra mutat.

Valami baj van.

King ahelyett, hogy a vezetőüléshez menne, az én oldalamhoz jön.

Amikor beszálltam, bezárkóztam, ezért megnyomom a nyitógombot. Amint kinyitja az ajtót, felé nyúlok, és megmarkolom az ingét.

– Mi a baj?

Megrázza a fejét.

– Nincs baj.

Egy kicsit megrántom az ingét.

– De látom, hogy baj van.

Ott áll, engem figyel, és felismerem a pillanatot, amikor elhatározza magát, hogy elmondja nekem. Látni, hogy úgy dönt, bízik bennem, és ez még jobb érzés, mint amit az előbb csináltunk.

Megfogja a kezemet.

– Valaki felgyújtotta a galériát.

Összeráncolom a szemöldökömet.

– A galériát? Arra gondolsz, amit Mandi és Orlando vezet?

Bólint.

– Üres volt a hely, ezért nem sérült meg senki. De szeretnék odamenni és szétnézni.

– Miért?

– Mert ezt személyes támadásnak érzem, és látni szeretném.

Nyelek. Mi van, ha miattunk történt?

– Veled megyek – mondom Kingnek, de rázza a fejét.

– Nem.

– De…

– Savannah, nem! – Megfogja az államat, és úgy tűnik, ez az új kedvenc mozdulata. – Te nem jössz. Hanem hazamész. – Vitába akarok szállni vele, de felnyomja az államat, és összezárja a számat. – Ez része annak, hogy bízol bennem. Velem együtt nyakig benne vagy, bébi. És nincs visszaút. De ha a biztonságod forog kockán, azt kell tenned, amit mondok. Bármikor máskor panaszkodhatsz, és veszekedhetünk. És néha nyerni fogsz. De nem akkor, amikor a biztonságodról van szó. – Meglazul a szorítása. – Mondd, hogy hallgatni fogsz rám!

– Hallgatni fogok rád.

– Rendben. – King elenged, hátralép, és lecsúszik az ingéről a markom. – Rocco hazavisz. – Ahogyan ezt kimondja, egy másik fekete terepjáró húzódik mellénk.

King a hátsó ajtóhoz megy, és kinyitja nekem.

Hezitálva nézek a sofőrre.

– Ő Nero második számú embere. Bízhatsz benne. És tisztában van vele, hogy szörnyű halált halna, ha bármi is történne veled a felügyelete alatt.

Esküszöm, látom ahogyan a pasas megrázza a fejét, mintha nem először fenyegette volna meg így az egyik főnöke, és ettől kicsit jobban érzem magam.

– Szóval az egész mindenkit megölök, akit ismersz fenyegetés megszokott? Mert én azt hittem, hogy külön nekem tartogatod. – Próbálok mosolyogni, miközben húzom a férjem agyát.

King összehúzza a szemét.

– Szállj be a másik kocsiba, Savannah!

* * *

Azt mondta, hogy hamarosan követ engem. De abból ítélve, hogy milyen messze van innen a galéria, legalább harminc percig ellesz.

Elnyomok még egy ásítást, és úgy döntök, hogy nem harcolok tovább az álmosság ellen.

Visszaveszem a pizsamát, amit pár órája vettem le, amikor King felébresztett. Nem érdekel, hogy a nap egy órája felkelt. Behúzom a sötétítő függönyöket, mert úgy tervezem, hogy átalszom a nap jelentős részét.

Égve hagyom az éjjeli lámpát Kingnek, majd felemelem a takarót, és bemászom alá.

A testem a kellő helyeken sajog, és ahogyan elnyúlok az ágyon, a férjem tölti meg az agyamat.
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78. fejezet

King

 

A sötétben is látom, hogy a kis épület tetejéből még mindig száll a füst.

Sóhajtva megállok, és leparkolok az épület végében, a járda mellett. Nem hazudott az emberem, de egy részem reménykedett abban, hogy csak egy kis tűzről van szó. Hogy csak a padló kapott lángra.

Az épület előtt még mindig ott parkolnak a tűzoltó- és mentőautók, de a vészvillogójuk le van kapcsolva, a tüzet pedig eloltották. Szóval a főműsornak már vége.

Gondosan begombolom az ingemet, ahogyan kiszállok a Suburbanből, és gyorsan megnézem, maradt-e vér a kezemen.

Póni nadrágja a vér spriccelését felfogta, és nem látom magamon a nyomait, ezért úgy gondolom, rendben vagyok.

Két tűzoltó az egyik kocsinak dőlve beszélget, feléjük megyek.

Először a magasabbik vesz észre, és felegyenesedik.

– Nem mehet be!

A koromfoltokkal tarkított téglaépületre nézek. Minden ablaka kitört, és a belseje felismerhetetlen a pár nappal ezelőtti állapotához képest. Felvonom a szemöldökömet.

– Na ne mondja! – Előttük állok meg. Majd kinyújtom a kezemet. – King Vass.

Nem gyakran árulom el a nevemet, de a legtöbb ember hallott rólam, ezért erre általában beszélni kezdenek.

– Á, helló! – Mindkettővel kezet rázok. – Magáé volt ez a hely?

Elgondolkozom, hogy igent mondok, csak hogy meggyorsítsam a folyamatot, de nem akarom, hogy ilyen ostoba hazugságon kapjanak.

– Nem. – Zsebre teszem a kezemet, próbálok hétköznapi maradni. – De a feleségemnek nemrég volt itt egy bemutatója, és barátok a tulajokkal. Megkért, hogy győződjem meg arról, minden rendben van. Tudják, milyenek az asszonyok.

Amikor a második férfi az égre emeli a tekintetét, és egy derogáló nők motyogást hallok, emlékeztetnem kell magamat arra, hogy nem éri meg pofán vágnom egy tűzoltót.

– Az enyém is ilyen – bólogat az egyes számú pasas. – De nem volt itt senki, ezért nincs sérült. Amennyire tudjuk, az épület üres volt. Semmi jele műtárgynak, vagy ilyesmiknek az épületben. Ami csak jó a biztosítónak.

Felmordulok.

– Az jó. Van bármi sejtésük, hogy mi történt?

– Gyújtogatás. – A kettes számú férfi billeg a sarkán.

– Máris meg tudják mondani?

– Igen. Bárki is csinálta, nem próbálta elrejteni a gyújtogatás nyomait. – Amikor felvonom a szemöldökömet, folytatja. – Eddig az a legjobb elméletünk, hogy a hapsi, vagy aki tette, fellocsolta benzinnel az épület külsejét, elárasztotta vele a benti padlót, és az ajtókeretekre is öntött belőle. Aztán – a galéria melletti épületre mutat – végigcsorgatta egy csíkban egészen addig a távoli pontig. Valószínűleg ott gyújtotta meg a csík végét. Lehet, hogy a másik épületnél akarta fedezni magát arra az esetre, ha valamit felrobbantana. De az épületben minden árammal működik. Nem használnak gázt. Szóval elég vad és meleg volt az egész, de robbanásmentes.

Van valami…

Van valami abban, amit mond…

Hátralépek.

– Hé, jól van?

Bólintok, és hátrálok még egy lépést.

– Igen. Köszönöm az információt!

Benzin az ajtókereten.

Miért hangzik ez ilyen kurva ismerősen?

Sötét érzés kavarog bennem, amikor megfordulok. Visszamegyek a kocsihoz, bemászom, és már azelőtt beindítom a motort, hogy becsuknám az ajtaját.

Megfordulok, és hazafelé tartok, miközben Nerót hívom.

– Mit találtál? – veszi fel.

– Emlékszel a pasasra, aki úgy gyújtogatott, hogy az épületek külső részét és az ajtófélfákat benzinnel locsolta le?

– A picsába, ez úgy hangzik… – Nero egy pillanatra elhallgat. – A Kézről beszélsz?

A Kéz.

Donnie O’Reilly.

A becenevét arról kapta, hogy előszeretettel fojtja meg az áldozatait.

Hirtelen minden eszembe jut. Az ír szarzsák, aki ugyanannak a családnak dolgozott, mint én, mielőtt Neróval kiütöttük őket az oroszokkal együtt, hogy megalapítsuk a Szövetséget.

Igazi, rohadt pszichopata volt. Velem egykorú, a Főnök unokája, és a második a család öröklési sorában. Fennhéjázó, és annyira gonosz, amennyire csak lehet.

– Nem öltük meg? – kérdezi Nero.

Megrázom a fejemet, ahogyan felgyorsítok.

– A seggfejet két nappal a rajtaütésünk előtt letartóztatták egy négytagú család meggyilkolásáért. Azt hiszem, hogy az áldozatok lakását is leégette. Pont így. Ezért tűnt ismerősnek. De ő börtönben van. És kibaszott életfogytiglanra ítélték. A feltételes szabadon bocsátás lehetősége nélkül.

– Várj csak! – Hallom, ahogy Nero gépelni kezd.

– Börtönben van – ismétlem.

– A kurva életbe. – Nero káromkodására elhűl a vér az ereimben, és rettegés tölt el. Mert tudom, hogy mit fog mondani. – Kijutott.

Padlóig nyomom a gázt.

– Hogyan?

Nero is mozog, mert a háttérzaj megtölti a vonalat.

– Eljárásjogi hibák miatt. Minden terhelő bizonyítékot dobtak.

– Nem állítottam be értesítést a nevére, mert a haláláig börtönben kellett volna maradnia. Kibaszott idióta vagyok. Mégis mi a francért égetné le…

Elhallgatok, és a világ súlya a mellemre nehezedik.

– Mögötted leszek – mondja Nero a telefonba.

A harag forró lávaként folyik szét az ereimben, és a félelem pumpálja.

– Savannah. – Alig bírom kiejteni a nevét. Alig tudom rávenni magam, hogy kimondjam.

Savannah a célpontja.

Ez az őrült ember a családomat vette célkeresztbe. Mert meggyilkoltam az övét.

– Mögötted vagyok. – Nero szavai emlékeztetnek arra, hogy én vagyok Savannah-hoz a legközelebb.

Ezért nekem kell őt megmentenem.
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79. fejezet

Savannah

 

Megnyikordul a padló, és álmosan felnyögök.

Hallom Kinget az ágy másik oldaláról; végre itthon van.

Oldalra fordítom a fejemet, és résnyire nyitom a szemem, de már lekapcsolta a lámpát az éjjeliszekrényen.

Helyes, ő is jó ideig aludni akar.

Enyhe benzinillatot érzek, és eszembe jut, hogy a bemutatóterembe ment kideríteni, hogyan gyulladt ki.

Pislogok a sötétben, és próbálok magamhoz térni.

– Minden rendben volt?

King nem válaszol, de érzem, ahogyan benyomódik a matrac a súlya alatt, amikor mellém mászik.

Ekkor hallom meg kintről Herceg vad ugatását.
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80. fejezet

King

 

– Nyissátok ki a kibaszott kaput!

Nem hallanak engem.

Kurvára nem hallanak senkit. Mert nem működnek a telefonok.

A dudára támaszkodom, és villogok a fényszóróval, ahogyan a felhajtó vége felé közeledem.

Próbáltam hívni mindenkit – Savannah-t, Benedictet, a kapuőr bódéját, a személyzet házát –, de egyik szám sem volt kapcsolható. Nero is megpróbálta, de nincs vonal. A geci sikeresen zavarja a telefonjelet a birtokomon.

Mert itt van.

Letekerem az ablakot, kalimpálok és kiabálok.

Végre felismerik a terepjárómat, és a kapu kinyílik.

Alig lassítok. A kanyart is épphogy csak beveszem.

Amikor meglátom a házat, észreveszem az embereimet, ahogyan az ijedt Herceg felé rohannak.

Olyan félelem szúr szíven, amit eddig nem ismertem.

Ha elkéstem…

Kérlek add, hogy ne legyen késő!
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81. fejezet

Savannah

 

Kezd hozzászokni a sötéthez a szemem, ezért látom King karjának az árnyékát, ahogyan felém nyúl.

De amikor megérinti a csupasz karomat, valami nem stimmel.

– King?

Az érintése kutakodó, mintha azt szeretné tudni, hogy a karom melyik részét fogja.

Aztán észreveszem. Az anyagot. A bőrt. A kesztyűt.

– Mit…

Megmarkolja a karomat. Erősen.

Mielőtt kiálthatnék, átrángat a matracon.

Küzdök.

Próbálom eltolni magamtól a férfit, de még mindig túl sötét van. És nem tudom…

Valami az arcomnak csapódik, és fájdalom árad szét a fejemben.

– Ne aggódj, szépségem – nevet a férfi, akinek a hangját nem ismerem fel –, csak azért jöttem, hogy megöljelek.

Azt gondoltam, King megtanította nekem a félelem jelentését.

Azt hittem, tudom, mit jelent.

De tévedtem.

Mert olyan rettegés fog el, amit korábban még sohasem éreztem.

Meg fogok halni.

A másik kesztyűs kéz a nyakamra kulcsolódik.

Ez a férfi meg fog ölni.

Elkezd szorítani, és elkerekedik a szemem.

– Ne! – préselem ki a szót, ahogyan elengedi a karomat, és azt a kezét is a nyakam köré fonja.

Minden értelem elszáll belőlem, és karmolom a karját, amint próbálom eltolni.

De túlságosan erős.

Sokkal erősebb nálam.

Kipislogom a szememből folyó könnyeket.

Nem akarok többé sírni.

MEG FOG ÖLNI, SAVANNAH! KONCENTRÁLJ!

Megint pislogok, és próbálok rájönni, hogy lehet ilyen magas.

Fekete pontok játszanak a látóteremben.

Annyira fáj a torkom.

Felettem van.

Kifutsz az időből.

A hátamon fekszem. Rúgok a lábammal, de nincs ott semmi. A férfi nem ott áll.

Siess!

Kirúgok oldalra, és rájövök, hogy a matrac széle csupán centikre van.

A matrac szélére húzott, és felettem térdel.

SIESS!

Szorosan lehunyom a szememet, a talpamat pedig a matracnak nyomom, és felhúzom olyan közel a fenekemhez, amennyire csak bírom.

A tüdőm sír.

A nyakam majdnem eltörik.

A lelkem sikít.

– Mindjárt vége lesz – súgja a hang a sötétben.

De én ezt nem fogadom el.

Főleg nem most, hogy mindenem megvan, amit valaha akartam.

Most nem, hogy King az enyém.

Minden erőmmel feltolom magam a combom segítségével.

Az altestem felemelkedik, és az ágy széle felé tekeredem.

A súlyom a férfi térdének nyomódik, és kénytelen elengedni a nyakamat, hogy a karjával egyensúlyozzon. De ez nem elég ahhoz, hogy megállítsa azt, amit elkezdtem.

A szemem küzd, hogy a látásom visszatérjen, ahogyan mindketten leesünk az ágy széléről.

Először ő ér földet a hátára, én pedig ráesem.

Hányinger fog el az oxigénhiánytól, és attól, hogy ilyen közel van hozzám, de most nincs idő émelyegni.

Semmire sincs időm.

Feltolom magam, és amilyen keményen csak tudom, gyomron könyökölöm. Lehet, hogy nem olyan hatékony, mintha más testrészét találtam volna el, de ez állt kézre.

Felmordul, és én nyerek magamnak egy másodpercet, hogy odébb guruljak.

De a lábam a takaróba gabalyodott.

– Kibaszott kurva! – sziszegi, és érzem, hogy maga felé húzza a takarót, amivel együtt engem is.

Kiáltani akarok, de még mindig nehezen lélegzem.

A torkomat mintha üvegszilánkok töltenék meg.

Megvetem a tenyeremet a padlón, és amikor erősebben húzza a takarót, hogy magához rángasson, akaratlanul is kiszabadít.

A még mindig a padlón lévő kezem segítségével talpra verekszem magam.

Aztán nekiiramodom.

Olyan gyorsan szaladok ki a hálószobából, amennyire csak tudok. A memóriámra hagyatkozva jutok át a sötét házon.

Hallom odakint Herceget.

Miért van kint Herceg?

Nehéz lépteket hallok magam mögött.

Szomorúság önt el.

Annyira hasonlít arra a reggelre, amikor King elől futottam. Csak egy kicsit sem olyan.

Mert King elkapott, amikor elestem.

Mert megígérte, hogy vigyáz rám.

De nincs itt.

Nincs itt King, hogy megmentsen.

– Ezt meg fogod bánni! – Közelről hallom a férfi hangját.

A csupasz lábam a padlóhoz csapódik, ahogyan még gyorsabban rohanok, és egy múló pillanatra eszembe jut, ha zokni lenne rajtam, már halott lennék.

Ott van a lépcső. Pontosan ott van.

El kell jutnom odáig.

Kinyúlok, elkapom a korlátot, és abba kapaszkodva lendülök.

Hangokat hallok kintről. Emberek.

A lépcső az előtérbe vezet. Csak le kell mennem, átszelnem a helyiséget, és kinyitnom az ajtót.

Ki fogok jutni.

A lábam szinte repül az első pár lépcsőfokon.

Aztán valami a hátamnak ütődik.

Valami kemény és könyörtelen.

Kiszalad alólam a lábam.

A korlát felé nyúlok. De elvétem.

A lépcső éles széle felbámul rám, ahogyan felé zuhanok.

Elkomorodom, ahogyan kinyújtom a karom, hogy így tompítsam az esést.

Ha meghalok, King sosem bocsát meg magának.

A bal csuklóm földet ér egy reccsenéssel.

A kiáltásom, amit már egy ideje ki akartam ereszteni magamból, végre elszabadul, és teli van fájdalommal.

Nem így kellett volna végződnie.

Mielőtt a halántékom nekiütközik a következő lépcsőnek, kinyílik a bejárati ajtó, és fény tölti be a helyiséget.
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82. fejezet

King

 

Savannah sikolya a csontjaimat kaparja.

Előttem, csupán pár méternyire nézem a feleségemet, ahogyan a könyörtelen falépcsőre zuhan.

A feje visszapattan az egyik fokról, és megdermed a szívem, amikor látom, hogy elernyed a teste.

Minden egy másodperc alatt történik. Kevesebb mint egy másodperc alatt.

Nem állok meg.

Olyan gyorsan rohanok, amennyire csak tudok, és próbálok eljutni hozzá, mielőtt teljesen legurul a lépcsőn, még akkor is, ha tudom, hogy nem érek oda.

Még ennyit is képtelen vagyok megadni neki.

Mert nincs időm.

Mert kurvára elkéstem.

Savannah ernyedt teste lecsúszik az utolsó lépcsőn, az egyik karja a mellkasa és a padló közé szorul, a feje oldalra fordul, a szeme pedig csukva.

Még a nevét sem kiálthatom futás közben.

A nevét sem kiálthatom.

Mert a torkomat kétségbeesés szorongatja.

Megszállott kiáltás vonja magára a figyelmemet, és Donnie O’Reillyt pillantom meg a lépcsőn Savannah felé rohanni. Előttem akar odaérni. Meg akarja ölni, ha még nem…

A gondolat, hogy az édes Savannah bébi már nincs velem, ordítást szakít fel a mellkasomból.

A hangom az egész házban visszhangzik, és csak oda akarok érni, de ekkor Herceg megelőz.

A vicsorgó kutyám repül a levegőben, és Donnie-nak ütközik, aki átugorja az utolsó pár lépcsőfokot.

Donnie felkiált, ahogyan háttal a lépcsőn földet ér. Több tízkilónyi dühödt állat landol rajta, és az arcába csattogtatja a fogait.

Mivel Donnie a földhöz van szögezve, térdre borulok, és az utolsó centiken csúszom Savannah felé.

– Bébi! – Megtörik a hangom. – Édes! – Közelebb hajolok, és a nyakára szorítom az enyhén remegő ujjaimat, hogy megkeressem a pulzusát.

Kitapogatom a pulzusát.

– Savannah… – súgom. – Kérlek…

Nem mehet el.

Nem leszek képes együtt élni magammal, ha meghalt.

A fejemet a földhöz nyomom, hogy a meseszép arcát lássam.

– Kérlek, bébi!

Amikor látom, hogy megemelkedik a háta, és nagy lélegzetet vesz, forró könnycsepp csordul ki a szemem sarkából.

Még életben van.

Gyengéden, olyan gyengéden simítom meg a haját.

– Édes feleségem.

Megremeg a szemhéja.

– Hívj egy mentőt! – kiáltom.

– Intézem. – Nero hangja meglep, és amikor felnézek, látom, ahogyan bejön a házba. – Menjetek, és biztosítsátok a birtokot! – mondja az ajtó körül összegyűlt embereimnek, és látom, hogy hozott magával erősítést.

Nero a telefonjával a kezében térdel le Savannah mellé.

Megérinti a vállamat.

– Vigyázok rá! Most menj, és fejezd be a dolgod, mielőtt a kutyád kénytelen bevégezni!

Donnie.

Neróra bízom Savannah-t, és felállok.

Donnie még úgy is próbál felkúszni a lépcsőn, hogy rajta van Herceg, aki felé kap a szájával, amikor el akarja magától tolni.

Talán Nero látványa ijesztette meg végre eléggé ahhoz, hogy megpróbáljon elmenekülni.

De nem Nerótól kellene félnie. Sokkal inkább tőlem. Mert én fogom mindjárt megölni.

– Ereszd! – adom ki Hercegnek a parancsot, ahogyan közeledem a prédám felé. Herceg leugrik Donnie-ról, de mielőtt a férfi megmozdulhatna, átugrom az utolsó pár lépcsőfokot, hogy átvegyem Herceg helyét, és a férfi mellkasára ülök.

– Megölted az egész családomat! – kiált rám.

– Még nem.

Lesújtok rá.

Minden erőmmel és dühömmel behúzok neki.

Újra és újra. Megütöm.

Olyan erősen verem, ahogyan csak tudom, amiért a nyomomba mert eredni.

Hozzá merészelt érni Savannah-hoz.

Bántotta a feleségemet.

Mert Savannah kiáltozott és zokogott a saját otthonában.

Megütöm.

Kezet váltok, és egy balhorog betalál a már kiugrott állkapcsába.

Megbüntetem azért, amit tett. Amit készült tenni. Amiért elbuktam.

A vére eláztatja a kezemet.

A csontja megadja magát.

De én nem állok meg.

Addig nem, amíg felismerhetetlen nem lesz.

Senki nem ismeri fel Donnie „A Kéz” O’Reillyt.

Felismerhetetlen férfivá válik.

Nem állok meg, csak amikor zihálásba kezdek, és a kezem ugyanúgy fáj, mint a szívem.

A nyitott ajtón át hallom a távoli szirénák hangját.

– Befognád egy kibaszott pillanatra, Enno? – hallom Nerót a telefonjába kiabálni.

Végre leülök, és lenézek arra, ami Donnie koponyájából maradt.

– Nem azt akarom, hogy Donnie eltűnjön – magyarázza Nero türelmetlenül. – Az kurvára biztos, hogy nem ezért hívtalak. Azt akarom, hogy tudják, ki ő. Használni szeretném egy üzenethez. – Szünetet tart. – Hogy ha bárki is baszakodik a nőnkkel, King halálra veri őket a puszta kibaszott kezével.

Megfeszül az öklöm. Nem téved.

A szirénák hangosabban szólnak.

Meghallom Herceg halk morgását, ezért kiadom neki a nyugszik parancsot. Krákogom a szót, de így is meghallja, és elcsendesedik. Felé nyúlok, és megveregetem a hátát.

– Jó fiú vagy.

Szusszant, majd elmegy mellettem, le a lépcsőn.

Savannah.

Egy halk, női nyögés mozgásra késztet, és végre lemászom O’Reilly teteméről.

Amikor megfordulok, Savannah is ezt teszi, a hátára fordul, és fájdalmas hangot ad ki.

– Ne! – Átugrom az utolsó három lépcsőfokot, hogy odaérjek hozzá. – Bébi, ne mozdulj!

Megemeli a karját, és nem tudom, hogy fel akar-e ülni, de ha igen, akkor meg akarom állítani. Ezért felé nyúlok.

Mire ő összerándul.

Megdermedek, és egymásba kapcsolódik a tekintetünk.

Csak félelmet látok a szemében.

Mozog az ajka, de hang nem jön ki rajta, majd lehunyja a szemét, és amikor elveszti az eszméletét, a karja a mellkasára hullik.

Az érzés, amit hátrahagy a… sivárság.

Üresség. Mintha minden, ami egykor bennem volt, eltűnt volna.

Csak úgy.

Lassan, szörnyen lassan leülök mellé a földre – a lépcső a hátam mögött –, hogy elválasszam Donnie-tól.

Herceg a másik oldalára fekszik, és halkan nyüszít.

Meg akarom érinteni Savannah-t.

Érezni akarom a testét, ahogyan levegőt vesz.

De… nem akarja, hogy megérintsem.

Ő…

A combomon pihen az alkarom, és a kezem lelóg.

Savannah fél tőlem.

Miért ne félne?

Ez az egész… Minden miattam történt.

Elraboltam az életéből, és a sajátomba kényszerítettem.

Hányszor próbált elfutni előlem?

Ugyanezen a lépcsőn menekült előlem.

Lehajtom a fejemet, és a kezemet bámulom.

Beteríti a halál. Vörösre van festve.

A tökéletes teste, ahogyan végigszalad az előszobán. A váratlan aggodalma, amikor nekem ütközött, miután megcsúszott a lépcsőn. A fájdalom, amit a fenekemben éreztem, mert azon landoltam, miután elkaptam őt. Az érzés, amikor megadóan az ölemben ült. Az idomai, ahogyan nekem nyomódtak minden ponton, ahol egymáshoz értünk.

De ezúttal nem kaptam el.

Mert most nem voltam itt.

És ezúttal összerándult.

Piros és kék fények villognak a falon.

– Nem lesz semmi baja. – Nero biztató hangszíne kicsit sem javít a helyzeten. – Jobban lesz – mondja megint, majd a feljáró felé int, ami gyorsan megtelik emberekkel. – Én megyek.

De nem lesz jól.

Addig nem, amíg velem van.

A bennem lévő üresség kitágul, és ez már túl sok nekem.

Nincs magánál, ezért nem kell tudnia…

Kinyúlok, és a kezemet a combján pihentetem; a pizsamasortja a ragadós tenyerem alatt.

– Helyrehozom, Savannah – ígérem csak neki szánt szavakkal.

A mellkasa folyamatosan emelkedik és süllyed a lélegzetétől, de a szeme csukva marad.

– A hálószobába – mondom Hercegnek. A kutya felemeli a fejét, de nem mozdul. – A hálóba – mondom ezúttal nyomatékosabban.

Tudom, hogy nem akarja itt hagyni, de engedelmeskedik, és felmegy a lépcsőn, amikor Nero visszajön a mentősökkel a nyomában.

Nem vádolhatja meg senki a kutyámat azzal, hogy veszélyes. Nem veszíthetem el őt is.

– Ide! – hívom őket gyenge hangon.

A két mentős felém jön.

– Kérhetnék egy kicsit több fényt? – kérdezi az egyikük.

Nem is vettem észre a minket körbevevő sötétséget. Az egyetlen fényforrást a nyitott ajtó jelenti.

– Majd én – mondja Nero, és felkapcsolja a nagy lámpát.

Utálom, mert Savannah olyan sápadt az erős fényben.

Túlságosan is összetörtnek tűnik.

Jól van.

Nincs teljesen összetörve. Életben van.

Az egyik ember léptei elhalnak.

– Ömm, a pasassal mi legyen?

– Az a pasas már menthetetlen – válaszol Nero.

A mentős leguggol Savannah másik oldalára.

– El tudja mondani, mi történt?

Érzem, ahogyan engem néznek, de a tekintetemet a feleségemen tartom.

– Lelökte a férfi. Amikor ideértem, láttam, hogy beüti a fejét a lépcsőbe.

– Melyik férfi?

Felemelem a tekintetem.

– A menthetetlen. – A hangom sötét, és egyikük sem néz a szemembe.

Az egyik mentős megköszörüli a torkát.

– Ekkor veszítette el az eszméletét?

– Igen. – Erőszakkal továbblépek az emléken, amikor a feje a padlónak ütődött. – Pár perce magához tért, és a hátára gördült, aztán – kényszeredetten nyelek –, aztán újra elájult.

– Rendben. Van még valami, amit tudnunk kéne?

– Nem hiszem… – Megrázom a fejem. – Szaladt, amikor ideértem. Nem tudom, hogy… – Faszomba! Még egy mondatot sem tudok kinyögni. Összeszorítom az állkapcsomat, és megteszem Savannah-ért. – Nem tudom, hogy előtte bántotta-e.

– Rendben. Gondoskodunk róla, uram, de meg kell kérjem, hogy kicsit húzódjon hátrébb, mert előkészítjük a szállításhoz.

Tudván, hogy ez a legjobb neki, elveszem róla a kezemet, és felállok.

Meglátom a véres kézlenyomatomat a sortján, és bukfencezik egyet a gyomrom.

Sosem akartam, hogy ez történjen.

Hátralépek, hogy elég helyet hagyjak nekik a munkához, de elég közel maradok ahhoz, hogy lássam.

Olyan aprónak tűnik így.

A záródó kocsiajtók döndülése jelzi a rendőrök érkeztét.

Normális esetben nem vonjuk be a rendvédelmi dolgozókat az ügyleteinkbe. De Nerónak korábban igaza volt. Az emberek tudtára kell adnunk, hogy nem baszakodhatnak velünk.

És a mögöttem lévő, lépcsőn fekvő halott egy fegyenc, aki betört a házamba, hogy meggyilkolja a gyönyörű feleségemet. Amikor majd nyilvánosságra kerül, hogy önvédelemből öltem meg, hősként fognak beállítani.

De nem vagyok hős.

Sosem voltam. Még tettetni sem tudom.

Ökölbe szorul a kezem; a bőr megfeszül a bütykeimen, és emlékeztet rá, ki vagyok.

Mi vagyok.

Újabb fényszóró világít be az előtérbe, majd leparkol egy kocsi, amiből kiugrik egy férfi.

Onnan, ahol állok, kilátok az ajtón a három rendőrre, akik megálltak három méterre a bejárattól, és az érkezőt nézik.

A férfi felkocog az aszfalton, és a látóterembe kerül.

– Üdv, srácok! – Felemeli a kezét.

A zsaruk egymásra néznek, majd az egyikük megszólal:

– Mit keres itt az FBI?

– Csak egy percet kérek – válaszol a férfi. – A barátjuk vagyok.

Neróval egymásra nézünk, miközben a szövetségi ügynök feljön a lépcsőn, bejön az otthonomba, és becsukja maga mögött az ajtót.

– A barátunk? – ismétli meg Nero a szót, mintha még sosem hallotta volna.

– Gondoltam, gyorsabban át tudom adni az üzenetet, ha történetesen éppen a gyilkosság helyszíne környékén vagyok. Tudjátok, miközben éppen hazafelé tartok. – Felém biccent. – King.

– Tye. – Megjutalmazom egy pillantással, miközben a mentősöket figyelem, ahogyan egy vékony matracot csúsztatnak Savannah alá.

Nero és Tye tovább beszélnek, de nem tehetek mást azonkívül, hogy nézem a két idegent, miközben hordágyra emelik a feleségemet.

Amikor elindulnak vele, követem őket.

És amikor a zsaruk megpróbálnak megállítani, megmondom nekik, hogy a világon semmilyen erő nem tudna visszatartani attól, hogy a feleségem mellett üljek a mentőben.
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83. fejezet

Savannah

 

King.

Próbálom kimondani a nevét, de nem hiszem, hogy sikerül. Nem hiszem, hogy képes vagyok rá.

Királyom.

Annyira vágyom rá.

Annyira áhítozom arra, hogy a karjában tartson.

Olyan sok zaj van körülöttem.

Nehezen találok magamra.

Elveszettnek érzem magam a saját testemben.

Miért fáj ennyire?

Valaki megérinti a karomat, és végre rátalálok a hangomra. Ezért felkiáltok.

– Fájdalmat okozol neki! – King haragos hangja megtölti a fejemet. Túlságosan hangos, de erre van szükségem.

King.

Még mindig nem tudom kimondani, de újra és újra erre gondolok.

* * *

Viszket a szemem, ezért erővel kinyitom.

A szoba áldott sötétségbe burkolózik, mert csak kevés fény árad be a függöny résein át, ezért megpróbálom szélesebbre nyitni a szememet.

Emlékszem, hogy megröntgeneztek, és egy szoros merevítőt tettek a törött csuklómra.

Hogy megvizsgáltak.

Hogy King ráripakodik a férfi ápolóra, aki le akart vetkőztetni.

Hogy magamhoz tértem a mentőben, és King keze felé nyúltam. És emlékszem arra, hogy lenéztem a kezére, amikor nem akarta megfogni az enyémet, és láttam, hogy be van terítve vérrel.

És… Engedtem, hogy elárasszon a megkönnyebbülés, mert életben vagyok… Bevillan, hogy King pont időben ért oda.

Soha nem felejtem el, hogy őt láttam, mielőtt elsötétült a világ. És meggyőződésem... Tudom, hogy ha King nem jelenik meg, akkor az a férfi megölt volna.

A fejem majd széthasad, de oldalra fordítom, hogy megnézzem a környezetemet.

Még biztos, hogy a kórházban vagyok, de fogalmam sincs arról, mennyi idő telt el.

A távoli sarokban egy szék csikorgása vonja magára a figyelmemet, és ott, a sötétben, a férjem ül. Előrehajolva, könyökét a térdére támasztva, lehajtott fejjel olyan… legyőzöttnek tűnik.

– King. – A torkom úgy fáj, hogy csak a k hang jön ki. De ez elég hozzá, hogy felkapja a fejét.

Az arcán ülő kifejezés láttán könnyek gyűlnek a szemembe.

Miért néz ilyen szomorúan?

Engem bámul, áttanulmányozza minden négyzetcentiméteremet, amit nem fed a kemény paplan.

A fejem oldalán, ahol beütöttem a lépcsőbe, nyomást érzek, és biztos vagyok benne, hogy van ott egy dudor. Amikor kinyitom a számat, hogy beszéljek, érzem a zúzódást az arcomon, ahol a férfi megütött.

Megpróbálok nyelni, és fájdalmat érzek a nyakamban a fojtogatástól.

Kicsordulnak a könnyeim, és King tántorogva feláll.

Tesz felém egy lépést, de többet nem. Nem jön közelebb.

Nem jön hozzám.

– Annyira sajnálom! – King hangja megtörik, és ez a legszörnyűbb hang, amit valaha hallottam.

Próbálom megrázni a fejemet. Nem kell sajnálnia semmit.

De a mozdulat túlságosan fáj, és kénytelen vagyok lehunyni a szememet.

A kilincs kattanó hangja arra ösztökél, hogy tartsam csukva, mert még több fény szűrődik be a folyosóról.

Amikor bezáródik az ajtó, újra kinyitom.

King úgy áll, hogy a háta a távoli falnak nyomódjon, és az ágyam mellett az a nő van, aki a sejtésem szerint eddig is kezelt.

– Üdv, Savannah! – Figyelem a nőt, ahogyan az arcomon lévő könnycseppeket vizslatja. – Hogy érzi magát?

Megremeg a szám, és küzdök, hogy ki tudjam mondani a szavakat.

– Haza akarok menni.

Lassan bólint.

– Általában vitába szállnék, hogy maradjon huszonnégy óráig, de megértem, hogy a saját ágyában jobban tudna pihenni. – A figyelmét Kingre fordítja. – Legalább egy hétig pihentetnie kell az elméjét és a testét is. A dudorok és a zúzódások meggyógyulnak, de az agyrázkódás elég komoly, ezért ágyban kell maradnia. Nem nézhet tévét, még a telefont sem használhatja. Csak pihenjen.

Kinget figyelem – miközben az orvos beszél hozzá –, a kezét, ahogyan ökölbe szorítja, majd ellazítja. Nem mond semmit, de biccent, így jelezve, hogy betartja az utasításokat.

A doktornő visszafordul felém.

– Foglalok időpontot, egy hónap múlva kontrollra kell jönnie a csuklója miatt. De számítson rá, hogy legalább hat hétig viselnie kell a merevítőt.

– Rendben – súgom, és halványan dereng, hogy már szólt a merevítőről.

Kingre néz.

– Hozott neki valami kényelmes ruhát? – Lehajol, és felveszi a széke melletti táskát. – Helyes. – Úgy tűnik, a doktornő hozzászokott a szobában uralkodó csendhez. De én nem. Ez nyomasztó. Fullasztó. – Küldjek be egy nővért, hogy segítsen…

– Nem. – King félbeszakítja, így már jobban hasonlít önmagához.

A nő bólint.

– Rendben. Megírom a papírokat, és küldetek fel egy kerekesszéket.

Amikor elmegy, King a helyén marad. A szoba távoli sarkában. Táskával a kezében.

Egy hosszú pillanat múltán megköszörüli a torkát.

– Nem zavar, ha segítek öltözni?

A kérdése mellkason szúr.

Miért zavarna?

Úgy érzem, szüksége van rá, hogy kimondjam, ezért megnyalom a számat.

– Dehogy.

Reszelősen jön ki, de hallhatóan.

King mély levegőt vesz, megemelkedik a mellkasa, és olyan óvatosan segít fel, hogy nem bírom megállítani a könnyeimet. A tenyere gyengéden, de biztosan nyugszik a vállamon, ahogyan felültet, és a lábam lelóg az ágy széléről.

A könnyeim láttán King elém térdel.

– Fájdalmat okozok?

A látóterem elhomályosul. Kimerít, hogy ülnöm kell, ezért lehunyom a szememet, és úgy válaszolok.

– Nem. Hanem…

– Tessék! – Kinyitom az egyik szemem, és látom, hogy egy szívószállal ellátott poharat nyújt felém.

Hálásan kortyolok. A hideg víz megnyugtatja a sajgó torkomat.

Kinyitom a számat, hogy tovább beszéljek, hogy megkérdezzem, miért viselkedik úgy, mintha meghaltam volna, de megállít.

– Tartogasd az energiádat, Savannah!

Csak Savannah.

Hogy kikösse a kórházi köpenyemet, Kingnek el kell engednie a vállamat.

Ettől ingatagnak érzem magam, ezért kinyúlok a jó kezemmel, és a mellkasára teszem.

Megdermed az érintésem alatt, és nem tudom, miért. Csak annyit tudok, hogy utálom ezt.

Amikor lekerül rólam a kórházi hacuka, King egy lenge pólót húz rám. Felismerem, hogy az övé.

Aztán letérdel elém egy melegítőnadrággal, felhúzza a lábamra, és amikor a gumis alját áthúzza a lábfejemen, hogy a felesleg a bokámnál gyűljön össze, rájövök, hogy ezt loptam el tőle korábban.

Félig felhúzza a combomon, mert csak eddig tud jutni úgy, hogy még ülök, majd elővesz egy pár zoknit, és azt is rám adja.

Úgy tűnik, hogy a sírásom zavarja, ezért beharapom az ajkamat, és megpróbálom visszafogni a könnyeimet. De ahogyan nézem, miközben az ő ruháiba öltöztet, amikor pont olyan könnyű lett volna az enyéimet behoznia… összefacsarodik tőle a szívem.

Amikor feláll, elővesz még két dolgot a táskából, és egyikre sem számítok.

A baseballsapka hátulján lévő pántot kicsatolja, olyan lazára veszi, amennyire csak tudja, majd óvatosan a fejemre teszi. A kinyúlt anyag lágyan simul a hajamra, és nem bántja a sérülésemet, de kitakarja a fentről jövő fényt.

Majd lehajol, hogy a fejemre csúsztasson egy drágának kinéző napszemüveget.

Egyértelműen az övé, mivel nagy, és nem szorul a halántékomnak.

Nem tudom abbahagyni a pityergést, és a torkát figyelem, ahogyan nyel.

– Segítek felállni, rendben? – A szavai lágyak, és tudni akarom, miért viselkedik így.

Közös munkával talpra állok, és a derekam köré font karja megtart, miközben teljesen felhúzza a melegítőnadrágot.

Olyan közel áll ez a gesztus az öleléshez, hogy lehunyom a szememet, és úgy teszek, mintha tényleg a karjába zárna.
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84. fejezet

King

 

Az ajtóban állok, és figyelem az ágyunkban alvó Savannah-t. Oda szeretnék menni hozzá. A karomban akarom őt tartani, és azt mondani neki, hogy minden rendben lesz.

Arra vágyom, hogy úgy öleljem őt, mint amikor felhoztam ide. De csak azért engedte, mert aludt. Mert nem volt más választása.

– Pihenj, bébi! – súgom a sötét szobába, majd becsukom az ajtót.
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85. fejezet

Savannah

 

Majdnem teljesen sötét van, amikor kinyitom a szememet, de a fürdőszoba lámpája felkapcsolva maradt, és az ajtó résnyire nyitva van.

Az ágyban fekszem. Az én ágyamban. És olyan jó érzés, ahogyan a takaró a sajgó testemhez simul.

De King helyett egy kutya fekszik mellettem.

Egy hatalmas, édes, védelmező kutya, aki biztonságban tart.

– Szia, Herceg! – Főleg tátogom, mivel a torkom még mindig baromira fáj, de még így is felnéz rám.

Közelebb csúszom, megfogom az egyik mancsát, és visszaalszom.
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86. fejezet

King

 

Herceg kétszer is körbefordul, mielőtt bevackol Savannah oldalához.

Mennem kellene.

Megmarkolom az ajtófélfát, amikor megbillenek.

Öt éjszaka telt el. Öt éjszakán át aludtam egy másik szobában. Öt éjszakát ittam végig. Öt éjszakán keresztül szarul éreztem magam.

Mert hiányzik.

Mert annyira kívánom a társaságát, mint őt.

Herceg feltartja a fejét, és engem bámul. Mintha azt mondaná, csukd be az ajtót, seggfej!

Ez lett a rutinunk. Amikor besötétedik, behozom Herceget a szobába. Itt marad Savannah-val, amíg újra feljön a nap. Amíg kényelembe helyezi magát, itt állok, és várom, hogy odamehessek a feleségemhez, de nem tudom, hogyan.

Aztán, amikor ez megtörténik, elmegyek, és fojtogat a bánat. De mindennap több kell hozzá, hogy elzsibbasszam ezt a fájdalmat.

Savannah megmoccan a takaró alatt, mire kilépek a szobából, és csendben becsukom az ajtót, mielőtt még meglát.

Az előszobában egy pillanatig csak mélyeket lélegzem.

De nem segít.

Ezért azt teszem, amit mindig. Elsétálok az alvó feleségemtől, és lemegyek az irodámba.

Nem fogok aludni. Legalábbis még nem. Ezért akár dolgozhatok is.

Amikor leülök az asztalomhoz, megcsörren a telefonom.

Egy pillanatig eljátszom a gondolattal, hogy nem veszem fel, de mégis rányomok a zöld gombra, és kihangosítom, hogy mindkét kezemet használni tudjam a whisky kitöltéséhez.

– Remélem, hogy nem vennéd fel a hívásomat hugyozás közben, ezért azt feltételezem, hogy iszol. – Nero hangja betölti a szobát.

– Igazi nyomozó vagy – válaszolom, és kortyolok egy nagyot.

– Kitalálom – még mielőtt Nero megszólalna, tudom, hogy egy új legjobb barátot kell keresnem –, még mindig magadat okolod a történtek miatt. És ahelyett, hogy szembenéznél vele, és túljutnál rajta, előadod a részeg idiótát. – Hümmög. – Azt is érzem, hogy valami szaros mártírt játszol, és a kanapén alszol.

– Utállak.

Nero felhorkant.

– Szóval igazam van.

– A vendégszobában alszom – javítom ki, mintha ez javítana a helyzetemen.

– Ugye, tudod, hogy rosszul csinálod?

– Ó, tényleg? – csattanok fel.

– Nos, én nem bíznám az életemet egy kibaszott idiótára, szóval igen, tudod.

– Kösz! – mondom szárazon.

– De komolyan, mi a faszt művelsz? Ne hullj a nem létező kardodba! Mondd meg a feleségednek, hogy szereted! Nem olyan ijesztő.

Szeretet. Ki kellett mondania ezt a rohadt szót.

Felemelem a poharat, és felhajtom a piát.

Tudom, hogy szeretem. Mert nem vagyok egy kibaszott idióta.

Egy ideje már így érzek.

Azt hiszem, akkor kezdtem belehabarodni, amikor az elrablása közben golyón rúgott.

De azt is tudom, hogy…

– Nem érdemlem meg.

Nero felnevet. Akkora egy fasz, hogy röhög.

– Na nem mondod, tényleg nem érdemled meg. King, ő egy nő. Nem érdemeljük meg egyiket sem.

– Pontosan.

– De ez nem állít meg abban, hogy magunk mellett tartsuk őket. – Nero teljes szívével hisz a kijelentésében.

– Nem tarthatom magam mellett! – Amint elhagyják a szavak a számat, tudom, hogy hazudok.

– Dehogynem. És így is fogsz tenni.

Öntök még egy pohár whiskyt, de csak bámulom.

– Sosem bántad meg, hogy magaddal rángattad Paytont az élet sötét oldalára? – teszem fel Nerónak a szívemet égető kérdést.

– Nem.

Várom, hogy folytassa, de Nero hallgat.

– Nem?

– Nem – ismétli. – Hozzám tartozik. És én a sötétben élek. Ezért ő is idetartozik.

– De… – Csak az őrület beszél belőle. Igaz?

– Mindemellett… – Megesküszöm rá, hogy szinte látom az elégedett arckifejezését, amikor ilyen hangon kezd beszélni. – A feleséged hagyta, hogy egy halott férfi előtt dugd meg, szóval ne tegyél úgy, mintha egy kis angyal szárnyait szakítanád le.

– Még nem volt halott – morgom.

– Jó ellenérv – vág vissza Nero. – Most legyél velem őszinte! Mi az igazi probléma?

– Ez nem elég nagy probléma?

– Ott voltál – emlékeztet. – Ott voltál, amikor miattam elrabolták a feleségemet, és fegyvert fogtak rá. Tudom, milyen érzés cserben hagyni a szerettedet. De amit nem értek, hogy miért részegedsz le, és alszol egyedül. Azok után, ami Paytonnal történt, el nem hagytam volna az oldalát.

– Még mindig nem tetted meg – motyogom.

– King. – Nero úgy mondja ki a nevemet, mintha tudná, hogy rejtegetek valamit.

Lehajtom a fejemet, mert nem bírom megtartani a szégyen miatt.

– Összerándult miattam.

A kurva élet, nagyon fáj hangosan kimondani.

– Mikor?

– Amikor először felébredt… – Mély levegőt veszek, és századjára újraélem az esetet. – A hátára gurult a lépcső aljánál, és felé nyúltam. Mert úgy gondoltam, nem kellene megmozdulnia. És összerándult.

– Ez mit jelent?

– Hogy retteg tőlem! – tör ki belőlem a vallomás.

Nero egy pillanatig hallgat.

– Nem retteg tőled.

– Ezt mégis honnan tudod?

– Erre könnyű választ adnom – mondja. – Savannah a társad.

A társam.

Nehéz érzelmek költöznek a szívembe.

Bár igaz lenne!

– Úgy értem – folytatja Nero –, biztos vagyok benne, hogy egy csomó más fura szart csináltok együtt, amiről nem akarok tudni.

– Fogd be! – Előrenyúlok, és megszakítom a vonalat.
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87. fejezet

Savannah

 

Csupasz lábbal csoszogok végig az előszobáig.

A támadás óta eltelt egy hét, és most először, ahogyan kilépek a szobából, nem látom Gingert az előszobában ülni, hogy azt mondja nekem, feküdjek vissza az ágyba.

Ezt úgy veszem, hogy már eléggé helyrejöttem a lófráláshoz, és továbbmegyek a lépcső felé.

A hosszú alvások közötti szünetekben a hálószobában szeltem a köröket, ezért nem vagyok túl ingatag. De a lépcső…

Visszafogom a hányingeremet, ami a lépcső gondolatára kerít hatalmába.

Ha tudtam egy hétig egyedül aludni abban az ágyban, akkor a lépcsőn is le tudok menni.

De nem voltam teljesen egyedül.

Igaz, King sosem feküdt az ágyba. King egyszer sem jött, hogy rám nézzen.

De minden este valaki bejött a szobába, és behozta Herceget. Majd becsukta maga mögött az ajtót. Adott nekem egy védelmezőt.

Biztosan King volt az.

Nem tudom, miért kerül. Mivel nem beszél velem, vagy jön elég közel, hogy rám nézzen, nincs lehetőségem tőle megkérdezni.

De ha jól ismerem Kinget, akkor tudom, hogy komolyan veszi a biztonságomat. És mivel egy hete rágódik rajta, felteszem rá mindenem, hogy a bűntudata miatt tartja a távolságot. A kudarc téves érzése miatt. Valószínűleg addig csűrte-csavarta, amíg meggyőzte magát arról, hogy utálom őt.

De ez butaság.

Ő a buta.

Sosem tudnám meggyűlölni…

Kiszorul a levegő a tüdőmből, mert a lépcső tetején állok, és…

Meg kell markolnom a korlátot.

Szőnyeg fedi a fokokat.

Könnycseppek… egy átkozott könnycsepp csordul végig az arcomon.

Óvatosan ráteszem a lábamat az első lépcsőfokra, és az anyag olyan puha és vastag, hogy szinte ruganyos.

Feltör belőlem egy hüppögés.

Olyan kibaszottul buta.

Végig fogom a korlátot, és nem érzem a félelmet, amit vártam. Nem élem újra a szörnyű emléket, amikor legutoljára lejöttem a lépcsőn. Mert ez nem ugyanaz a lépcső. Mert King ezt tette. Értem.

Amikor elérem a lépcső alját, remegek a kimerültségtől és az érzelmektől, de koncentrálok, és elérek a konyhába.

Egy órával azt megelőzően keltem fel, hogy Macey fel szokta hozni az elsőt a rengeteg fogás közül, ezért úgy gondoltam, megelőzöm, és idelent eszem.

– Jóságos ég, Savannah! – Macey abban a pillanatban, hogy meglát, rohanva megkerüli a konyhapultot. – Te bolond, mit csinálsz?

Annak ellenére, hogy érzem az izzadságot a homlokomon, elmosolyodom, amikor bolondnak hív.

– Kellett egy kis változatosság.

Azt hiszem, valami olyasmit mond, hogy pont olyan buta vagyok, mint ő, de túlságosan lefoglal az, hogy beterel a nappaliba, ahol leültet a kanapéra, így nem figyelek.

* * *

Pislogok, ahogyan meglátom a dohányzóasztalon az elém tett tojásrántottával és sült krumplival teli tányért. Mellette egy másik tányér szendviccsel, ami ránézésre sonkás-paradicsomos-salátás. Meg két különféle ízű, elektrolitos sportital.

– Azt javaslom, hagyd ki a reggelit! – Megijeszt a szoba túlsó feléről megszólaló Ginger, ezért megugrom.

– Jézus! – Az egyik fotelben ül, mobillal az ölében. – Figyelted, ahogyan alszom?

Megrántja a vállát.

– Valahogy úgy. King kiakadt, amikor megtalált a kanapén alva.

Erre kihúzom magam.

– Itt volt King?

– Igen, én pedig éppen a konyhában szedtem az ebédet, amikor meglátott. Szóval ezen a kibaszott helyen ülök, amíg le nem fekszel – dörmögi a végét elmélyített hangon. – Úgy tűnik, újra Savannah szolgálatában vagyok.

Nem tudom, hogyan érezzek ezzel kapcsolatban.

Ha aggódik értem, az azt jelenti… Nos, valamit jelent. Hogy törődik velem. Legalább egy kicsit. De az, hogy nem hajlandó velem együtt itt ücsörögni…

– Miért nem ő maga ül itt? – Nem bírom megállni, hogy feltegyem neki a kérdést.

Ginger felvonja a szemöldökét.

– Mert kerül téged. – A hangszínével hozzátette, hogy nyilvánvalóan, anélkül hogy kimondta volna.

– Nem értem – vallom be.

Ginger a konyha felé néz, és én is arra fordulok, de nincs ott senki.

– Oké, ez a helyzet. – Ginger lehalkítja a hangját, ezért előrehajolok, hogy halljam. – Macey azt mondta nekem, hogy nem kellene belefolynunk. Mert King a főnök, és hűséggel tartozunk neki. De én úgy látom, hogy te is a főnököm vagy. És a nők tartsanak össze. – Apró mosoly ül ki az arcára. – Tehát, történt pár dolog a, nos, az incidens óta. – Elkerekedik a szeme, amikor ezt kimondja. – Gondolom, észrevetted a szőnyeget. – Bólintok, és az emlékére összeszorítom a számat. – Nos, parancsba adta, hogy kutassák át az egész birtokot a jelzavaróért, és mindkét házba beszereltetett egy eszközt, amitől nem lehet újra így blokkolni a jeleket. – Az összezavarodott arckifejezésemre az égre emeli a tekintetét. – Valami volt itt, amitől nem működtek a mobilok. Nem igazán tudom. Jamie nem magyarázta el túl érthetően. Na de… – Felhorkant. – King felszereltette azokat a ház minden pontjára. – A falra mutat, és beletelik egy kis időbe, amíg meglátom, miről beszél.

– Az egy vezetékes telefon? – A falra szerelt fekete műanyag újnak néz ki, de a formája miatt mintha egyenesen a nyolcvanas évekből lépett volna ki.

– Úgy bizony – erősíti meg Ginger. – Arra az esetre, ha a mobiltelefon-jelzavarást akadályozó cuccos nem működne. Ezzel akkor is fel lehet hívni a házban lévőket. Van egy a hálószobádban is.

Pislogok.

– Mégis hogyan?

– A fürdőszoba ajtajánál kellett ülnöm, és szólnom Kingnek, mikor szállsz ki a zuhanyból, hogy az alatt az idő alatt ki tudja fúrni a lyukakat, és be tudja fűzni a vezetéket. Még jó, hogy sokáig zuhanyzol. – Figyelmen kívül hagyom a piszkálódását, mert azonkívül nincs jobb tevékenység, amivel az időmet eltölthetném. – Nem tudtam, hogy a főnök tudja, hogyan kell bekötni valamit.

– De… egy vezetékes telefon? – Még mindig alig hiszem el.

– Lemaradtál Jamie rengetegszer elsütött a mai fiatalok poénjáról, ezért érezd magad szerencsésnek. – Elmosolyodom, amikor a viccelődő férjére gondolok, és el tudom képzelni, hogy ilyet mondott. – De nem ez a legőrültebb dolog, amit tett. – Szinte félek megkérdezni, de Ginger nem kényszerít rá. – Vett még két kutyát.

Leesik az állam.

– Micsoda?

– Bizony. Ugyanazt a fajtát, mint Herceg, csak fiatalabbakat.

– Hogy… – Összeszorul a mellkasom. – Hogy hívják őket?

Az égre emeli a tekintetét.

– Gróf és Báró.

Ez akkora ostobaság. És vicces. És nem tudom, miért kezdek el sírni.

– Jaj, csajszi, ne csináld ezt! – Ginger sietve kiszáll a székéből, és leül mellém a kanapéra.

– Bocsi! – Letörlöm a könnyeimet. – Csak… túl sokáig tartottam magamban… – Szipogok. – Nem értem. Ennyi mindent tesz – intek magam elé, az egész birtok felé –, de nem jön a közelembe. Rám sem néz.

– Nos, először is… – Ginger felém nyújt egy zsepit. – Ő viszi a szobádba minden este a kutyát. És ha fogadnék, akkor mindenemet feltenném a „melletted áll, és téged néz” mezőre.

Már így is sejtettem, hogy ezt csinálja. De jó érzés, hogy valaki megerősíti.

Kifújom az orromat.

– Figyelj, tudom, hogy furák a férfiak. – Ginger felhorkant. – De még akkor is, ha rosszul érzi magát amiatt, hogy megsérültem, nem értem, miért kerül engem. Miért nem alszik velem?

Ginger felsóhajt.

– Rendben, akkor ez most az, amit etikai okokból nem kellene, hogy eláruljak.

Felé fordulok.

– De ennek ellenére elmondod?

– Nyilván. Két éjszakával ezelőtt sokáig dolgoztam, mert kivettem a délutánt, hogy az unokahúgaimra vigyázzak. Mindegy, lehet, hogy láttam Kinget lejönni a lépcsőn, miután vélhetően Herceget a szobádba vitte. És lehet, hogy éppen a képkereteket takarítottam az irodája előtt. És lehet, hogy éppen telefonált…

– Te hallgatóztál?

Szúrós pillantást küld felém.

– Végig akarod hallgatni a történetet, vagy ítélkezni akarsz felettem?

Összefonom az ölemben a kezemet.

– A történetet kérném.

– Nos, ahogyan mondtam, telefonált valakivel. Valószínűleg ráhibáznék, kivel, de az ajtó túlságosan vastag, hogy rendesen halljak, ezért főleg tompa zajok jöttek ki. De majdnem levertem az egyik képet a falról, amikor King hirtelen azt kiáltotta: retteg tőlem!

– Rettegek tőle? Én?

Megvonja a vállát.

– Ezután visszatért a tompa fojtott beszélgetés, ezért úgy gondoltam, ideje mennem.

– Hogy gondolhatja, hogy félek tőle? – Felcsapok a kezemmel, elfelejtve, hogy benne van az összegyűrt zsepi, ami felrepül, és a kihűlt reggelimen landol.

A csuklómat körbefogó merevítőt nézem, míg próbálok rájönni arra, miért gondolja King, hogy rettegek tőle. És csak egy következtetésre tudok jutni.

– A férfiak hülyék.

Ginger felvonja a szemöldökét.

– Egy agyrázkódásodba került, hogy erre rájöjj?

Kínos kuncogás buggyan fel belőlem.

Úgy értem, már egy örökkévalóság óta nem nevettem.

– Na akkor. – Ginger a combjára csap. – Most, hogy ébren vagy, szeretnéd, hogy felkísérjelek?

Hogy még egy hétig elzárva legyek? Köszönöm, de nem.

Megkordul a gyomrom, ezért előrehajolok, és magamhoz húzom a tányért.

– Két dolgot szeretnék.

– Oké…

– Először is, szeretnék találkozni a két új kutyával. – Beleharapok a szalonnás finomságba.

– És a második?

– Szükségem van egy matracra.

– Ömm… – Ginger úgy néz rám, mintha elment volna az eszem.

– Ha a férjem nem alszik a szobánkban, akkor én sem fogok.

– És hova szeretnéd tenni a matracot?

– A műtermembe. – Felállok a tányérral a kezemben. – Dolgom van.
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King

 

– Mi az? – A lélegzetemtől bepárásodik az ablak, aminek a homlokomat támasztom.

Nem tudom, miért kopognak az ajtómon. A vendégszoba lényege, hogy ne legyek szem előtt, de a háztartásom ezt felülírja azzal, hogy azt csinálnak, amit csak akarnak.

Ez a második emeleti szoba a hálószobával ellentétes oldalon van, az irodám felett, vagyis valamennyire odalátok Savannah műtermére.

Annak ellenére, hogy behúzta a csipkefüggönyt az összes ablak előtt, látom a körvonalát, ahogyan mozog a helyiségben. Érzékelem, ahogyan fest, még akkor is, ha az ecsetvonásait nem látom.

Túl keményen dolgozik. Egész nap és éjszaka. Túlságosan erősen hajtja magát azok után, amit átélt.

Mint most. Elmúlt éjfél, és még mindig világít a lámpa a műteremben. Nem látom be az egész helyiséget, ezért nem lehetek benne biztos, mit csinál, de ébren van. Mert alváshoz mindig lekapcsolja a lámpát.

És az a legrosszabb…

Mély levegőt veszek, és amikor kifújom, megint párás lesz az ablak.

Az a legrosszabb, hogy már nem alszik az ágyunkban. Otthagyta, ahogyan én is. És ez azt jelenti, hogy már nem adatik meg nekem az a rövid privát idő sem vele. Az egyetlen pillanat, amikor elég közel kerülhettem hozzá, és láthattam a halványodó zúzódásait. Az egyetlen szemvillanásnyi idő, amikor érezhettem a legapróbb, még megmaradt kapcsolatot közöttünk.

Majdnem egy hete kínoz ez a helyzet.

Nem mintha mást érdemelnék.

Nem érdemlem meg egyetlenegy részét sem.

Próbáltam rávenni a személyzetet, hogy távolítsák el a szoba sarkában lévő ágyát, de nyíltan megtagadták az utasításomat, és közölték, hogy vigyem ki én.

Ökölbe szorul a kezem az ablakpárkányon.

Miért nem tiszteli itt senki a döntésemet?

Miért nem érti meg senki, hogy ezt érte teszem?

Újabb, hangosabb kopogást hallok az ajtó felől.

– Mi az? – Átrobogok a szobán. – Mit akarsz? – kiáltom, és feltépem az ajtót.

Megdermedek.

Mert ő az.

Az én Savannah-m.

A látványa, hogy ilyen közel van, kiszívja a levegőt a tüdőmből.

Itt van.

Túl közel.

– King. – A hangja olyan halk és félénk, hogy vérzik a szívem.

Még mindig fél tőlem.

Minden, amit vele tettem, felvillan a szemem előtt.

A lába előtt fekvő, összetört lasagnés tepsi.

– Hagyd abba! – Szorosabban fogom, ahogyan távolodunk Leland lakásától. – Szeretem, ha nehéz.

– Emlékszel, mit mondtam arról, hogy lelövök bárkit, aki a segítségedre siet?

Miattam félt Hercegtől.

A sikolya, amikor megcsúszott a lépcsőn, miközben előlem futott.

Amikor megmutattam azt a sok képet a szeretteiről.

– Hozzám fogsz jönni.

A sikolya, mielőtt a lépcsőnek ütközött, amikor az egyik ellenségem elől szaladt.

Ahogyan összerándult.

Ahogyan kibaszottul gyűlölöm magamat.

– Beszélhetünk? – Megremeg a hangja, és kényszerítem magam, hogy a szemébe nézzek.

A véraláfutásai már majdnem eltűntek, csak a csuklómerevítője emlékeztet rá, mit élt át.

De fáradtnak látszik. Megviseltnek.

– Feküdj le, Savannah! – Lenyűgöz, hogy egyáltalán meg tudok szólalni.

Még azelőtt, hogy tovább mondhatná. Többet kérhetne. Becsukom előtte az ajtót. És bezárom.

Kurvára gyerekes vagyok. De szükségem van egy válaszfalra. Mert a sajátom kezd összeomlani. Ha közelebb jönne, a karomba zárnám, mindegy, mennyire küzdene ellenem. Aztán még jobban gyűlölném magamat.

Ugyanúgy, ahogyan az ablaknál álltam, az ajtónak nyomom a homlokomat.

– Miért nem jössz a szobánkba? – A kérdése lágyan vibrál a fán keresztül.

Az ajtóval közöttünk, a friss emlékével bennem válaszolok.

– Mert most már értem. – Szívemet marokba szorítja a fájdalom. – Azt hittem… azt hittem, rávehetlek… – Lehunyom a szemem. – Sosem tudlak elengedni, Savannah. Azzal, hogy mindenki tudtára hoztam, az enyém voltál, elrontottam az esélyedet arra, hogy normális életet élj. És sajnálom, hogy ezt nem tudom helyrehozni. De békén tudlak hagyni.

– Voltam? – Megtörik a hangja, és nem tudom, milyen érzelmek futnak át rajta. Hálás vagyok a köztünk lévő ajtóért, mert ha megkönnyebbülést érez… azt nem bírnám látni.

– Mindig szükséged lesz a védelmemre. De azt teszel, amit csak akarsz. Ennyit meg tudok neked adni.

Halk dobbanást hallok a másik oldalról, és elképzelem, hogy pont úgy áll, mint én.

– Nem értem – mondja olyan halkan, hogy alig hallom.

Lejjebb csúsztatom a fejemet, hogy egy magasságban legyek vele.

– Talán nem akartad, hogy észrevegyem. De mégis láttam. – Szorosabban lehunyom a szemem. – Összerándultál miattam. – A picsába, fáj a szívem! – És ez nem gond, bébi. Nem hibáztatlak, amiért félsz tőlem.

A kijelentésemet követő csend mindent elárul.

– Feküdj le, Savannah!

Ellépek az ajtótól, és bekapcsolom a hifit, ami megtölti a szobát zajjal, hogy ne kelljen a szótlanságát hallgatnom.
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Savannah

 

– Összerándultál miattam. – Olyan fájdalmasan hangzanak a szavai. Legalább olyan fájdalmas, mint amilyennek tűnt. – És ez nem gond, bébi. Nem hibáztatlak, amiért félsz tőlem.

Elhallgatok, és próbálok rájönni, miről beszél.

Nem gondolhat a…

– Feküdj le, Savannah!

Válaszra nyitom a számat, hogy megmondjam neki, egy kibaszott idióta, de az ajtón át meghallom a hangos zenét.

– Kibaszott idióta – mondom ki ettől függetlenül.

Már mindent értek.

Ostobaság. De hirtelen minden értelmet nyer.

Túlságosan zavart voltam, amikor felébredtem a kórházban, hogy emlékezzek, de egy hetet töltöttem a hálószobámban egyedül, és újraéltem a történteket. A jót és a rosszat is.

Emlékszem, hogy amikor felébredtem a padlón fekve, morgást hallottam, és azt, ahogyan bőr csattan a bőrön. Féltem, hogy történt valami Kinggel. Ezért oldalra gördültem. De a mozdulattól a csuklóm lüktetni kezdett. A fájdalom felfoghatatlan volt. Annyival rosszabb, mint a testem bármely más pontján, hogy csak erre tudtam koncentrálni.

Egészen addig, amíg King megjelent, és felém nyúlt. A törött karom felé nyúlt.

És összerezzentem.

De nem azért, mert féltem tőle.

Hanem azért, mert fájdalmaim voltak. És tudtam, ha megfogná a kezemet, és fájdalmamban felkiáltanék, akkor kiakadna.

Újra a fának döntöm a homlokomat, és puhán dobban az ajtón.

– Ostoba, kibaszott idióta – súgom.

Odabent tépelődik valamin, ami nem is igaz.

Eltolom magam az ajtótól.

Még jó, hogy nem vagyok olyan törékeny, mint amilyennek hisz.

* * *

Kétszer kicseng a telefon, mielőtt felveszi.

– Szia, Savannah!

– Nero. – Mély levegőt veszek. – Szükségem lenne egy szívességre.

A kuncogása kevésbé ijesztő, mint az emlékeimben.

– Már azt hittem, sosem kérsz meg rá.
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King

 

Szétárad bennem a melegség, és a tudatalattim kiélvezi az érzést.

Még mindig az álom és az ébrenlét határán vagyok, ahol a valóság nem bánthat, mégis tudom, hogy nem éreztem magam ilyen kényelmesen, mióta…

Az elmém nekem feszül, és azt mondja, ne is gondoljak erre.

Meg akarom őrizni a boldogságot, akár igazi, akár nem, ezért hagyom, hogy az agyam nyerjen. Eltolom magamtól a sötét gondolatokat, és bevackolok a nyugalomba. Szorosabban ölelem Savannah-t.

Átkarolom…

Lassan, mintha mézen át úsznék, összeteszem a darabkákat.

A melegség valós.

A hovatartozás érzése is valós.

Savannah a karomban szintén valós.

Felpattan a szemem. A mellkasomon elterülve aranyszínű hajat látok.

El kellene magamtól tolnom. Vagy elhúzódnom. Ki kéne csúsznom az ágyból, és elmennem.

Szorosabban kellene ölelnem.

És ezt is teszem.

Olyan szorosan ölelem, amennyire csak bírom.

Az oldalamhoz húzom, és egy helyben tartom.

Beszívom az illatát. Megtöltöm vele a tüdőmet.

Mert itt van.

Velem.

Velem van, és fogalmam sincs, hogyan történt.

Biztosra mentem, kétszer is megnéztem, kinek van hozzáférése ehhez a szobához.

Nero. Hát persze hogy Nero volt az.

De még akkor is, ha ez csak egy rövid idő. Egy múló pillanat, amikor Savannah annyira megsajnált, hogy megvigasztal, és én elfogadom.

Kapzsi módon élek vele.

A bal keze a mellkasomon fekszik a merevítőjével.

Szabad kezemmel puhán végigsimítom a kényelmetlenül kemény anyag körvonalát.

Nem húztam be a függönyt, és megtelik a szoba a kora reggeli fénnyel.

Nem tudom, mióta van itt, de úgy érzem, mintha most először aludtam volna igazán.

Körberajzolom a vastag tépőzárat.

Ki nem állhatom, hogy még mindig sérült a keze. Hogy még hetekig tart kiheverni ezt a balesetet. Ha cserélhetnék vele, a testét vagy csak a fájdalmát vállalhatnám át, megtenném. De mivel nem tudom megtenni, csak azért vagyok hálás, hogy nem a másik keze sérült meg. Nem tetszik, hogy mennyire kimeríti magát a műteremben, de örülök, amiért ki tudja ott élni magát. Mert ha nem tudna festeni… akkor már nem lenne önmaga.

– A hang volt a legrosszabb része. – A halk szavaitól megdermedek. Lágy, de nem álomittas. Mintha végig ébren lett volna. – Pont, mielőtt odaértél. – Az ujjbegye a bőrömbe mélyed. – Mielőtt odaértél, és megállítottad, a csuklóm a lépcsőnek ütődött, és előbb hallottam, mint éreztem. Szörnyű, reccsenő hangja volt, és tudtam, hogy eltört.

Nyelek, és leteszem a kezemet a matracra, mert nem akarom bántani.

Folytatja.

– Amikor felém nyúltál… – Megfeszül a testem a szavaira. – Hagyd abba! – szid meg finoman, és apró körökben simogat. – Amikor felém nyúltál, akkor a törött kezem volt feléd. Nem tőled féltem, King. Még akkor sem, amikor találkoztunk, és félnem kellett volna, nem hiszem, hogy tényleg féltem. – A feje tetejét figyelem, és szeretnék többet látni belőle, de hálás vagyok, amiért nincs rajtam a tekintete. – Egy részem, amíg nem kerültem az ájulás határára, azt gondolta, hogy elvesztenéd a kontrollt, ha megérintenél, és fájdalmamban kiáltanék. Ezért elhúzódtam. Visszagondolva erre hagynom kellett volna, hogy rosszul érezd magad azért, mert akaratlanul bántottál, inkább mint… ez az egész.

Van értelme annak, amit mond.

És szeretnék hinni neki.

De… nem tudom, hogy tényleg hiszek-e.

– Mutathatok neked valamit? – teszi fel halkan a kérdést, és érzem, hogy felkészül az elutasításomra.

Bólintok, és bár nem lát, biztosan érzi a beleegyezésemet.

A karomat automatikusan a vállára csúsztatom, így segítek neki felülni, hogy megkímélje a másik kezét. És akkor rájövök, hogy… az én ruhám van rajta.

Ugyanazok a ruhák, amikbe a hazajövetelekor öltöztettem a kórházban.

A mellkasomban lévő átkozott szervem összehúzódik.

Két héten át győzködtem magamat arról, hogy utál.

Vajon lehetséges…?

Savannah minden további magyarázat nélkül átsétál a szobán, és a hüvelykujját a leolvasóra szorítja. Kinyitja az ajtót, és úgy hagyja, ahogyan kisétál az előszobába.

Bármit is akar mutatni, az máshol van.

Nem tudom, először miért hittem, hogy egy másik sérülést akar mutatni. Az emlékezetembe véstem minden horzsolást a testén, amíg a kórházban volt.

Felkapom a Savannah-n lévő melegítőnadrág párját, és sietve felhúzom, mert bármilyen beszélgetésre készülünk, úgy érzem, egy piros selyembokszernél többet kellene magamon viselnem.

Azt hiszem, hogy már így is elég időt vesztegettem, ezért nem veszek pólót.

Mire kiérek az előtérbe, Savannah már a lépcső tetejénél áll.

Összeszorul a torkom.

Szaladok, hogy utolérjem.

Nem kellene egyedül mászkálnia a lépcsőn.

A mögötte döndülő léptek hallatán félúton megáll, megfordul, és rám néz.

A lépcsősor közepén áll, felém fordulva.

– A francba, Savannah! – Hármasával veszem a fokokat, hogy elérjek hozzá. A vastag szőnyeg elnyeli a lépteim zaját. – Kapaszkodj!

Elkerekedett szemmel néz rám, mintha őrült lennék.

– Komolyan mondom! – csattanok fel. Amikor elmosolyodik, összehúzom a szememet. – Ki fogom szedni az egész lépcsősort, és egy liftet teszek a helyére. Ne tegyél próbára!

Savannah égre emeli a tekintetét.

– Ez a szőnyeg olyan vastag, hogy ha a tetejéről leugranék, mindenféle sérülés nélkül érnék földet a legalján.

Aztán huppan egyet. Éppen elég nagyot, hogy pár centire felemelkedjen a levegőbe, majd leérkezzen a lépcsőre. De ahhoz pont elég, hogy tíz évet veszítsek az életemből.

Kinyújtom a karomat, átölelem a derekát, és magamhoz húzom.

Egy épeszű mondatot sem tudok kinyögni. Csak átkozódom, ahogyan leviszem a maradék lépcsőfokokon, miközben a lába a levegőben lóg.

Nem kerüli el a figyelmemet, hogy így indult az egész. Pontosan így vittem akkor, amikor elraboltam. De túlságosan ideges vagyok, hogy erre koncentráljak. Veszélyesen közel egy kibaszott szívrohamhoz, így nem tudok másra gondolni, csak arra, hogy biztonságban leérjen a lépcső aljára.

Amikor lent vagyunk, egy pillanatig hezitálok, mielőtt lerakom, mert meglehetősen élvezem, ahogyan hozzám simul.

De amikor a testem reagálni kezd, leteszem.

Pont arra nincs szüksége, hogy összetaperoljam.

Felnéz rám, és kimondatlan szavak kavarognak a tekintetében. De ahelyett, hogy megszólalna, az ép kezével megfogja az enyémet.

– Gyere!

Megfeszülnek az ujjaim az övéin.

Akkora idiótának érzem magam, ahogyan követem a házon át. Mintha tisztában kellene lennem a helyzettel, amibe kerültem, bármi is legyen az. Talán az alkohol miatt van, amit az elmúlt pár napban fogyasztottam, vagy talán csak egy kibaszott idióta vagyok, de fogalmam sincs, mi folyik itt.

Nem tudom, miért kedves velem.

Hogy miért fogja a kezemet.

Befordulunk a konyhába, és ekkor jön rá a buta agyam, hogy a műtermébe megyünk.

Macey a konyhaszigetnél áll, és valamilyen süteményt gyúr. Ahogyan elmegyünk mellette, felnéz. A tekintete rólam Savannah-ra vándorol, majd vissza rám, és aztán végigsiklik rajtam.

– Vedd le a szemedet a férjemről, ha kérhetem – mondja Savannah könnyedén, ahogyan továbbhúz maga után.

Ő most… tényleg féltékeny volt?

Csendben maradok, miközben közeledünk a műterem felé.

Az este kísértésbe estem, hogy meglátogassam. Hogy nézzem alvás közben. De tudom, hogy mindig behozza Herceget, és nem akartam, hogy tudassa vele a jelenlétemet. Ezért nem mentem be. Azóta nem, hogy az oroszlános kollekciója megtöltötte a termet.

Savannah kinyitja az ajtót, és elengedi a kezemet, hogy elsőként menjen be.

De csak oldalra lép, nem mutat igazából semmit.

– Mit… – A tekintetem megakad az élénkpiros vásznon.

Beljebb lépek a szobába.

A hatalmas vászon egyik sarkától a másikig a piros különböző árnyalataiban pompázik. És a festmény közepén lévő tárgy…

Kimondatlan szavak tekerednek a torkom köré.

Egy korona.

Egy korona, amit festékből faragott ki. A burgundi árnyalat mintha csöpögő vér lenne a fényes felületen.

Harsány. Merész. És erőszakos.

De valahogy mégis meleg.

Ő ezt…?

Elszakítom a tekintetemet a pirostól, és a következő vászonra nézek.

Előrelépek.

Ez többszínű naplementét ábrázol egy olyan tökéletes aranykoronával, hogy úgy érzem, mintha lebegne. Mintha le tudnám venni a vászonról.

Lassan körbefordulok, és végignézem az egész kollekciót.

Olyan sok festmény van.

Egy korona a fűben, ami füstből áll.

Egy korona, ami ferdén áll a MOTELSZOBA KIADÓ táblán.

Egy korona, ami egy hatalmas gyémántgyűrű tetején ül.

Remegve veszem a levegőt.

Ezek az együtt töltött pillanataink.

Van egy kisebb festmény is, amihez közelebb kell lépnem, hogy lássam, mi van rajta.

Egy gumimaci. Egy nevetségesen realisztikus rózsaszín gumimaci, koronával a fején.

Ezt nem…

Ezt nem értem.

Van még egy kép a sarokban. És ez más, mint a többi.

Savannah minden festménye keret nélkül áll. A vászon egy faszerkezetre van feszítve, hogy a szélére is tudjon festeni, ezért nem használ keretet.

Kivéve ennél.

Ez teljesen fehér. Egy korona egyszerű képe, a fehér árnyalataival megfestve, fehér háttérrel, pont, mint a…

Előrelépek, és megérintem a sötét fát, amit a vászon külsejéhez erősítettek. Feketére színezi az ujjaimat. Mert a fát megperzselték.

Mert ez volt az elégetett festmény kerete.

Annak a festménynek a kerete, amelyik mindezt beindította.

És most itt van.

Savannah felé fordulok, aki csak pár lépésre áll tőlem.

Érzelmek vihara dúl a mellkasomban, ezért csak egyetlen szót sikerül kinyögnöm:

– Miért?

Megvonja a vállát.

– Mert beléd szerettem.
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91. fejezet

Savannah

 

King úgy bámul rám, mintha nem hinne nekem.

Mint aki nem fog nekem hinni.

Figyelem a torkát, amint éppen nyel.

– Hogyan?

– Mert nem hagytál más lehetőséget – válaszolom őszintén. – Próbáltalak utálni. Komolyan. De nem voltam rá képes. – Közelebb akarok lépni hozzá. Szeretném, ha átölelne. De nem merem. Még nem. – Sosem féltem tőled, King. Csak fájt.

– Miattam. – King hangja végigszánt a szobán.

Bólintok.

– Igen, miattad volt a nyomomban. De megállítottad. És ha bárki újra el akarna intézni, akkor őt is megállítanád.

– Sosem engedem, hogy újra bajod essen.

– Most te bántasz. – Végül megtörik a hangom, mert kihallatszik belőle az összes fájdalmam, szeretetem és gyötrelmem. – Elraboltál. És a magadévá tettél. Hozzászoktam a melegségedhez. De aztán elvetted. – Könnyek csorognak végig az arcomon. – Nem akarok többé fázni.

– Savannah. – Tétován felém lép.

– Rávettél, hogy szeresselek – vádolom meg. – Azt mondtad, hogy büszke vagy rám.

– Tényleg az vagyok. – Még egy lépéssel közelebb jön.

– Mindig megmentettél, amikor a legnagyobb szükségem volt rád.

– Édes… – Már csak egy lépésre van tőlem.

– Kérlek, ne lökj el magadtól! Nem baj, ha még nem szeretsz. Csak ne…

King bezárja a köztünk lévő távolságot, és a kezébe fogja az arcomat.

– Nincsen még, Savannah bébi. – A hüvelykujjával végigsimít az arcomon. – Kérlek, ne sírj! Túlságosan is szeretlek, hogy sírni lássalak.

Túlságosan is szeretlek…

Ezekre a szavakra nem számítottam, viszont reméltem, hogy hallani fogom.

Talán túl jó, hogy igaz legyen.

– King. – Felemelem a kezemet, és megfogom az alkarját. – Nem kell kimondanod, csak…

– Hallgass el! – Közelebb lép, így egymáshoz ér a mellkasunk, és hátrahajtja a fejemet, hogy a tekintetünk egymásba kapcsolódva maradjon. A hangja pont olyan fojtott, mint az enyém. – Sosem hazudnék neked. A feleségem vagy. A kibaszott királynőm. Az egész átkozott szívemből szeretlek. – Még több könnyet töröl le. – Nem érdemellek meg. Vagy… – Figyelem a feje mozgását, miközben a körülöttünk lévő festmények felé int. – Nem érdemlem meg a művészetedet. A mosolyodat. Az örömödet. Azután, amit veled tettem… Bébi, az utolsó dolog, amire méltó vagyok, az a szerelmed. De ha komolyan gondolod… ha találtál egy módot rá, hogy a gyönyörű lelkedbe fogadj, akkor ott maradok.

Bólintok, amennyire csak bírok.

– Komolyan mondom.

Mélyen beszívja a levegőt, majd lassan kiereszti. Némán az enyémhez nyomja a homlokát.

– Sajnálom, hogy ellöktelek magamtól. – A bocsánatkérése halk. – Annyira sajnálom, hogy cserben hagytalak. Annyiszor.

– Ez nem így van – súgom.

– De igen – suttogja vissza. – Mostantól azonban számíthatsz rám. Ezért, ameddig csak lélegzem, soha nem foglak magadra hagyni.

Nem tett ilyet.

És nem is fog.

Megtölti a szívemet a törődése, és felemelem a fejemet, hogy az ajkára nyomjam a számat.

Olyan gyengéden, lágyan viszonozza a csókomat, hogy nem kell megkérnem, mondja ki újra.

De anélkül is megteszi.

– Szeretlek, Savannah.

Az egyik kezemet felcsúsztatom a karján, majd a tenyeremet a szívére nyomom.

– Hiszek neked. Érzem.

Kiadja azt a hangot, amellyel megérint bennem minden apró idegszálat. Az érzelmeim túlcsordulnak, tovább hull a könnyem.

– Királyom – mondom. – Szerelmem – búgom.

Lehajol, a nyakamba csókol, és lecsúsztatja a kezét a fenekemre, majd megmarkolja, és felemel.

– Minden porcikádra szükségem van! Most, azonnal kellesz nekem!


[image: img1.jpg]



92. fejezet

King

 

Leteszem a feleségemet a műterem sarkában elhelyezett ágyra, és nem tudom megmondani, hogy amiatt, mert még sosem voltam ennyire élettel teli, vagy amiatt, mert már meghaltam, de valahogyan a mennybe jutottam.

– Hiányoztál. – Az ajkát egy pillanatra sem húzza el az enyémtől, miközben ezt mondja.

Elhúzódom, de csak addig, amíg leveszem a pólóját.

– Sajnálom! – esedezem, és újra megcsókolom. – Nekem is hiányoztál. Annyira.

– Ne kérj többször bocsánatot! – mondja Savannah, és közben húzza le a nadrágomat.

Újból megszakítom a csókunkat, és lerántom róla én is az övét.

– Életünk hátralévő részében a bocsánatodért fogok esedezni.

Visszamászom rá, de rácsap a mellkasomra.

– Akkor vetkőzz! – Nem éri el a nadrágomat, ezért a lábával próbálja letolni. – Azzal bocsánatot kérhetsz, hogy meztelenre vetkőzöl.

Egy apró mosoly játszik a szám sarkában, és olyan kurva jó érzés.

– Olyan parancsolgató feleségem van – mondom, miközben eleget teszek a kérésének.

Egymás felé nyúlunk.

Átöleli a nyakamat, én közelebb húzom őt magamhoz, és megtámaszkodom felette.

A nyelve a számba siklik, és a térde alá csúsztatom a karomat, hogy széttárjam a lábát.

– Először… – próbálok hátrahúzódni, de Savannah szorosabban fog.

– Készen állok.

Amikor a makkom hozzáér a legforróbb részéhez, tudom, hogy igazat mond.

– Nem érdemellek meg – súgom a szájába, ahogyan becsúszom, és teljesen megtöltöm a férfiasságommal.

Mindketten felnyögünk, a hangunk vibrál a mellkasunk között.

– De megtartalak.
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Epilógus 1

Savannah

 

– Ó, istenem! – Ívbe hajlik a hátam a matracon.

– Nem az istened. – A férjem morogva mozog bennem.

Mosolyra húzódik a szám.

– Királyom.

– Ez az, bébi! – King rám engedi a súlyát. – A kibaszott királyod vagyok.

A vízen álló bungaló ablakai nyitva vannak, és a reggeli meleg levegő végigsimítja a meztelen testünket, amitől szinte mágikusnak hat a környezetünk. Kellemes változatosság az otthoni hűvös helyett. Nem érdekel, hogy pár hónapot késtünk, mert ez a tökéletes nászút.

Talán amiatt mondom ezt, mert a férjem arcával a lábam között ébredtem.

King farka kicsúszik belőlem, mire végigkarmolom a hátát, hogy így próbáljam minél közelebb tartani magamhoz.

A fenekem alá csúsztatja a kezét, hogy megemelje a csípőmet, és magához húz.

A férfiassága szörnyen mély pontot talál el, mire felkiáltok.

– Csendben kell maradnod, édes! – Végigsimítja a vállamat az ajkával.

Összekulcsolom a lábamat a háta mögött.

– Sosem mondod, hogy csendben kell maradnom.

Tovább pumpál, és minden lökése közelebb juttat a csúcshoz.

– Azt hittem, nem akarod, hogy meghalljon Nero és Payton.

Mindketten zihálunk, ezért kell egy pillanat, mire felfogom a szavait.

– Miről beszélsz? – A hátáról a vállára simítok a kezemmel.

King szorosabban markolja a fenekemet.

– Tegnap este bejelentkeztek a szomszédba.

– Micsoda? – Meglököm a vállát.

King hagyja, hogy eltoljam, de csak a felsőtestét.

A sarkára ül, erősen megfogja a csípőmet, és még jobban a farkára ránt.

– King! – szidalmazom, csak hogy kicsit sem hangzik úgy. – Miért nem mondtad, hogy jönnek?

Megragadja a mellemet, és az ujjaival a mellbimbómba csíp.

– Nem lett volna meglepetés, ha korábban elmondom.

Próbálom elütni a kezét, de ráfog a csuklómra, ami időközben meggyógyult.

– Te most viccelsz. – Próbálom nyitva tartani a szememet, miközben az egész testemet ingerli.

– Nem viccelek. – King levezeti közénk a kezemet. – Most pedig siess, és dörzsöld a csiklódat. Mert nincsen sok időnk.

Nem ez az első alkalom, hogy azt mondja, érintsem meg magam előtte, ezért a testem engedelmeskedik, míg az elmém pörög.

Az ujjaim rátalálnak a nedves csiklómra, és élesen beszívom a levegőt.

– Mire nincs időnk?

King előrenyúl, és mindkét kezével a mellbimbómat dörzsöli.

– Arra, hogy a csodás ciciddel játsszam, mert egy óra múlva lent kell lennünk a tengerparton.

– Egy óra múlva? – Nehéz a beszélgetésre figyelnem, miközben a csiklómat izgatom, és egyre közelebb kerülök az orgazmushoz. – Mi lesz egy óra múlva?

King elveszi a kezét a keblemről, és megtámaszkodik felettem.

– Egy óra múlva – lök előre hullámzó csípővel – megújítjuk a házassági eskünket.

Megdermed az ujjam, és felnézek rá.

– Micsoda?

Pont úgy mosolyog rám, ahogyan imádom. Ami elárulja, hogy büszke magára.

– A házassági eskünket? – kérdezem.

– Úgy fogjuk csinálni, ahogyan már elsőre kellett volna.

– A tengerparton? – Könnyekkel telik meg a szemem.

– A tengerparton. – Közel hajol, és mélyen megcsókol.

Ez az álmom. Az esküvő, amire mindig is vágytam.

– Honnan tudtad? – kérdezem, miközben még mindig mélyen mozog bennem.

King elvigyorodik.

– Amikor legutóbb átjött Val…

Nehéz visszagondolni az esetre, miközben lecsúsztatja a kezét, hogy folytassa a dolgot, amit én abbahagytam, és a csiklómat ostromolja.

– Hallgatóztál?

A nevetése erőltetettnek tűnik.

– Bébi, hangos vagy részegen.

Megcsípem az oldalát, de bosszúként ugyanezt teszi a csiklómmal.

– Szóval – zihálom – megrendezed az álomesküvőmet? Csak így?

– Csak így. – Lehajol, és az ajka az enyémet súrolja. – Viszont, mivel ez az új kezdetünk, naplementekor mondjuk el az esküt.

A szeretet körbeöleli a szívemet.

Hallott engem, ahogyan részegen beszélek egy naplementés esküvőről, és ez így annyira tökéletes.

Valóra váltotta.

– Szeretlek – mondom.

– Én is szeretlek. Most legyél jó feleség, és élvezz el a farkamon!

Amikor az ajkamra forr a szája, miközben hozzám ér, pontosan úgy teszek, ahogyan azt a királyom parancsolja.
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Epilógus 2

King

 

A fülemnek szorított telefonon keresztül hallgatom, ahogyan Nero egy örökkévalóság óta beszél a hülye kutyájáról. Mintha az a kis korcs valaha is Herceg nyomába érhetne.

– Már mondtam – emelem az égre a tekintetemet –, vidd azt a kis szardarabot kutyasuliba!

– Ő nem egy szardarab! – csattan fel Nero, mire felnevetek.

– Egy nagy kávé feketén, és egy nagy kókuszos-mézes latte – szól a pult végén lévő, nadrágtartós kölyök.

A vállammal a fülemhez szorítom a telefont, és elveszem az italokat. A kartonfogantyú átmelegszik, de még nem túl forró a kezemnek. Figyelembe véve a hűvös októberi levegőt, még kellemes is. Nem annyira, mint a trópusi vakációnk, ahonnan múlt héten értünk vissza, de őszintének kell lennem, már várom, hogy az ünnepeket Savannah-val töltsem. Még akkor is, ha ez azt jelenti, hogy kurva hideg lesz.

– Úgy érted, hogy már úton vagy? – Nero korábbi bosszankodása eltűnik, amikor meghallja, hogy viszem a lattéját.

– Igen. – Megígértem neki, hogy az irodájába menet viszek neki kávét, mivel meg akarjuk vitatni Hans legutóbbi felbukkanását.

A könyökömmel kinyitom az ajtót.

– Tizenöt perc, és ott vagyok.

Nero valami másról kezd beszélni, de nem hallom. Mert előttem áll a járdán, és éppen készül bemenni a kávézóba a polgármester.

És az öccse.

Mindketten megijednek a látványomtól.

De nem kellene. Mert lehet, hogy ő a polgármester, de ez az én városom. És Christopher Devon már elhasználta az egyetlen figyelmeztetést, amit kaphatott.

A tekintetem találkozik az öccséével, és félbeszakítom Nerót.

– Bocsi, de ez most nem fog összejönni.

– Micsoda? Már nálad van a lattém, te kis pöcs.

– Valami közbejött.

Mindkét férfi megfordul, és sietve mennek a polgármester autója felé.

Figyelem őket, ahogyan elhajtanak, és hagyom, hogy kiélvezzék az ideiglenes győzelmüket.

* * *

– Nem kellene többé ilyen helyzetben találkoznunk.

Christopher erre felkapja a fejét, a keze még mindig szappanos.

Megpillantja a tükörképemet a Wisconsini sugárút pihenőjének mosdójában. A halvány fény semmit sem rejt el belőlem, mert túlságosan közel vagyok.

Nagyon közel.

Mielőtt elfuthatna, a lábamat a hátának nyomom, előretolom, és a combját a kerámia kézmosó széléhez préselem. Ezzel egy időben a jobb karom felé lendül, mintha meg akarnám ölelni.

De a kezemben lévő penge a mellkasába mélyed, a hegye becsúszik a bordái közé, és egyenesen a szívébe fúródik.

A férfi, aki megérintette a feleségemet, kinyitja a száját, de nem jön ki hang rajta.

– Mondtam, mi fog történni, ha újra a szemem elé kerülsz. – Még mindig eléggé magánál van ahhoz, hogy lássa, amikor felemelem a másik kezemet.

Olyan mélyen fogom elvágni a nyakad, hogy a fejed előbb esik a földre, mint a tested.

Betartom az ígéretemet. Végighúzom az éles fémet a torkán, és a gerincéig átvágom.

Amikor ellépek tőle, a teste hátrahajlik, és úgy zuhan össze. Először a feje esik a mocskos csempére, majd követi a teste is.


Köszönetnyilvánítás

 

Először is szeretném megköszönni a fényképet, amit a borítóhoz használtam. Jóságos ég!

Szeretném megköszönni a csodálatos embereknek az ARC-csapatomban, a BeanBag-csoportomban, és a könyvkedvelőknek, akik megosztották, vagy új posztokat kreáltak Instagramon, Facebookon és a TikTokon… hihetetlen hype-ot teremtettek a könyvem köré. Amikor ezt írom, még mindig hátravan pár hét a kiadásig, de ennél izgatottabb nem is lehetnék.

Már tudjátok, hogy az édesanyámnak is köszönetet mondok. Akik nem, azoknak elárulom, hogy az anyám minden írásomat elolvassa. A Sleet Kittentől a Kingig, minden este, amikor végzek az írással, elküldöm neki az újabb részeket, ő pedig reggel elolvassa, a kávéja mellett szerkeszti, és visszajelzést ad. Igen, még a mocskos részeket is elolvassa. Igen, azt a részt is elolvasta, és ennyit válaszolt: ez aztán elbaszott szarság. De mind tudjuk, hogy imádja. Ezért köszönöm a kemény munkát, anya, amit a mocskos ponyvámba ölsz.

Köszönöm, G. Marie, hogy a dark románcos ötleteim tesztelője vagy, és mert egyszerűen megértesz. Sokkal kevésbé érzem magam mocskosnak úgy, hogy van egy barátom, aki mindig ujjong a kicsavart ötleteimtől. (Most már csak neked kell befejezned a saját darkrománc-könyvedet, hogy hype-olhassam!)

Köszönöm, Kerissa, hogy te vagy a legjobb barátnőm és asszisztensem, jobbat nem is kérhetnék. Annyira szeretlek téged, és az eszedet is.

Köszönöm, S. L. és Elaine a támogatásotokat, és azt, hogy hosszasan hallgattátok a történetszálról szőtt szóáradatomat.

Köszönet az összes, csodálatos ARC-olvasómnak. Ez a könyv egy tornádó volt – az általam kiszabott határidő pedig őrület. Hihetetlen mennyiségű időt töltöttem áprilisban King és Savannah világába merülve, és úgy érzem, mintha még mindig ott lennék. Ezért az agyam nem tudja megnevezni az összes fontos személyt, de kérlek, tudjátok, hogy mindenkit értékelek. Méltányolom az időt és a gondosságot, amit rám és a könyveimre szántatok, míg semmit sem kaptatok cserébe.

Köszönöm a férjemnek, aki megérti, hogy néha a könyves pasik egyszerűen átveszik az uralmat az életem felett.

Köszönöm a család többi tagjának és a barátaimnak, akik megértik, hogy a romantika immár a személyiségem részévé vált.

Köszönöm Brittninek azt, hogy mindig elvisel, és csodás szerkesztő és barátnő. És Bethnek is, hogy adott nekem egy esélyt, és beszorított a szoros időbeosztásába.

Köszönöm, Lori Jackson, mindkét csodás borítómat. Bérelt helyük van az agyamban.

Köszönöm, Wander, hogy ilyen őrülten szexi képeket készítesz.

Köszönöm, Jen, a Wordsmithnél minden segítségedet és türelmedet!

És egy különleges köszönet jár minden szőrös babának az életünkben. Az én édes Laney-m azon az estén hunyt el, amikor a Nero megjelent. Szívproblémával küzdött, és tudtuk, hogy a hirtelen halála benne van a pakliban, de még így sem számítottunk rá. Már megírtam ötven oldalt a Kingből, amikor ez történt, és majdnem két hónap telt el azóta, de még mindig nem vagyok jól. Minden alkalommal zokogok, amikor rágondolok. Nagyon érzelmes voltam, ahogyan megírtam King történetének hátralevő részét, és biztos vagyok abban, hogy ez is formálta Herceg karakterét. Mert Laney olyan okos lány volt, még akkor is, ha sosem hallgatott rám. Ezért, ha van otthon háziállatotok, öleljétek meg őket. Ha van egy kis felesleges pénzetek, ami égeti a zsebeteket, akkor kényeztessétek el őket! És ha valahol máshol szeretnéd elkölteni a pénzedet, akkor keress egy helyi állatmentő szervezetet! Mert a mentett kutyák a legjobb kutyák. Két hónappal Laney elmúlása előtt el kellett köszönnünk Colemantől, egy idős boxertől, akit szintén örökbe fogadtunk, és nem volt elég a másfél év, amit velünk töltött. Az élet szeszélyes. És rövid. Ezért tölts rengeteg időt azzal, amit szeretsz! Meg jó könyvek olvasásával.
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